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Ameriške vesti. 
Županske volitve v Chicagu. 

Včeraj so se vršile v našem me-
stu municipalne ali mestne volit« 

've. Ker nam pa izid istih ob za-
ključku lista še ni znan, bomo po-
ročali rezultat Drihodnjič. 

Za župansko mesto se je bil hud 
boj med demokratskim kandida-
tom Robert M. Sweitzerjem in 
republikancem Wm. Hale Thomp-
sonom. 

Za to volitev se je registriralo 
769.106 oseb, 486.815 moških in 
282.291 ženskih. Kandidat Swei-
tzer se je nadejal, da bode dobil 
od 110.000 do 125.000 glasov ve-
čine: Thompson pa od 128.000 do 
135.000. 

Ponarejeni cekini. 
Tekoči teden je chikaška policiia 
pronašla, da imamo nekje v tem 
mestu izborno izdelovalnico ceki-
nov po $5. — in $10. — V nekem 
salonu so našli dne 5. t. m. 2 ta-
ka falzifikata. Ti ponarejeni ce-
kini so tako izborno izdelani, da 
se jih le težko loči od Dravih. Po-
slali so oba eksemplara v državno 
kovarno za denar, kjer so pronaš-
ii, da sta cekina mojstersko pona-
rejena. Namesto predpisane teže 
zlata, so jima ponarejevalci pri-
mešali nekaj raztopljenega stekla. 
V teži sta samo za spoznanje laž-
ja od pristnih. 

Roparski umor. 
Minulo nedeljo se je izvršil v 

Chicagu na zapadni 63. cesti 
(Englewood) grozen roparski u-
mor, kojega žrtev je bil premožni 
nemški vrtnar "William W. Weil. 

Navedenec se je mudil na veli-
ko soboto večer pri neki pevski 
vaji in se je vrnil domov krog 2 
ure zjutraj. Policija sodi, da so ga 
roparji že pričakovali doma kaiti 
nekaj pred 2 uro v jutru se je ču-
lo iz njegove prodajalne obupne 
klice na pomoč. Neki železniški u-
službenec je poklical telefonično 
takoj zatem policijo, ki je našla 
nesrečnega vrtnarja že ubitega. 
Roparji so mu zvezali roke in no-
ge z nekim kosom platna, da se 
revež ni mogel braniti. Zdravniška 
preiskava je dognala, da je umrl 
Weil vsled prizadetih ran na gla-
vi in vsled strahu. 

Drzni roparji so odnesli iz nle-
sove blagajne približno $200. -
katere je pokojnik stržil minulo 
soboto za rože. 3 

Policija ima sedaj na sledu tri 
osebe, osumljene tega umora. 

Jack Johnson poražen. 
Havana, Kuba 5. aprila. Tukaj 

se je vršila danes velezanimiva ro-
koborba med dosedanjem najmoč-
nejšem človekom na svetu črncem 
Jack Johnsonom in njegovim belo-
poltnim nasprotnikom Jess Willar-
dom. 

Na veliko začudenje je prema-
gal Willard Johnsona pri 26. run-
di ter si je pridobil s tem svetovni 
rekord v rokoborbi. Johnson teh-
ta 227 funtov, Willard pa 247. 
Vsakdo izmed teh dveh bode dobil 
$30.000 denarne nagrade. 

Te znamenite borbe se je vdele-
žilo približno 20.000 -ledalcev 
med temi je bil tudi sam predsed-
nik republike Kube in Ž U D S I I na-
šega mesta. 

Ameriška vlada je poslala sem-
kaj več tajnih policajev, ki bi ra-
di Johnsona aretirali, ako presto-
pi ameriška tla. Znano je, da je 
bil Johnson pred leti v Chicagu 
obsojen in spoznan krivim sovod-
stva ali belosuženjstva. Ko je po-
ložil pri sodni j i potrebno varšči-
no je zbežal preko Kanade v Pa-
riz; sedaj je pa njegova varščina 
zastarela. Ako ga policija zasači 
na ameriškem ozemlju, bode mo-
ral Johnson presedeti leto dni v 
drž. kaznilnici v Jolietu. 

Vlaka zadela skupaj. 
Los Angeles Cal. 4. aprila. Da-

nes popoldne sta zadela blizu 
Monrovia postaje dva potniška 
vlaka skupaj. Eden je dirjal proti 
zapadu, drugi pa v nasprotni sme-
ri. Oba vlaka sta bila napolnjena 
s turisti panamske razstave. K 
sreči je bilo vsled tega trčenja 
ranjenih samo osemnajst oseb; u-
bita pa nobena. Veliko morebitno 
katastrofo je preprečil prvi vla-
kovodja, da je še pravočasno vsta-
vil svojo lokomotivo inače bi zah-
tevala ta nesreča morda več sto 
žrtev. 

Trojni umor. 
New York, N. Y. 5. aprila. Da-

nes proti jutru so našli lastnika 
maleera restavranta Otto Zinna, 
in dva njegova uslužbenca umor-
jena v pritličju restavranta. Umor 
so izvršili neznani banditi. 

Zinnova družina je stanovala 
nad lokalom. Ker se je culo po no-
či neznano ropotanje v restavran-
tu, je šel lastnik istega gledat kaj 
povzroča nemir. Ker pa le ni bilo 
moža kmalu nazaj je restavrater-
jeva žena obvestila policijo. Na li-
ce mesta došli detektivi so našli 
Zinna, njegovega postrežnika ii, 
kuharja ležeče mrtve v mlaki kr-
vi v kleti pod restavrantom. O sto-
rilcih ni duha, ne sluha. 

Visoka odškodnina. 
Washington, D. C. 5. aprila. Iz 

Berolina prihaja semkaj uradno 
poročilo, da bode plačala nemška 
vlada Združenim državam $180.-
000 odškodnine za potopljeno to-
vorno ladjo ' ' William P. Frye." 
To ladjo je potopila svoječasno 
nemška pomožna križarka "Princ 
Eitel Fridrich," ki se nahaja se-
daj v Newport News Va. 

Nesrečna vožnja. 
Hammond, Ind. 5. aprila. Vče-

raj, (v nedeljo) se je peljala Mrs 
Edgar Hill iz Farmland, Ind. s 
svojim avtomobilom na sprehod. 
Ker je zadel njen avtomobil na 
nekem križišču ob ekspresni vlak, 
je bila vsled tega njena starejša 
hči na mestu ubita; mati in mlaj-
ša hči sta pa smrtnonevarno ran-
jeni. 

Dolgotrajna preiskava. 
Vsled odredbe zvezne vlade ozi-

roma kongresa, se je-pričelo minu-
li ponedeljek dne 5. t. m. v Sher-
man hotelu, Chicago, 111. zanimivo 
zasedanje federalne industrijske 
komisiie kot ooslednja Dreiskava 
delavskih razmer te države. Oso-
bito se bode pri tej konferenci 
razpravljalo o vzroku stavke na 
Blinois Central železnici še iz le-
ta 1911, kdo je pravzaprav isto 
Povzročil. 

Kot priče ie poklicanih več di-
rektorjev ali višjih ravnateljev te 
železnice in Southern Pacific že-
leznice. 

Najbolj pomenljivo je pri tem, 
da bo služil kot glavna državna 
Priča pri tem zaslišanju Robert 
T. Lincoln, sin pokojnega ameriš-
kega predsednika Abrahama Lin-
colna, Preiskava bo trajala cel te-
den. 

Nesrečna zakonska dvojica. 
York, Psu, 5. aprila. Včeraj so 

potegnili iz bližnjega Codorus po-
toka truplo Američana Harry P. 
Goldena, kojega se je pogrešalo 
že 6 tednov. Brezvspešno iskanje 
Goldena je njegovo soprogo tako 
užalostilo, da je pred 14. dnevi 
znorela. 

Razstrelba v rovu. 
Greenville, HI. 5. aprila. V bliž-

njem premogovniku, ki je last 
Shoal Creek Coal Co. je nastala 
danes kakih 200 čevljev globoko 
pod zemljo velika razstrelba pli-
nov. Dosedaj so spravili že sedem 
mrtvih premogarjev na piano, de-
set se jih pa še pogreša. 

Ko se je pripetila razstrelba, je 
bilo na delu kakih 400 premogar-
jev a vendar so se ti vsi še pra-
vočasno rešili. Razstrelbo je pov-
zročil neki premogar, ker je prišel 
z gorečo svetilko preblizu strupe-
nega plina. Ogenj so kmalu po 
razstrelbi zadušili. 

Žrtve viharja na morju. 
Norfolk, Va. 5. aprila. Ker je 

minulo soboto, dne 3. t. m. razgra-
jal ob atlantskem obrežju prozen 
vihar, se je vsled tega potopilo 
več malih tovornih ladjic in ribi-
ških čolnov. Skupno število žrtev 
se računa na 88. ^ 

Blizu Hatterasa se je baje polo 
pil tudi potniški parnik "Royal 
Dutch,'' last West India paro-
brodne družbe. Na" tem parniku se 
je na hajalo približno 50 oseb. 
Dalje se poroča v izgubi malega 
parnika "Edward Lukenbach" 
blizu zaliva False Cape. na ko jem 
je bilo 20 mornarjev. Moštvo par-
nika "Comus" je rešilo z naj-
večjo požrtvovalnostjo moštvo 
parnika "Northwestern'V katero 
se je borilo več ur s pogubnonos-
nimi valovi. 

Samomor bivšega milijonarja.' 
Washington, D. C., 5. aprila.— 
Tukaj se je danes ustrelil ne-

kdanji solastnik tovarne Butler 
and Pierce v Syracuse, N. J., W. 
K. Pierce, ki je veljal še pred ne-
kaj leti za milijonarja. V smrt so 
ga gnale slabe financijelne raz-
mere. 

Študijsko potovanje japonskih 
učiteljev. 

San Francisco, Cal., 5. aprila.— 
Dne 19. aprila bo dospel semkaj 
iz Japonskega parnik "Chiyo 
Maru". Na tem parniku se na-
haja večje število japonskih pro-
fesorjev in učiteljev, kateri bodo 
po naročilu svoje vlade proučevali 
tuk. šolske razmere ,osobito o po-
uku angleškega jezika. Največ 
od teh učiteljev se bode vstavilo 
za nekaj tednov v Chicagu, da se 
odzovejo povabilu profesorskega 
zbora ondotnega državnega vse-
učilišča. ^ 

Žrtev poklica. 
Indianapolis, Ind., 31. marca. — 

Včeraj je umrl tukaj občeznani 
specialist bolezni povzročenih 
vsled raka Dr. E. M. Eisenbeiss, 
ki je proučeval to bolezen tekom 
18 let s pomočjo Roentgenovih 
žarkov. Nedavno se je Dr. Eisen-
beiss pri nekem takem poizkusu 
nevarno opekel, kar je povzročilo, 
da je postal žrtev svojega po-
klica. 

Umoril svojo staro mater. 
Philadelphia, Pa, 31. marca. — 

Tukaj je danes ustrelil biyši Chi-
kažan Henry B. Cohen svojo 85 1. 
staro mater Mrs.. Matildo Cohen. 
Po izvršenem umoru se je Cohen 
tudi sam ustrelil. 

Strup v vodnjaku. 
Xenia, HI., 1. aprila — Neka 

nepoznana oseba je iz zlobnosti 
ali maščevanja zastrupila vodnjak 
na Allenovi farmi nedaleč od tu-
kaj. Prvi lastnik farme W. F. 
Allen je na posledicah zastruplje-
nja že umrl, njegov brat James se 
pa še bori smrtjo. Da je bil, to 
čin zlobne roke se smatra vsled 
tega, ker je policija našla poleg 
vodnjaka prazno škatljico v kate-
rej se je nahajal strupeni prašek. 

Občutna kazen. 
Dne 1. aprila t. 1. se je vršila 

pred chikaško zvezno poroto 
obravnava napram Italijanu Ro-
ku Cugno, ker je prodajal nepo-
stavnim potom opij. Sodišče mu 
je prisodilo petletno ječo v drž. 
kaznilnici Leavenworth ,Kans. 

V smrt vsled ponesrečenega dela. 
Dne 5, t. m. se je zastrupil v 

Brookfieldu blizu Chicaga 52 let-
ni pisatelj Charles Lv Newman 
vsled prenapornega pisateljeva-
nja. Newman se je zaprl v neko 
stransko sobo svojega stanovanja, 
ter je šele po preteku nekaj ur 
sporočil svoji ženi, da je povžil 
strup. Prepovedal ji je tudi od 
ločno, da ne sme klicati zdravni-
ške pomoči, ker mu je smrt edina 
rešiteljica iv njegovem bednem 
stanju. 

Newman je spisal zadnji čas 
več gledaliških iger za ameriške 
odre, ki pa niso dosegli zaželjene-
ga vspeha. Umrl je po večurni 
hudi borbi s smrtjo, zapusti vsi 
devet nepreskrbljenih otrok. 

Občuten vdarec za brezposelne v 
Chicagu. 

Največje mestno prenočišče za 
brezposelne delavce v Chicagu o 
morali začetkom tega meseca za-
tvoriti. Prenočišče je stalo ob 
Desplaines in Washington cesti 
sedaj je kupila dotično hišo zna-
na Welsbach Company. 

Zaprte šole vsled skrlatice. 
Joliet, IU., 3. aprila — V Lock-

go rtu so zaprli vsled višje odred-
be vse ljudske in farne šole, ker 
se je pojavila med otroci nalezlji-
va škrlatinka. Tudi v raznih ne-
deljskih šolah se ne sme vršiti do 
preklica pouk. 

Kanadčani se puntajo. 
BeDeviUe, Ont., 3. aprila — V 

tukajšnjem taborišču vojaških 
novincev, broječih nad 1200 mož 
se je danes smintala skoro polo-
vica vojaštva. Nihče izmed njih 
ni pripravljen iti v evropsko voj-
no. Glavno posledico punta je pri-
pisovati slabemu ravnanju z vo-
jaškimi novinci. Vsakdo izmed 
puntarjev se je podal na dom k 
svojim družinam. 

Obup vsled bolezni. 
Waukegun, HI., 6. aprila. — 

•Včeraj so potegnili iz michigan-
skega jezera tuk. lastnika hotela 
"Edmunds" Albert Friedricha 
kamor je -bil skočil vsled obupr. 
Friedrich je bil pred 13 leti last-
nik neke zloglasne hiše v Chica-
gu. semkaj je pribežal vsled pri 
tiska policije. Zadnje dni je bo-
lehal na rakom in ta neozdravlji 
va bolezen ga je gnala. 
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Vlada vstavila potne liste. 
Washington, D. C., 5. aprila. — 

Zvezna vlada je danes določila, da 
se ne bode za nekaj časa izdajalo 
potnih listov (Passports) za 
Evropo, to pa vsled vojne. Potne 
liste se bode dajalo Američanom 
le v izjemnih slučajih, kadar se 
bodo mudili zunaj v važnih trgov-
skih ooslih. 

Inozemske vesti. 
Evropska vofna. 

' c • Boji v Karpatih. f 

London, Anglija, 5. aprila. — 
Vojni poročevalec nekega tukajš-
njega lista je poslal danes sem-
kaj obširno poročilo o položaju 
Avstrijcev in Rusov v karpatskem 
gorovju. 

Tukaj se v prvi vrsti omenja 
nazadovanje avstrijske vojne sile. 
Vsled padca trdnjave Premysl je 
postalo baje avstrijsko vojaštvo 
zelo obupano in tudi oslabljeno. 
Skoro večina priletnih vojakov 
je deloma ujeta, pobita ali ranje-
na. V Karpatih se borijo sedaj 
samo novinci, ki nimajo še nobene 
praye ižkušnje. Rusom se je po-
srečilo, da so od 21. januarja le-
tos do danes vjeli že 260.000 
Avstrijcev. 

Po padcu Premysla so se jele 
pomikati velike ruske čete proti 
iztočnem karpatskem gorovju, ki 
tvori mejo med Galicijo in sever-
no Ogrsko. O velikem vspehu 
Rusov v Baskidskem gorovju se 
tudi uradno zatrjuje, da so se 
morali Avstrijci umakniti vsled 
hudega zahrbtnega pritiska ru-
skih čet. 

V Karpatih so skoro neprestano 
krvave in vroče bitke na dnevnem 
redu. Včasih zmagajo Avstrijci; 
včasih pa Rusi. Tako so zadnje 
dni Avstrijci blizu Virave odpe-
ljali 2020 ruskih vojnih ujetni-
kov; pri Zalesztrowu so pa Av* 
strijci pobili cel oddelek Rusov 
ter zaplenili dosti vojnega mate-
ri jala. 

Poraženi Nemci. 
Petrograd, Rusija, 5. aprila. — 

Vojno ministrstvo je izdalo danes 
sledeče uradno poročilo o veli-
kem porazu Nemcev na severnem 
Poljskem: "Na zapadnem bregu 
reke Niemen se vršijo neprestani 
boji med našimi in nemškimi če-
tami, vendar z velkim vspehom za 
naše armado. Blizu Kalvarije in 
Suwalki je minuli teden naša ko-
njiča razsekala skoraj na kose 
večji oddelek nemške infanterije 
in konjiče. 

Številke govore. 
Pariz, Francija, 5. aprila. Zna-

meniti vojni statisti Francis Laur 
je preračunal na podlagi uradnih 
virov, da je imela Nemčija tekom 
zadnjih 6 mesecev povprečno $13,-
000.000 zgube na dan in več tisoč 

mož. Nemčija se nahaja v takem 
položaju, da ne bo zamogla vojne 
vzdržati dlje časa kot do meseca 
julija letos. 

Iz vojaškega naziranja ne more 
nikaka oblast misliti na zmago, a-
ko je zgubila že 25 odstotkov svo-
jega vojaštva. Ako upoštevamo še 
nemške izgube pri lahko ranjenih, 
znaša potem celokupna izguba 
Nemčije 38 odstotkov vsega vo-
jaštva. Tudi bode Neknčijo oslabil 
glad in slabo finančno stanje. 
Nemčija in Avstrija sta imeli kon-
cem decembra 1. 1. $626,000.000 re-
zerve, med tem ko je znašala re-
zerva zaveznikov 2 in pol milijar-
de dolarjev. 

Končno je povdarjal Francis 
Laur, da postavijo danes zavezni-
ki lahko za 1 milijon vojaštva 
več v ofenzivo nego pa Nemčija. 

Skupno število ubitih, ranjenih 
in pogrešanih od strani Nemčije 
in Avstrije znaša danes 3,250.000 
mož med temi je tudi 500.000 voj-
nih v jetnikov. 

Da se bodo zamogli zavezniki še 
dalje bojevati, so se zbrali finan-
čni ministri iz Rusije, Francije in 
Anglije v Parizu. Tu se je skleni-
lo da bode pripomogla vsaka iz-
med teh držav s svojim denarjem 
za skupni vojni sklad. To je na-
ravno za zawznike velikega po-
mena. 

Po padcu Premysia. 
Petrograd, Rusija, 6. aprila. — 

Kmalu po padcu te velike avstrij-
ske trdnjave se je dognalo o ne-
čuvenih razmerah med avstrijski-
mi častniki in vojaštvom. Voja-
štvo se je kratkomalo spuntalo, 
ker ni melo dovolj hrane. Lako-
ta je postajala že tako silna, da 
so se prodajale mačke po K 2, psi 
pa po K 5, ker je primanjkovalo 
govejega mesa. Najbolj graje je 
pa vredno dejstvo, ker so imeli 
avstrisiki častniki navzlic temu 
mnogo provijanta skritega. Za-
nje je bilo dovolj mesa, šampan-
ca in smodk na razpolago, med 
tem ko je moralo ubogo moštvo 
gladu umirati. 

Predno so se vdali Avstrijci so 
raztrgali vse avstrijske standarte 
ali zastave ter kosce istih razde-
lili med vojaštvo. Rusi torej niso 
dobili v roke ni ene cele avstrij; 
ske zastave. 

Nemiri na Balkanu. 
Solun, Grška, 5. aprila. — Sem-

kaj se poroča, da so bile bulgar-
ske čete vstašev prepodene iz 
srbskega obmejnega ozemlja. Za-
tem so pa zajeli in napadli Bul-
gari grško mestece Doiran, ki je 
oddaljeno kakih 35 mili severno 
od Soluna. 

Grška zbira sedaj svoje voja-
štvo, da prepodi nasilne bulgar-
ske vstaše. 

Pri Strumnici na Srbskem ie 
padlo na en dan 200 Bulgarov, 
med temi je bilo tudi nekaj čast-
nikov. 

Pred Dardanelami. 
Berlin, Nemčija, 5. aprila. — 

Iz Carigrada se semkaj poroča, 
da je turška mornarica potopila 
minuli teden dve velike sovražne 
ladje in sicer "Provident" in 
"Vast odmaja". 

, Kaznovane izdajice. 
London, Anglija 5. aprila. — 

Tukajšnjemu listu ' ' Morning 
Post" se poroča iz Švice, da je 
prišla avstrijska vlada na sled ve-
liki zaroti med mestnimi uslužben-
ci mesta Prage na Češkem. Proti-
avstrijske veleizdajalce, 20 po šte-
vilu je vojaška oblast obsodila v 
ječe od 3 do 14 let. Med obsojen-
ci se nahaja tudi praški mestni 
odbornik Matejuwski. 

Na Dunaju je bilo pred" krat-
kem obsojenih na smrt 52 ve^eiz-
dajic. od teh je bilo dosedaj žo 
8 obešenih"; ostali se bodo pa mo-
rali pokoriti v večletnih ječah. 
Med veleizdajicami je bila obso-
jena na smrt * tudi znana češka 
rodoljubkinja grofica Harrach. 



Dopisi in društvene vesti. 
Prošnja. 

Nižje udano podpisani John Ri-
bič, član društva sv. Barbare, št. 
68. K. S. K. J. v Irwin-u, Pa. si 
u soj am prositi slavni glavni od-
bor K. S. K. J., da mi slavni isti 
blagovoli milostnim potom podeli 
ti kolekto pri vseh čislanih dru 
štvih, ki spadajo pod okrilje slav 
ne Kranjske Slovanske - Katoliške 
Jednote, ter opiram svojo pro-
šnjo na sledeče razloge: 

Podpisani rojen sem leta 1870 
v vasi Dešen, županija Moravče 
okraj Kamnik, Kranjsko. 

- V nadi, da bi si svoje blagosta 
nje kaj zboljšal, preselil sem se 
pred trinajstimi leti v Ameriko 
ter sem bil tu večinoma zaposlen 
V premogorovih, slednji čas na 
Etni, N. 1. Westmoreland Co., Pa 

Leta 1903., dne 8. avgusta pri 
stopil sem k društvu sv. Barbare 
št. 68. v Irwin-u, Pa., ki pripada 
k slavni K. S. K. J., čegar redni 
elan sem še danes. 

Dne 26. nov. 1912., zadela me 
je usodepolna nesreča v gori ome-
nienem premogorovu. Kamen 
(šlet) zdrbbil mi je koščeno ja 
bolko v levem kolenu, ter me tako 
storil za ves čas mojega življenja 
nesposobnega za opravljanje tež 
kih del. 

Po tej nesreči bil sem oskrbovan 
skozi 20 tednov v bolnici St. Ma-
ry's v Pittsburgh-u, Pa, toda 
zdravnikom se ni posrečilo izlečiti 
moje noge., ostala je še do danes 
nezaceljena in upati ni, da bi za 
mogel še kedaj hoditi brez palice 
kajti v kolenu je popolnoma oko-
rela in se mi sploh nič ne uda j a 

Izpovedati moram nadalje, da 
imam poleg sebe preživljati troje 
nepreskrbljenih ali mladoletnih o-
trok, ter ženo, ki še več let bole 
ha. 

Slavni glavni odbor mi je sicer 
izplačal p. 1. odškodnino v znesku 
$250.00, toda ta svota ne zadostu-
je za prežitek mene in moje rodbi-
ne, ki smo vsi prislužka nezmož-
ni. 

Splošno je znano, da je radodar-
nost amerikanskih Slovencev v 
človekoljubne namene velika in 
upam, da če mi slavni glavni od-
bor dovoliti kolekto pri vseh dru-
štvih slavne K. S. K. J., da se bode 
našlo kako usmiljeno srce, ki bode 
po možnosti prispevalo za prevži-
tek mene in moje rodbine! 

Adamsburg, Pa., 2. sušca 1915. 
John Ribič. 

P. O. Adamsburg, Pa. 
Gorinavedeno prošnjo potrjuje-

mo v celem obsegu: 
Za društvo sv. Barbare, št. 68, 

K. S. K. J. 
Josip Boltič, predsednik; 
John Terbots, tajnik; 
Frank Raspctoik, blagajnik. 
(Peča,t krajevnega društva.) 

V imenu K. S. K. Jednote potr-
jujeta in priporočata predstoječo 
prošnjo: 

Paul Schneller, 
gl. predsednik K. S. K. J. 

Josip Zalar, 
gl. tajnik K S. K. J. 

Joliet, 111., dne 22. marca 1915. 
(Pečat K. S. K. J.) 

Ply Creek, N. Y. 
Pozdravljeno "Glasilo K. S. K. 

Jednote" tako ti kličem kot član 
naše slavne organizacije in tako 
te pozdravlja, — mislim- večina 
naših članov in članic, saj je tu-
di ta klic povsem opravičen, ker 
to je bila nujna potreba. Zato kli 
čem tudi: Živela zadnja konven-
cija v Milwaukee, Wis, za to pre-
koristno delo! Skoda je le, da 
Jed nota ni dobila Glasila že pred 
kakimi 10 leti. Kolike vrednosti 
je za nas sedaj glasilo radi te-
ga, ker nam je celo poslovanje 
Jednote znano, posebno še odda-
ljenim. ki se mesečnih sej ne 
deležujemo. Ravno tako koristno 
je tudi Glesilo, za vse ki so v 
naselbini. Pripeti se pa, da se e-
den ali drugi seje ne udeleži, a 
vseedno 'lahko najde, kar se tiče 
Jednote, kar doma v Glasilu. Vse-
bina našega Glasila se mi jako do-
pade, ker se drži list srednje po-
ti, katera je najboljša, kakor pra< 
vi pregovor in tak naj bi tudi o-
stal v bodoče! List, kateri je od-
prt grdim osebnim napadom ni 
za izobrazbo našemu narodu. 

Tukaj smo po večini ubogi de-
lavci, zato ni lepo, da bi se po ča-
sopisih nazfvali iz raznovrstnimi 
imeni "Socialist", "rdeči", "li-
beralci". "klerikalci" itd. Glasi-
lo naj nam bode nekak vodnik do 

boljše izobrazbe, da ne bomo za 
drugim narodi zaostali! Naj še "i 
nečno omenim, da sem tu v tem 
malem mestu edinj Slovenec nase-
ljen kot čevljar. V okolici pa pre-
biva več naših vrlih slovenskih 
farmerjev, ki so vsi zadovoljni in 
se dobro počutijo kot samostojni 
gospodarji bolje, kot nekdaj v za-
duhlilh jamah in tovarnah. Tu nas 
ne duši smrad in prah, mestni 
šum in ropot nanf ne brani spati 
po noči. Zato kličem narod slo-
venski : le na deželo, ali farmo, 
kjer se duh in telo krepita, kajti 
\ mestih je že na tisoče in tisoče 
prezgodnih grobov. Nisem nikak 
agent, da bi ljudi vabil semkaj, 
vendar bi pa rad videl, da bi se 
tu število Slovencev pomnožilo ter 
da bi si kedaj ustanovili svoje dor 
mače podporno društvo, kar bi 
ne bilo napačno, ako bi ga priklo-
pih naši največji in najmočnejši 
K. S. K. J. Tukaj je prostora še 
dosti dragi rojaki, kjer lahko do-
bite krasne farme poleg svojih 
rojakov in sicer že stare obdela 
ne s krasnimi sadnimi vrtovi; do-
bra rodovitna zemlja itd. Ako bi 
hotel kateri izmed rojakov kake 
ga pojasnila, naj se zaupno obrne 
name podpisanega. Rodoljubne 
pozdrave vsem rojakom posebno še 
članom in članicam K. S. K. J. 

Mihael Kramar, 
P. O. B.x 46, 

Fly Creek, N. Y. 

Ely, Minn. 
Gospod urednik! 

Prosim Vas, da priobčite par 
vrstic iz nagega mesta, Ely, Min-
nesota. 

Delavske razmere so tukaj sla-
be, kajti dan za dnem je videti 
cele gruče brezposelnih, ki hodi 
jo od rudnika do rudnika in le 
malo je tako srečnih, da bi do-
bili delo. 

To poročam radi tega, ker sem 
videl zadnje dni v nekem sloven-
skem listu, da bode eden izmed 
tuk. rudnikov kmalu pričel ob-
ratovat z polno paro. Zal, da do« 
sedaj ne moremo še opažati zbolj-
šanih delavskih razmer. Čeravno 
bi bil oni rudnik otvorjen, ne sve-
tujem nikomur semkaj za delom 
ker tu je več brezposelnih kakor 
bi jih pa družba za dotični rud-
nik potrebovala. 

Tudi naznanjam vsem članom 
društva sv. Jožefa št. 112 K. S 
K. J., da je bilo sklenjeno na se-
ji, dne 21. decembra, da se ne bo 
od sedaj naprej vfcč pobirala me-
sečnina od otrok. Vsakdo, kateri 
se ne more seje vdeležiti naj od-
da svoj prispevek za društvo in 
Jednoto kakemu sobratu društva 
ki gre k seji, ali pa naj prinese 
svoj asesment na stanovanje taj-
nika. Tajnik društva stanuje na 
404 Camp St. Ely, Minn. 

Čeravno že malo pozno voščim 
na tem mestu vsem članom in čla-
nicam K. S. K. J. prav veselo Ve-
liko noč! 

Z bratskim pozdralvom 
John Kovach, tajnik. 

Standard, 111. 
Cenj. g. urednik:— 

Mislim, da še ni bilo dopisa iz 
našega kraja v Glasilu K. S. K. 
Jednote; radi tega izvolite sore-
jeti sledeče vrste v predale c. li-
sta. 

V tej naselbini je vsake vrste 
naroda. Nas Slovencev je le malo. 
Sekaj nas je samcev in 15 družin. 
Vsi pa spadamo hvala Bogu k raz-
nim podp. društvom, da smo za-

-ovani na ta način za slučaj 
)olezni in smrti. 

Kateri pa niste še pri društ-
vih, pa pristopite kmalu zraven. 
Zdaj se ne more nihče pritoževati 
da nima Drilike za pristop. Že 
skoro v vsaki večji naselbini je 
najti to ali drugo podporno druš-
tvo. Torej rojaki na noge! Vsi v 
društva in Jednoto! Ne zamudite 
sedaj prilike kajti po toči zvoni-
ti je prepozno? 

Tukajšnjo družino Zupančič je 
te dni zadela nesreča ker ji je 
smrt pobrala 18 mesecev staro 
ljubljeno hčerko. Prizadeti rodbi-
ni izrekamo s tem naše iskreno 
sožal je! 

Kar nas je tukaj delamo vsi v 
enem premogovniku da si služi-
mo za vsakdanji kruh. Dela se 
pa tudi tukaj jako slabo. Reči 
smem: pod ničlo! Prislužimo si 
toliko, da še za sproti ni. Kedaj 
se bode obrnilo kaj na boljše, ne 
more nihče povedati.— 

Edina tolažba nam je sedaj se 
bližajoča pomlad. Kmalu bode zo-

pet vse oživelo z dolgotrajnega 
zimskega spanja. Žareči in gorki 
solnčni žarki se bodo prikazovali 
izza daljnega hriba. Zato se že se-
daj pbslavljamo od gospe "peči" 
in se ji priporočamo za toploto 
zopet drugo zimo.— 

Vesele ptiče že prihajajo kot 
oznanovalke zelene vigredi,' beli 
zvončki in druge cvetlice nas tu-
di ljubko pozdravljajo s sprem-
ljevanjem škrjančkar rekoč: 

Dan se dela, le vstanite, 
Solnce da vas ne zbudi! 
Pomlad, pomlad spet je tukaj 
Pojte ž njo veselja vsi! \ 

Iskrene pozdrave do vseh čla-' 
nov in članic K. S. K. J., poseb-
no pa do sobratov društva št. 87 
sv. Ant. Padov. 

Valentin Fortuna. 
. Standard, 111, box 213. 

Barberton, Ohio. 
Iz urada društva sv. Jožefa št. 110 

K. S. K. J., Barbeton, Ohio. 
Tem potom se naznanja vsem 

članom imenovanega društva 
sklep zadnje seje z dne 21. marca 
da priredi naše društvo svojo 
veselico dne 10. aprila v dvorani 
U. Durniš-a. 

Čisti prebitek je namenjen v 
korist društvene blagajne. Pri-

četek veselice je ob 2 uri popol-
dnp. Vstopnina znaša 75c; pivo 
prosto! Kdor izmed članov se ne 
ne vdeleSi te veselice, plača 50c 
kazni v društveno blagajno; Iz-
vzeta je samo bolezen. 

S pozdravom do vseh sobratov 
in sosester naše K. S. K. J. 

Josef Lekšan, tajnik. 

Sanborn, Wis. 
Cenjeno uredništvo:— 

Prosil bi Vas, da sprejmete ta 
moj dopis v Vaš novi list, dasi-
ravno nisem še član te Jednote; 
nameravam pa tudi kmalu postati 
naročnik tega lista. 

Tukaj se pečamo le bolj s far-
ma rskim delom. Sedaj se nam bli-
ža spomlad, torej ne bomo smeli 
držati križem rok, — če hočemo 
na jesen kaj pridelati. Minulo 
zimo, ni bilo nič kaj posebnega 
tukaj keer ni bilo dela, da bi si 
človek po strani kaj prislužil. 
Živeti je pa potreba vseeno. Torej 
bodemo morali delati sedaj za pre-
teklo zimo. V tem obziru nam ne 
sme nihče zameriti, ker nismo pri-
šli semkaj bogato založeni z de-
narjem. Pa vendar imamo upanje 
na boljše ease vsak dan. 

Po raznih večjih listih je citati 
kako hvalijo nekateri prodajalci 
zemljišč svoje farme in obljubuje 

PROŠNJA. 

Jaz spodaj podpisani se obračam na Vas cenjeni sobratje in -so-
sestre K. S. K. Jednote, ter Vas prosim pomoči v moji bolezni. 

Doma sem iz vasi Dobravce, fara Podzemel. 
Bolan sem vže nad štiri (4) leta na neozdravljivi bolezni jetiki. 

Bil sem pri raznih zdravnikih, kakor tudi dalj časa v bolnišnici za 
jetične (v County Hospital) v tem mestu. Dolgo s&n upal na ozdrav-
ljenje, pa vse zaman. Sedaj mi zdravniki svetujejo, da naj bi se šel 
zdravit ifa boljši zrak, v kako drugo deželo (State). Ker sem pa 
popolnoma brez vsakih sredstev, mi to nikakor ni mogoče cenjeni 
rojaki, brez Vaše pomoči! Podpora, ki sem jo prejel od društva, mi 
je bila premala za zdravnike in zdravila. Poleg tega imam pa še 
družino s tremi nedoraslimi otroci. Kar sem si poprej v zdravju pri-
hranil mi je vse pošlo. Društvo h kateremu pripadam, mi je poma-
galo ker je moglo, za kar mu izrekam najprisrčnejšo zahvalo. Ker 
pa imamo mnogo bolnikov, me seveda ne more več podpirati. 

Jako težko mi je Vas nadlegavati v tem kritičnem času; ker sem 
pa v najslabšem položaju, brez vseh sredstev̂  in pomoči, sem toraj 
prisiljen prositi Vas dragi m/i sobratje in sosestre male pomoči. U-
smilite se me in pomagate mi po svoji moči! Da bi mi le toliko po-
magali, da bi si mogel it na nasvet zdravnikov, za par mesecev olaj-
šati moje življenje v kako drugo državo. Vsak najmanjši dar je 
dobro došel in hočem biti za vse kar prejmem iz srca hvaležen. Vse 
dobrotnike in dobrotnice hočem v listu naše slavne organizacije ob-
javiti. Za vse prejete darove se že vnaprej zahvaljujem, ter prosim 
Boga, da obvaruje vse člane (ice) naše Jednote te bolezni, kakor je 
mene zadele. 

Ker mi ni bilo tnogoče vsled bolezni pristopiti v bolniški odde-
lek pri naši si. K. S. K. Jednoti, najuljudnje prosim gl. urad, kakor 
tudi vse cenjene uradnike krajevnih društev, naj blagovolijo to proš-
njo med društvenimi člani (icami) priporočati; zakar jim bodem 
iz srca hvaležen. * 

V nadi, da bode ta skromna prošnja uslišana, o&tajem z brat-
skim pozdravom Vaš sobrat Jurij Štefanič, 

član dr. sv. Jožefa št. 53 K. S. K. J. 
. 220 Belvedere St., Waukegan, 111. 

Opomba: Vsi darovi naj se blagovolijo pošiljati na društvene-
ga tajnika: John Petkovšek, 1020 Sheridan Rd., North Chicago, HI. 

Resničnost zgoraj navedene prošnje potrjuje društvo sv. Jožefa 
št. 53 K. S. K. J. po svojih uradnikih: 

Frank Jerina, predsednik. 
John Petkovšek, tajnik. 
Frank Opeka, zastopnik. 

Pečat društva. 

V imenu glavnega odbora K. S. K. J. toplo priporočava gorina-
vedenega, omilovanja vrednega sob rata celemu članstvu Jednote v 
blagohotno podporo! 

Joliet, 111., dne 27. marca 1915. 
Paul Schneller, gl. preds. K. S. K. J. 
Josip Zalar, gl. tajnik K. S. K. J. 

Pečat. i 

Zahvala. 
Podpisana se v lastnem imenu in imenu žalujočih 

otrok prisrčno in lepo zahvaljujem vsem onim,'ki so 
hodili obiskovat mojega bolnega, sedaj že pokojnega 
soproga g. AVGUST POGLAJENA in so nas tolažili v 
težkih urah bridke preskušnje. 

Iskreho zahvalo izrekam članom duštva sv. Štefana 
št. 1. K. S. K. J. in dr. "Zvon" št. 70 J. S. K. J. za njih 
poaornost in točen obisk rajnika, osobito še izrekam za-
hvalo rojaku Ivan Štefančič-u, Josip Perkotu, Math 
Grillu in Ivan Zveziču. 

Nikdar nisem mislila, da bodo tuk. rojaki izkazali 
mojemu pokojnemu soprogu toliko časti ob njegovi pre-
selitvi v boljšo in večno domovino! 

Prisrčna hvala torej vsem posameznim darovalcem 
vencev, dalje si. K. S. K. J. iri raznim društvom! Istotako 
tudi najlepša zahvala vsem vdeležencem pri tako krasno 
prirejenem pogrebu. Bog Vam plačaj to stotero \ Bodi 
ohranjen pokojniku blag spomin. R. I. P. 

Chicago, 111., dne 29. marca 1915. 
Žalujoča: Johana Poglajen z otroci 

jo vsemogoče stvari. Jaz sem 
mišljenja, naj bi se naši Slovenci 
ozirali tudi na resnične podatke 
v dopisih od naših starih farmer 
jev iz raznih strani. Takim se 
lahko veruje, ker imajo lastno 
skušnjo v tem pogledu. Na velike 
reklame se ni dobro ozirati, ker 
nimajo prodajalci nikake -izkuš-
nje v tem. " 

Ali ne bi bilo prav, če bi si naši 
Slovenci sami vstanovili kako 
veliko novo slovensko naselbino? 
Pri tem bi si prihranili potne 
stroške in zamudo časa! 

Kdor misli iti torej na farmo, 
naj ne kupi zemljišča sam zase, 
ampak kupite ga tam, kjer so že 
drugi slovenski farmerji naselje 
ni. Najboljše je da se jih zbere 
zato po 4 ali še več skupaj, da za-
počnejo složno svoje delo. 

Lepo bi bilo, če bi kupovali 
zemljo naši rqjaki od slovenskih 
farmerjev. Ti imajo že potrebno 
poljsko orodje in razne stroje, ži 
vino, itd. Na farmah primanjku-
je novincu vedno ta ali druga 
stvar na ta način bi si jo pa lahko 
izposodil od svojega starega so-
seda farmerja. Mi stari slovenski 
farmerji imamo bridko skušnjo v 
tem oziru, kako so nas novince 
drugorodni farmerji nekdaj izko-
riščevali. Dokler si imel denar, 
je šlo dobro; — če pa ne, ti je šla 
pa piškava. Priporočal bi pa po-
vsem mirno naš kraj za naseljeva-
nje, dasiravno nisem jaz prodaja-
lec zemljišč. 

Tukaj je kupil nedavno nek 
farmer 160 akrov zemljišča; 60 
obdelanega, drugo pa gozd. Preje 
je imel pa v državi Iowa 320 akrov 
obsegajočo farmo, katero je dal 
raje v najem ker se mu naš sever-
ni Wise, bolj dopade. 

Torej Slovenci na noge! Komur 
je mogoče naj gre na farmo, kar 
mu čez leta gotovo ne bo žal. 

S pozdravom 
Frank Hochevar, 

sloyenski farmer. 

Naznanilo. 
Leadville, Colo. 

Iz urada društva sv. Jožefa št. 
56, Leadville, Cok>. se naznanja 
vsem članom društva, posebno 
tistim, kateri imajo potne liste, — 
da je društvo sklenilo na svoji zad-
nji redni seji dne 14, januarja 
1915, da se ne plačuje več od dru-
štva pogrebne* stroške. Vzrok je 

ta, ker je premalo denarja v 
blagajni radi obilno izplačane bol-
niške podpore v preteklem letu. 

Frank Cerjak, I. tajnik. 
.Chicago, 111. 

Iz urada društva Marije Poma-
gaj št. 78, K. S. K. J. se naznanja 
slavnemu občinstvu v Chicagu in 
okolici, da priredi zgoraj omeje-
no društvo na prvo nedeljo po Ve-
liki noči, to je dne 11. aprila vese-
lico v mali "Hoerber's dvorani", 
na Blue Island Ave. in 21 Place. 
Začetek ob 1 uri pop." 

Uljudno vabimo slavno občin-
stvo, posebno naša cenjena sosed-
na društva, da bi se vdeležili in 
tako pomagali nam do boljšega 
vspeha. Vaši naklonjenosti se Vam 
že v naprej priporočamo in zahva-
ljujemo, ter obljubujemo ob pri-
liki to naklonjenost povrniti. 

Vsakdo dobrodošel ! Za dobro in 
točno pstrežbo bo skrbel zato pri-
pravljeni odbor. 

Z odličnim spoSfevanjem in po-
zdravom ! 

M. K obal, tajnica. 
2040 W. 22. Place. 

Vsem rojakom in rojakinjam j 
so mene, mojo soprogo kakor 
dt ostalo rodbino hodili tolažiti 
izrekam tem potom najlepšo 
hvalo. Enako izrekam tudi 
čnejšo zahvalo v imenu cele o*, 
je družine vsem onim, ki so priglj 
obiskati mojega oziroma našega 
drazega sinka, ter ga pomagaj 
spremiti k večnemu počitku. 

Vsem skupaj še enkrat lepa 
hvala, tebi ljubi sinko pa večaj 
mir in pokoj. Nad zvezdami se vi. 
dimo! 

Anton Šukle, 
1208 N. Chicago St. 

Opomba uredništva: 
Na izgubi Vašega sinka, izre-

kamo naše globoko sožalje. 

Waukegan, m. 
Slov. žensko podp. društvo sv 

Ane št. 127 K. S. K. J. v Waukel 
gan, II1., uprizori na belo nedeljo 
dne 11. aprila v M. Slanatovi dvo. 
rani krasno gledališko igro "Na-
jdena hči" in " veseloigro "Oh ta* 
Polona!" Pri tej igri nastopijo 
sama dekleta, članice našega drt-
štva. Že imena iger kažejo, da 
bodo te prireditve velezanimivt,-
Članice in člani društev nase 
Jednote, tako tudi drugih društev 
in drugi rojaki: Pridite ta dan • 
obilnem številu gledat "Najdeno 
hči" in "Oh ta Polona", karV|J 
gotovo ne bode žal! Na vselo svi»' 
denje torej v nedeljo 11. t. m.« 
Slanatovi dvorani ob 7 uri zvečer! 

Marija Bartel, 
društv. tajnica. 

Vabilo k rodbinski drami 
"SIN" 

katero vprizori 
Slovensko Mladeniško Samostojno 

Podporno Društvo 
"DANICA" 

v nedeljo 18. aprila t. 1. 
V NARODNI DVORANI 

vogal Racine Ave. in 18. ceste 
Pričetek od 2. popoldne. 

Vstopnina: Sedeži v sprednjih 
vrstah po 50c, v zadnjih in na 
galeriji po 35. Po igri prosta za 
bava in ples. 

Odbor. 

f 
Joliet, 111, 

Potrt od žalosti, ki me je dohi 
tela, si ne morem pomagati, da ne 
bi o tej britki nesreči poročal 
in ne obvestil znance in prijate-
lje širom Amerike. 

Na praznik sv. Jožefa igral se je 

namreč moj osemletni sinček Jo-
žek ob Santa Fe - železnici. Med 
igranjem s svojimi tovariši zašel 
je na železniško progo. Kar na en-
krat pridrdra tovarni vlak. Moj 
ljubi sinček hoteč ufceči preteči ne-
sreči, je v naglici zašel med sklep 
dveh tračnic, kjer je z nogo obti-
čal. Ker strojovodja dečka ni o-
pazil, radi tega je drvil z vlakom 
dalje in tako ga povozil. Vneza-
vesti je bil, ko smo ga pobrali in 
takoj odpeljali v bolnišnico. Dan 
pozneje so mu zdravniki odrezali 
nogo, toda vsled izgube krvi je 
moral v najlepši otroški dobi za-
pustiti ta svet. Pokopali smo ga 
dne 23. marca. 

Vsled te prebritke izkušnje 
svarim vso mladino, da naj se dr-
ži stran od železniških prog in naj 
si poišče za igranje vame in zdra-
ve prostore. 

In zvonovi so 
pritrkovali. 

M. K. 

Mogočna si, o Velikanoč! Ob 
tvojem klicu se vzbudi vesoljna, 
narava ter se ogrne s cvetočim 
plaščem. 

Pred nami stoji doba solnčna 
iri cvetoča, doba, ki vliva v naše 
srca sladko upanje na boljše in 
srečnejše dneve. 

Kadarkoli se približa Velika-
noč, se mi vedno vsili v dušo spo-
min na pokojno Bernotovko. 

Starka Bernotovka, v miru po-
čivaj ! Pet let že spi nevzdramno 
spanje na pokopališču šentviškem, 
a vendar se mi zdi, da eujem še 
danes njeno veselo govorjenje in 
gledam njen nikoli žalostni o-
braz . . . 

Bili sva sosedi in dobri prijate-
ljici. Imela je že nekaj nad devet-
deset let, a vendar je bila za svo-
jo visoko starost še zelo dobro o-
hranjena. Bolna ni bila menda še 
nikoli, vsaj ona je trdila tako. Zi-
belka ji je tekla tam gori nekje v 
katarinskih hribih. V svoji mla-
dosti se je primožila k Brnotovi 
hiši. Toda njen mož, tedanji Bcr-
not, ni dolgo užival zakonske sre-
če. Že črez šest let je umrl, za-
pustivši ženi edinega sina. Berno-
tovka se je potem celih osemnajst 
let sama ukvarjala s svojim pre-
cejšnjim posestvom. V tem ji j* 
sin dorastel, in izročila mu je go-
spodarstvo. 

Toda od tega je preteklo že dol-
go, dolgo in davno počivata tudi 
že sin in njegova žena v tihi go-
mili. Še celo vnuk se je moral 
preseliti v večnost, le Bernotovka 
je še vedno živela in pestovala na-
gajive pravnuke. 

Najbolj je bilo občudovati star-
kin nenavadno sveži spomin in 
vedno dobro voljo. Nikoli ni vzdi-
hovala nad svojimi križi in nadlo-
gami, kakor je to navada pri sta-
rih ljudeh. In če je kdaj vendar-
le kaj potožila, znala je že ta^T 
zakrožiti, da te j e nehote silil 
smeh. Nekoč — takole v postu j* 
bilo — je prisedla k meni na vrt» 
ko sem nabirala salato. Ob desni 
roki je vodila svojega triletne?8 

pravnuČka, v levi je pa držala šo-
pek cvetočih zvončkov. 

"Ti ," mi je rekla smehljaje, 
"ali veš, kaj je najbolj smešno 
na svetu?" 
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GLASILO K. JEDNOTE. 

pa, mati, k a j ? " 
kaj, če je taka-le stara 

kakoršna sem jaz, oblo-
cvetlicami. Ha, ha, ali mor-

res?" 
mati, to pa res ni prav nič 

Saj vendar tudi stari 
ljudje smejo ljubiti cvetice, 'ali 
ne?" 

beži, beži! Te rože so zrastle 
letos, jaz sem pa že črez devetde-
set let. To vendar ne gre skupaj. 
2 rožami se naj kiti mladina! Za-
me se spodobi edino le še tisti pro-
stor tam za šentviško cerkvijo. Če 
m e yge ne goljufa, bom že letoš-
njo Velikonoč praznovala tamkaj. 

j ravno bolna nisem, ali, nič kaj ^ ^ • »» prav mi ni. 
"Mati, danes pa čudno govori-

te Krepki ste še in še boste ži-
veli." . 

"Vidiš jo no, ali si ti tudi ena 
ijmed tistih, ki mi ne privoščijo 
zasluženega počitka? Prav privo-
lila bi ti, ko bi te mogla za ne-
ktj časa prestaviti v moja leta. 
jUi misliš, da se smrti bojim? O 
fcjj Je. Lepo te prosim, kaj pa i-
m*m še dobrega na svetu? — Če-
mu sem še tu? Nikomur v korist, 
s vsem v nadlogo. Ko bi bilo po 
moji volji, bi pri mojem-pogrebu 
pritrkovali z vsemi štirimi. Jaz 
bom pa tedaj nad oblaki in se bom 
smejala vsemu svetu! Končno se 
pa že tudi spodobi, da se me spom-
ni bela žena. Glej, kje je že vse 
moje sorodstvo, kje so že vsi mo-
ji prijatelji in znanci! Saj pravim, 
Še spoznal me ne bo nihče več, ko 
tja priromam. Nič ne rečem, vča-
sih sem tudi jaz rada živela. Pa 
kako prijetno je bilo! Dobro se še 
spominjam — nekako petinšestde-
set let bo od tega — eh, pa kaj bi 
ti pravila. Ne spodobi se mi res 
ne: 
"Mati, le povejte mi, prosim vas! 
Tako rada vas poslušam!" 

"Veš, na velikonočno soboto je 
bilo, in dekleta smo nesle v cer-
kev k blagoslovu polne jerbase po-
tic in mesa; prav tako kakor no-
sijo to ie sedaj. O tem blagoslovu 
smo imele vsakovrstne vraže, ki 
pa so bile seveda vse prazne, in 
jaz še danes takim vražam prav 
nk ne verjamem. Tako na primer 
vse sveto verovale, da, če se de-
kletu pri velikonočnem blagoslo-
vu kaj ponesreči, če se ji jerbas 
prevrne ali kaj takega, da potem 
prav gotovo ostane samica vse 
svoje žive dni. Pa to ni resniea. 
Le poslušaj! Z Berjakovo Katro, 
ki že počiva štirideset let v hlad-
ni zemlji, sva bili tedaj najboljši 
prijateljici. Katra je bila dobra 
duša, od glave do peta je bila za-
ljubljena v Čerenovega Toneta, 
ki je sedaj seveda tudi že davno 
mrtev. In Katra mi je med potjo, 
ko sva nesli kolače, zaupno pove-
dala, da je prstan, ki ji ga je To-
ne kupil za god, vtaknila v jerbas 
pod prt 

"Ako bo prstan v cerkvi blago-
slovljen, potem se mi Tone ne mo-
re izneveriti," je rekla Katra, DOI-
na |ladkega upanja, da ima Tone-
ta že kar v žepu. 

Domov grede smo stopale zelo 
varno. Vsaka se je bala, da bi se 
ji jerbas ne raztresel. Toda prine-
sle smo vse srečno do doma. Do 
doma namreč, kajti ko sem stopi-
la črez prag, se je pa ravno meni 
tako grdo spodtaknilo, da mi jo 
omahnil jerb&s z glave in telebuil 
daleč tja po veži. 

Bila sem vsa obupana. "Adi jo , 
možitev!" sem vzdihnila in hitela 
pobirat "žegen" v jerbas. Ali 
zdaj pa premisli, kaj se je zgor 
dilo. 

Nobena izmed onih deklet, ki so 
blagoslov srečno prinesle domov, 
se ni tisto loto omožila. Jaz pa, 
ki sem ga stresla po tleh, sem se 
omožila takoj po Velikinoči. Ali 
Tli to čudno?" 

"Pa ros je čudno. Čujte, mati, 
kai pa je bilo z Berjakovo Katro? 
Ali jo dobila Toneta?" 

"Ovbe no, saj ravno to sem ti 
hotela povedati. Ni ga dobila, ne. 
Tone je vzel neko bogato vdovo, 
Katra je pa ostala dekle do svoje 
smrti. Vidiš, zato ti pa pravim, 
da na vraže nič ne verujem. Ka-
ko vendar naj bi verovala, ko se 
pa ravno narobe zgodi!" 

Zopet sem se morala * smejati 
dobrosrčni in dovtipni starki. 

Na veliki četrtek pa je Berno-
tovka — umrla. 

Pa kako hitro se je Vse to zgo-
dilo! Vlegla se je, a tožila ni ni-
komur, da se čuti slabo. Domači 
so mislili, da bo starka samo neko-
liko zaspala. Zaspala je res, a ta-
ko trdno, da se ni več zbudila. 

Veliko soboto popoldne smo jo 
spremili mnogoštevilni pogrebci 
na šentviško pokopališče. 

Oblačno je bilo tisti dan, toda 
ko se je pomikal mrtvaški sprevod 
proti cerkvi, je posijalo solnce iz-
za oblakov in sipalo na krsto po-
kojnice svoje zlate žarke tako mi-
lo, kakor da ji tudi ono pošilja 
zadnje pozdrave . . . 

Zvonovi so pa zvonili — zvo-
nili . . . 

Okrog cerkve je bila zbrana 
množica ljudstva, ki se je pravkar 
pripravljala na velikonočno pro-
cesijo. Rdeča bandera so plapo-
lala visoko v zraku in prvi pari so 
se pričeli pomikati takoj, ko smo 
pogrebci zavili na pokopališče. 
Hitro je opravil duhovnik svoje 
molitve in odhitel v cerkev. 

Dasi pogreb še ni bil končan, 
vendar je^sedaj žalostno zvonenje 
moralo prenehati. Začelo je pritr-
kavati prav tedaj ,ko smo pola-
gali pokojno Bernotovko k večne-
mu počitku. 

In pred dušo mi je stala živa in 
zdelo se mi je, da slišim zopet nje-
ne besede: 

" K o bi bilo po mojem, bi mi pri 
pogrebu pritrkovali z vsemi štiri-
mi. Jaz bom pa tedaj že gori nad 
oblaki in se bom smejala vsemu 
svetu." 

Slike Iz vo|ne. 
m 

Francoski častnik svoji sestrici. 
Solnce je zatonilo nad krvavim 

bojiščem. Bojni grom se je poma-
knil proti zahodu. Na širni fran-
coski poljani sredi med mrliči leži 
mlad in zal poročnik francoskega 
huzarskega pešpolka št. 14. Z gla-
vo je naslonjen na drevo, katere-
ga granate niso izruvale. Oči ima 
zaprte." Iz njegovih prs teče cur-
koma kri. Zraven njega stoji nje-
gov zvest konj, sklanja glavo nad 
mrtvim gospodarjem in rezgeta, 
da se sliši daleč na okrog, kakor 
da bi hotel klicati za pomoč. Pri-
de nemška patrulja. V rokah je 
držal mrtvi poročnik sličico mla-
dega dekleta. Kdor je primerjal 
sličico z mrtvim poročnikom, je iz 
potez na obrazu spoznal takoj, da 
drži mrtvi poročnik v rokah sli-
ko svoje sestre. V žepu poročnika 
so pa našli pisemce. Nemški čast-
nik je v slabi mračni svetlobi fo-
tografiral mrtvega častnika in 
njegovega konja, da bi priložili 
pismu na sestro poročnika kot 
zadnji spomin še tudi sliko. Pismo 
poročnika na svojo sestro se gla-
si sledeče: 

Ne smeš postati žalostna, toda 
jaz slutim, da te ne bom nikoli več 
videl ne tebe in ne naše Bretanije! 
(Francoska severne pokrajina). 
Čisto za gotovo slutim, da me (ra-
ka smrt danes ali jutri. Ce ni te-
be ne bilo, Marjetica, bi rad u-
mrl. Toda misel na te mi je že iz 

očetka vojske vzbujala žalost. 
e bi bila nekoliko starejša, če bi 

imela še kaj sester ali bližnjih so-
rodnikov. Pa tako sama cvetlica 
ob grobu starišev, če mislim na to, 
mi hoče počiti srce. In vendar lju-
ba sestrica, ne zgubi poguma! Za 
tebe je dobro preskrbljeno. Gos-
pod župnik, kateremu sem te iz-
ročil in te danes še enkrat izro-
čam, bo troj očetovski varih.. O-
stani pridna, ljuba Marjetica. Ne 
idi v velika mesta. Ostani zvesta 
naši ljubi majhni vasici. Ogibaj so 
vse^a, kar bi bilo nevarno za tvo-
jo vero in nedolžnost. In ko boš 
dorasla in se boš hotela poročiti, 
preudari, ali dotični mož kaj moli, 
preskušaj, če je pošten. Ne izroči 
se vsakemu, ki bi prišel po tebe. 
Le najboljši bode za tebe dober. 
Ne pozabi na mene! Ne vem, kje 
bo moj grob. Mogoče ne daleč od 
tod med gričevjem ArgonoV. Ker 
ne boš mogla nikoli krasiti moje-
ga groba, ozalšaj grob najinih sta-
rišev na cerkvenem pokopališču 
naše vasice. Vsaka cvetlica, ki jo 
boš vsadila na njihov grob, bo tu-
di za mene cvetela. Moli za mojo 
ubogo dušo. Ko bom prišel k oeor 
tu in materi, jima bom izročil 
mnogo pozdravov od tebe, ljuba 
sestrica, in jim bom pripovedoval, 
kako dobra in pridna si ti. Ne bo-
di potrta! Tvoj angel .varih bo 
tvoj spremljevalec. Govori ž njim. 
On mi bo sporočil tvoje ljube be-
sede. Življenje je kratko. Prišol 
bo dan, ko nas boš obiskala tam 
goitf, da ostaneš pri nas, za vedno, 
za vselej. Spoštuj Boga in ljubi 
Francijo! V duhu poljubljam tvo-
je čelo. Ostani zdrava in pozdravi 
Bretanjo in ljubo zeleno morje. 
Tvoj za .Francijo umirajoči Hen-
rik. 

Mati, ali ste vi tukaj? 
Blizu Soissonsa je bilo. Na bo-

jišču je ležalo polno ranjencev. 
Med njimi je bil mlad Anglež, 

ranjen na smrt. Nek nemški in-
fanterist se skloni nad ranjenca, 
mu drži steklenico z vodo na ust-
nice in ga hoče pomiriti. Ranjene-
mu Angležu se je bledlo in veno-
mer je klical: "Mati, ali ste vi tu-
ka j ? " Nemec je to menda razumel 
zakaj začel mu je z največjo než-
nostjo gladiti mrzlično čelo in rav-
nati z njim tako ljubeznivo, da bi 
mati težko ravnala ljubezni ve j*e. 
In ko Anglež izdihne svojo dušo. 
se je Nemcu storilo tako milo pri 
srcu, da so mu solze udrle po li-
cih. 
Ljubezen do bližnjega mora biti 

splošna. 
Pred kratkim je prišla na kolo-

dvor v Norimberg mlada dama v 
bleščeči beli obleki in z finimi ro-
kavicami. Na njeni praznični beli 
obleki se je takoj spoznalo, da se 
pri delu ne bo umazala. V rokah 
je držala čedno ploščo, na kateri 
je bilo naloženih najfinejših kosov 
češpljevega kolača. Ko se približa 
vlaku, so se že začele stegovati ro-
ke vojakov po kolaču, toda fina 
dama jih zavrne z besedami: " J o 
je samo za častnike!" Takoj pri-
stopi k dami mlad poročnik, ji na-
pravi poklon ter ji reče: "Milost-
ljiva .dovolite, da nekoliko poma-' 
gam?" Izgovorivši te besede, pri-
me za ploščo, jo da vojakom v že-
lezniški voz z besedami: "Otroci, 
sedaj pa sežite!" Ploščo, ki je bi-| 
la takoj izpraznjena, je zopet iz-' 
ročil "milostljivi gospodični" z 
najdostojnejšo zahvalo, Ali je pa i 
ostala "milo8tljiva gospodična" v 
naglici dolžna nadpOročniku pri-' 
merno zahvalo za ta dober nauk, 
se pa žalibog ni izvedelo. 

Kaj pa ti tukaj delaš? 
Dne 18. decembra so Francozi 

napravili velik naskok na nemško 
bojno črto, da bi jo predrli. Sredi 
med vročim bojem se je pripetilo 
nekaj, kar je zbudilo glasen smeh 
pri vseh, ki so bili priče tega pri-
zora. Nek Bavarec, ki je namera-
val z bajonetom naskočiti sovraž-
nika, spozna v tem sovražniku 
svojega nekdanjega prijatelja, ki 
je tri leta v Monakovem že služil 
kot natakar. "Jeses; Ti? Kaj pa 
ti tukaj delaš?" zakriči Bavarec. 
Francoz odgovori v pristni moiia-
kovščini: "Durchbrecha tean 
mer" (predreti hočemo). Bavarec 
odgovori smehljaje: "Tako, tako? 
A potem pa mi kar daj svojo puš-
k o ! " S tem je bila stvar končana. 

Le Bog usodo vodi . . . 
Ulčnik Janez, doma iz Draževa-

si pri Konjicah, na Spod. Štajer-
skem ki se že pol leta bori na se-
vernem bojišču, piše svojim doma-
čim: 

Bojno polje, 7. februarja. 
Preljubi stariši! Že šest mesecev 

je minilo, odkar sem se poslovil od 
Vas in se z navdušenjem za cesar-
ja in domovino podal na bojišče. 
Mnogb sem že skusil, a vendar 
hvala Bogu, nesreča me še ni za-
dela; ostal sem še do sedaj zdrav, 
izvzemši prehlajenje, katero sem 
pa prestal tako, da še lahko bi-
jem po Rusih, če je treba. Ljubi 
Bog me še zanaprej obvaruj! Ako 
pa je božja volja, pa tudi rad u-
mrjem za domovino. Le Bog usodo 
vodi . . . 

Dragi! Ravno dne 5. februarja 
smo imeli spet hud boj. Slišala se 
je grozna pesem stoterih in stote-
rih pušk, in zamolkli glas topov je 
igral svojo žalostno ulogo. Rusi so 
nas napadli z veliko močjo ob 5. 
uri zjutraj, a mi smo jim njihov 
kruti načrt jako izpremenili. Ko 
je bil končan boj in sem pogledal 
po bojišču, je ležalo okrog po sne-
gu polno pobitih ruskih vojakov, 
katere je pokončala hrabrost slo-
venskih fantov. V tej bitki smo 
ujeli zopet 375 Rusov, vzeli smo 
jim dva topa in štiri municijskc 
vozove. 

Vam, ljubljeni stariši, in vsem 
znancem srčne pozdrave! 

Vaš zvesti sin 
Janez. 

Ranjeni vojak in harmonika. 
V bolnišnici za ranjence na du-

najskem vseučilišču se nahaja 
med več kakor 600 ranjenci mož, 
ki je v resnici junak. Junak je bil 
v vojski. Ves čas se je bojeval na 
ruskem bojišču, dokler mu niso v 
neki mrzli decemberski noči zmr-
znile v strelskem jarku obe nogi. 

večji junak pa je v trpljenju. 
Vsled njegovih Črnih las, temno-
rujavega obraza, svetlih oči in ne-
znanega jezika, ki ga govori, in 
katerega ni nihče v celi dvorani 
razumel, so mu dali primek cigan, 
toda ni cigan, ampak pobožen Slo^ 
vak in severne Ogrske. Njegovo 
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stanje je res usmiljenja vredno. 
Nogi1 so mu počasi med velikan-
skimi bolečinami odpadle do glož-
njev, nad gležnjem pa mu je za-
čela ena noga gniti; desno roko so 
mu morali hudo razrezati, ker se 
je gnojila; tudi njegovo srce je ze-
lo prizadeto, vnetje pljuč in hudi 
kašelj mu pa zabrsnjujeta spanje. 
Toda on ne toži prav nič, saj gla-
sno ne; leži mirno, potrpežljivo in 
Bogu udano. Še le, če se g& vpra-
ša, kako mu je, se izve, da ga boli 
vse: noge, roke, prsa, srce; zavžir 
ti mofre le nekaj tekočine, spati 
pa že skoraj dva ali tri tedne ne 
more popolnoma nič. Pride Božič. 
Vseučilišče pripravlja za svoje 
ranjence bogata božična darila, 
a za tiste, ki morejo roditi, je v 
obednici pripravljeno krasno bo-
žično drevo; božični prazniki se 
praznujejo z nagovori, darili in 
petjem otrok. Za tiste pa, ki ne 
morejo hoditi so napravile stežni-
ce, usmiljene sestre in druge dame 
v vsaki dvorani posebno božično 
drevesce in ga okrasile. Pri poste-
lji cigana stoje sestre usmiljenke 
in duhovnik, ki je ve£č njegovega 
jezika. Radi bi ga vsaj ta dan ne-
koliko razveselili, kažejo mu dre-
vo s svečkami in darili, ki so na-
menjena za njega; veliko lepih ii! 
tudi sladkih daril. Pogledal je 
vsako darilce, toda njegov od bo-
lesti zategnjen obraz ni postal 
veselejši. In končno še eno daril-
ce : v robcu so bila zavita jabolka, 
orehi in škatljica, v kateri je bila 
zavita harmonika. Pri pogledu na 
harmoniko se obraz ranjenega 
Slovaka naenkrat razvedri. S svo-
jo zdravo levo roko seže čvrsto po 
harmoniki, jo pritisne na usta in 
več minut prav pridno piha v har-
moniko. Njegov obraz se pomiri in 
razradosti, bolnik se smeje in ve-
seli, kakor majhen otrok in ko no 
more več piskati, začne pripovedo-
vati, kako je bilo nekdaj doma — 
5 do 10 minut dolgo — dokler mu 
ne zatrepeČe obraz ter ga zopet 
premagajo stare bolečine. — Če-
sar niso premogle prijazne besedo, 
sočutje, odsvit lučic in božična da-
rila, to je storila majhna, brezpo-
membna reČ harmonika: napravi-
la je ranjenemu veselo četrturico. 

CSXV̂ X>XVS>NX>X>>>XXXXVVvVV 
MAL POŠLJIMO DAB 

SVOJIM DRAGIM NA ALTAR. 

Pošiljamo denar v staro domovino: 

V stari domovini izplača denar c. k. 
pošta: 

Najnižje denarne cene: 
5 kron pošljemo za .$ 0.95 

25 " " " $ 4.35 
50 " " " t 8.50 

100 V ** 44 $ 17.00 
500 " " 44 $ 84.00 

1000 " " " $168.00 
Pri teh cenah je poštnina že vraču* 

nana. 

Pazite na naše prave cene denarja 

Pošiljat ve in pisma naslovite na: 

A M E R I K A l f S K I S L O V E N E C 

Joliet, Illinois. 

Vse naše poslovanje je jamčeno. 

\ ^ \ \ \ \ W \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ \ V 

•JOSIP Z A L A R 
JAVNI NOTAR 

1004 N. Chicago Ave., Joliet, 111. 
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li-
stine in izvršuje vse v notarsko stroko 
spadajoče zadeve za Združene Države 

in staro domovino. 

Chicago tel. 1048 N. W. 770. 

ROJAKI IN ROJAKINJE ČI-
ROM AMERIKE POZOR! 

Sedaj pošiljam denar v staro 
domovino cenejše kot kedaj po-
prej: 

10 Kron za $ 1.70 
25 Kron za $ 4.25 
50 Kron za $ 8.25 

100 Kron za $ 16.40 
200Kron za $ 32.75 
250 Kron za $ 40.90 
500 Kron : . . . $ 81J5 

1000 Kron za . . . $162.50 
Poštnina je pri teh svotah že 

všteta. 
Vsem onim, ki želite pomagati 

svojcem v stari domovini, se sedaj 
nudi najlepša prilika. Krone s< 
sedaj cenejše kakor kedaj prejf 
in radi tega rojaki, podvizajte s» 
sedaj ko je čas. Za točnost in po-
štenost Jamčim s svojim lastnim 
premoženjem. Moje geslo je : Po 
•lagati svojcem tukaj, kakor tu 
di v stari domovini. 

JOSIP SITAR, 
slovenski trgovec in posestnik. 

JOLIET, ILL. 
805 N. Chicago, Street M 

Denar naložen pri nas 
je varno shranjen. 

^ Priporočaš^) se Slovencem, da ulagajo denar pri na« bodi« na če-
kovni aU ofereMai račun in jim zagotovimo vselej kulantno postrežbo. 

Plačujemo po 3% 
obresti na denar 
uložen na obrestni 

račun. 
Mi podpiramo Slovence ia 

M torej tudi priporočamo nji-
ko vi naklonjenosti. Pri na« 
lahko nalagate denar če živite 
v Jolietu ali pa v katerem 
drugem kraju Združ. držav. 

Dva člana K. S. K. Jednote 
•ta naša dolgoletna usluiben-
ca: g. Joe. Dunda, predsednik 
nadzornega odbora K. 8. K. J. 
in g. Joe. F. Skrinar. 

Naša banka je pod nadzorstvom 
vlade Združenih držav. 
Pošiljamo denar v staro domovino zanesljivo in po na julijem kurzu. 

Oddajamo • najem vara^tne Skrinjice po $8.00 na leto sa zhranjenje 
vrednostnih papirjev in Oztin, kjer so vedno varne pred ognjem in 
tatvino. Izdajamo menjice n« vse kraje. 

Poslopje, v katerem so naši uradi je lastnina te banke. 
Naša' banka je depozitni urad za mesto Joliet, ta okraj Will, za 

državo Illinois in za vlado Združenih držav. 

The Joliet National Bank 
JOLIET, ILLINOIS 

Kapital $150,000. Rezervni sklad $300,000. 

Domača naravna ohioska vina kakor Oeliwara, Catawba, Iwis in Con ko r d prodaji 
1780-82 E. 281 b Street , 

Lorain, Ohio. 

Conkord rudeče vino: 
Sod, 6 gal $ 5.50 
Sod, 10 gal 8.00 
Sod, 25 gal 16.50 
Sod, 50 gal 30.00 

Delaware belo vino, sod, 10 galonov, $13.00. 
Sod 50 galonov, $50.00. 

Pri vseh teh cenah je Vojni Davek že uračunan. Vina so popolnoma 
naravna, kar jamčim. Naročilu je pridejati denar ali Money Order. 

Catawba belo vino: 
Sod, 6 gal $ 7.00 
Sod, 10 gal 11.00 
Sod, 25 gal 24.00 
Sod, 50 gal: 42*0 

Sod 25 galonov $2i».... 

5 ̂ Jg**- Pozor slovenski gostilničarji! 
Tukaj se Vam nudi prilika, da si prihranite denar, 

ako kupite od tvrdke A. HORWAT. To pa radi tega, ker 
jaz ne plačujem dragih agentov ali *' managerjev" in 
opravljam sam vse posle, t 

Moje tvrdka je prva in edina samostojna tvrdka, ki 
importira iz Kranjskega: brlnjevec, tropino vec in sli-
vovko. Pomnite, da so v resnici samo one pijače pristne, 
ki nosijo na steklenici napis: " I M P O R T E D " . Tudi izde-
lujem iz kranjskih zelišč Grenko Vino in Kranjski Oren-
čec (Bitters), te vrste pijače so najbolj zdravilne, kolikor 
ih je bilo še kedaj na trgu. Predajam samo na debelo, 
i&ite po cenik. Ž 

A. HORWAT, 600 N. Chicago St., Jpliet, (U, 

Pozor krajevna društva K. S. K, J, 
Kadar potrebujete nova društven« pravila, pisma ali koverte, •stopnice za razna vese-
lice ali drage tiskovine, obrnite se tudi na: 

N a r o d n o T i s k a r n o 
2146-2150 BLUE ISLAND AVE. CHICAGO. ILLINOIS 

Ta Vam bode izvršila vse tiskovine v najboljšo zadovoljnost glede cene in ličnega dela. 
Pri nas je vse osobje unijsko. Imamo tudi Slovence zaposlene.—Osobito Vam priporoča-
mo zelo pripravne in prikladne "Vplačilne knjižice" za člane, ali članice, katere rabijo 
tsjoiki ali blagajniki pri mesečnih sejah. Te knjižice so sestavljene zelo praktično za vsako 
društvo. Imajo posebno razdelbo vplačevanj in potrdila za 10 ali 20 let. Razdelba ases-
mentov je narejena na posebni tabelici in na podlagi "National Fraternal Congress Rate". 
Knjižice so tiskane ali narejene v malem Repnem formatu in so trdo vezane. Pišite po vzo-
rec, kojega Vam dopošljemo takoj brezplačno. 

Opomba: V naši tiskarni se tiska "Glasilo K. S. K. Jednote." 

%a mmmmmmmmmmmm 

GROCERIJA IN MESNICA 
ZALOGA KUHINJSKEGA IN NAMIZNEGA ORODJA. 

Na razpolago Imam vedno nafbolje vrste grocerlfsko blago; 
raznovrstno sveže in subo meso, domače krvavice, sube 
kranjske ter raznovrstne druge klobase po nafnlzjlb cenab. 

Kranjske suhe klobase domačega izdelka, čiste ter 
•veže, razpoiiljam na vse kraje. Pilite po cene teh. 

JOSEPH SITAR, 801-3-5 N. Chicago Str. Joliet, DI. 

TELEFON: CANAL 2910 

F r a n k B a n i c h 
West 22nd St. vogal South Lincoln St. 

(nasproti slovenske cerkve) 
CHICAGO, ILL. 

NAJVEČJA SLOVENSKA PRODAJALNA VSAKOVRSTNEGA 
GROCERUSKEGA BLAGA N A DROBNO IN DEBELO. 

V zalogi imam posebne stvari ali pridelke, katere na4 narod dobro 
pozna Se iz starega kraja in jih rad kupuje. — Pri meni dobite po nizkih 
cenah vsakovrstne jestvine. Naročila razvažam odjemalcem po mestu 
na dom; zunaj mesta jih pa pošiljam po ekspresu. 

Priporočam se osobito Slovencem in Hrvatom. "Dobro blago po 
zmernih cenah! to je moje geslo. 



K. S. K. JT5DN0TF. 

enak® Katoliške državah 

movini nismo vsi tako srečni, da 
bi bili veleposestniki in premožni 
kmetje. Po večini smo vsi delav-
ci. in kar si prislužiš v potu svo-
jega obraza je komaj za vsakda-
nje potrebe, da se pošteno preži-
vis in vzgojiš svojo familijo. 
Vsled tega naši potomci ne mo-
rejo pričakovati po naši smrti 
zapuščine ali f d o t e " iz bogatih 
kmetij ali posestev. Edina "do-

Z% nečlane. . . . . . j . ] ] * .* .JI*oo | ta ki je moreipo zapustiti svoj-
Z* inozemstvo .$h50 cem, je posmrtnina, ki jo dele 

OFFICIAL ORGAN H ? * ™ P* 
• of tke svojih, elanot. To je največja in 9BAND CARNIOLIAN 8LOVEN1AN najlepša pomoč in zapuščina, ki 

Uredništvo in upravništvo: 
1818 Weet 22nd. 8t., Chicago, HL 

Telefon: Canal 2487.' 

Naročnina: 
Zrn člane, na leto .$0.00 

CATHOLIC UNION 
of the 

UNITED STATES OF AMERICA, 

leaned every Wedneeday. 

venian Catholic Union of the 
United State« of Ameriea. 

OFFICE: 
1818 West 22nd St., Chicago, I1L 

Phone: Canal 2487. 

je moremo svojim dražim zapusti 
ti. Vsled tega bi ne smelo biti ne 
enega sposobnega Slovenca aH 
Slovenke širom Združenih Držav 

Owned by the Grand Oaniiolian Slo-1 Araeriških, ki bi ne pripadal k pr-
vi, največji in najbogatejši pod-
porni organizaciji K. S. K. Jed-
noti 

Ni pa s tem rečeno, da naša 
slavna Jednota skrbi za svoje čla-

Subscription rate: I n e i n P l a č u j e podpore le po njih 
For Members, per year $0.60 V teku 21 let izplačalo se je 
For Nonmembers $1.00 že razne podpore poškodovanim, 
F W ^ r e i g n Oorertriee | pohabljenim in bolnim članom. 

Poleg tega je treba tudi pomisli-
ti, na društva spadajoča K. S. K. 
Jednoti. Koliko bolne podpore se 
je plačalo bolnikom in pohabljen 
cem i Če vse to vpošfevamo In 
trezno prevdarimo, ne preostaja 
nam druzega kakor da radostno 
zakličemo: "ČAST IN*SLAVA U-
STANOVNIKOM NAŠE DIČNE 
ORGANIZACIJE, KI SO ŠE MED 
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Izpod peresa gl. tajni-
ka K« S« K. J« 

• Ravno ko pišem te vrstice, spo-
moinjam se na one časti in spo-
štovanja vredne korenine, na one, A , „ _ _ , 
može in zastopnike slovanskega ^ L 8 0 S E P R ? " 
naroda v tej novi domovini, ki so 
se pred edenindvajsetimi leti se-
šli v tukajšnjem mestu, da si vsta-
novijo po vzgledu druzih narodo/, 

SELILI V VEČNOST, TRAJEN 
SPOMIN"! 

Dragi sobratje in sosestre. Ob 
praznovanju tega velepomembe-

domačo slovensko - katoliško pod- d n e ' ^ a m P° l a£am ™ ^ca 
porno organizacijo. d a d e l u J e t e ° b V!*ki priliki za 

Bilo je dne 1. aprila 1894, ko j e n a P r e d e k m P r o c v i t K S - K 

g. Mihael Wardjan, kot tajnik I?10te: P o n o ? n i s m e m o b l t l < d a s m o 

pripravljalnega odbora v imenu e l a i u . m , c l a n i o e ^ g o č n e orga-
jolietskih Slovencev pozval, slo- m ?* c l f - ' k l s t eJ e m e d 1 2 i n 1 3 t l 

venska društva širom nove domo- 1 n ' " f Premoženja nad 
vine za vsta^ovitev prepotrebne M?30f000.00. Težka je bila pot na-
zveze-Jednote. Istočasno obstoje- ?!,h toda niso se vstra-
ča društva iz Jolieta, Chicane, La 8 l h n * d e l a m n e t r u d a ' r a d l t e" 
Salle, Illinois, ter Tower in Ely. e a t u d l s m e m 0 z a n->imi za* 
Minn. poslala so po svoji moči ostajat!. Posnemajmo nase slav-
svoje zastopnike na prvi sestanek n? P r e d m k ? i n vedno pred očmi ono, kar so imeli nasi vzor-

Kramarič Martin, Kambič Janet Hoče-
var anez, Kriat Franc, Kezerle Franc, 
Koludrovič Tomaž, Kukar Martin, Ko-
čevar Martin, Kure Janez, Kostelc Ja-
nez, Kral Mihael, Kauslarič Jožef, Ku-
kar Ivan, Kocijančič Anton, Kante Si-
mon, Kolar Stefan, Kožar Franc Korevc 
Franc, Kocian Franc, Korevac Anton. 
Loparc Jurij, Liberčan Martin, Lastik 
Peter, Laušin Janez, Mihelič Nikolaj, 
Mačak Peter, Marentič Jernej, Martin-
čič Matija, Muc Janez, Meglen Franc, 
Malerič Jožef, Muz Janez, Mavrič Jo-
žef, Nemanič Marko, Novak Simon, O-
berstar Anton, Oberman Martin, Plut 
Marko, Plut Jakob, Prus Jane^ Pleše 
Jakob, Petrovčič Gregor, Papež Mihael, 
Pečnik Anton, Petrič Jožef, Pleše An-
ton, Podlogar Jožef, Podrebarae Ja-
nez, Pezdirec Jurij, Petrovčič Janez, 
Rauh Janez, Ramuta Janez, Rejavec Jo-
žef, Ribnikar Anton, Rus Franc, Stukeli 
Jožef, Sodeč Matija, Slobodnik Marko, 
Stanfel Janez, Strukel Janez, Stonič 
Jurij, Sukle Anton, Silič Pavel, Stublej 
Anton, Sternišče Fanc, Smrekar Mar-
tin, Susteršič Ignac, Smolič Anton, Si-
tar Štefan, Terdič Anton, Terdič Jo 
žef, Turek Franc, Tomac Pavel, Terlep 
Franc, Terlep Martin, Uršič Mihael, 
Vraničar Janez VidetiČ Jožef, Zdralovič 
Marko, Zima Janez, Zima Lovrenc, Zb-
ran Mihael, Zupančič Jožef, Žlogar 
Franc. Skupaj 127 članov. 

žef, Gregorič Ignac, Germ Anton, Govže 
Ivan, Govže Karol, Govže Jožef, Gre-
gorič Anton, Grebene Janez, Godič An-
ton, Gnidca Janez, Gerart Jožef, H*g-
lar Anton, Hribar Anton, Henigmun Ja-
nez, Hervat Matija, Henikman Jožef, 
Hervat Janez,, Henikmar Janez ml., 
Habjan Mihael, Herjh Daniel, Henik-
man Bolte, Habjan Janez, Joke Jož^f, 
Jeršin Franc, Jakše Janez, Judnič Ma-
tija, Jurejevčič Janez, Jenič Jožef, Jer-

Virglu^ j Društvo sr. Jožefa itev. 16 
Minn. 

Bahor Janez, Benkovič Lovre 
bič Ignac, Cimerman Franc, aCitia, 
Franc, Colarič Peter,! Dragovan Mar] « 
Deržaj Janez, Fugina Jožef, Gerzin ja . 

'ne. 

Baškovič Martin, Cimermon Janez,^Ci-
merman Nikolaj, Centa Franc, Ferla-
nič Jožef, Gregorčič Jožef, Hribar 
Franc, Jakša Jožef, Juratič Štefan,'Ku-
kar Štefan. Kozjek Franc, Kambič Mar-
tin, Kambič Anton, Kral Janez, Luka-
nič Janez, Lazar Martin, Muc Martin, n e z > j v e c Leopold, Jutraš Franc, 
Mustar Anton, Nesenbeni Kvirin, O- nig Krakar Mihael, Kuzm'a j , 
stanek Janez,, Prah Janez, Pečarič Ju- n e z > Kobe Jurij, Kutnik Jurij, Kraš*. 
rij, Planine Anton, Petrič Jurij, Poč v a c j a n ez , Košir Jožef, Loretič Ja n e 

Janez, Pegjvn Jožef, Perušek Peter, Po- gič Miurijh etaoin shrdlushrdlucmi&ti 
man Janez, Jerič Anton, Jurenič Jožef, žek Janez, Pašič Matija, Požek Jurij Lipovec Franc, Murnik Andrej, MarkJ 
anzovič Janez, Jerman Matija, Ka- Solnce Jakob, Stua Daniel, Smrekar Jakob, Mihevc Franc. Muc Fr 

stelc Franc, Kambič Janez, Kobe Mati- Anton, Stupar Antpn, Skubic Janez, jMerkun Franc, Novosel Jožef, Prii« 
ja, Kočevar Janez, star., Kozjan Ja- Šusteršič F. S. Rev., Šušteršič Ivan, Ljg Matija, Petric Primož, Rebroviž J * 
nez, Kesler Janez, Klaus Štefan, Koče-1 Šraj Anton, Tkalčič Janez, Vraničur Ljj^ * Svetič Jurii, Sterle Simon še« 
var Janez ml., Koprivec Jane«, Križ- Anton, Vranišič Matija, Žugel Nikolaj, Janez, Sterk Mihael, Stefančič AntoT 
man Janez, Kaatelc Jožef, Kočevar An- Žnidaršiš Marko, Žulič Jožef. Skupaj stipetič Max, Stimžič Tomo, Škof Ma/ 

Društvo Vitezov sv. Jurija Štev. 3 
Joliet, 111. 

Butala Janez, Benegalja Alojzij, Baut 
dek Franc, Flajnik Jurij, Goričan Mi-
hael, Jurjevič Jožef, Kom pare Jožef, 
Kočevar Janez, Konda Martin, Klobu-
čar Peter, Klepec Nikolaj, Klemenčič 
Jožef, Konduš Jožef, Krakar Jakob, 
Kren Janez, Kostelac Anton, Košiček 
Anton, Legan Franc, Luzar Franc, Me-
teš Janez, Mušič Martin, Nemanič An-
ton, Nemanič Matija, Oberman Janez. 
Papež Leopold, Panian Jažef, Pezdirc 
Janez, Panič Janez, Papič Janez, Pla-
nine Leopold, Rogina Matija, Rogina 
Jurij, Rogina Peter, Stanfel Štefan, 
Stavduhar Mihael, Sukle Janez, Sekula 
Mihael, Stukel Matija, Stubler Janez, 
StefaniČ Matija, Težak Jožef, Težak 
Janez, Vardjan Mihael, Vertin Štefan. 
Verščaj Anton, Zupančič Janez. Skupaj 
45 članov. 

m razgovor. h v m ^ m m h ^ ^ m 

Čeravno je bilo število zbore- , ,K>?:)er0^ c a s u k o postavili te 
valcev k majhno, toliko večji je m e l ] J^dlv ,ot l! n a " i r e č ' d a d e l UJ e 

bil njih namen. Njih misli so bile m o z a d f n l blagor ter 
dalekosežne in njih srca polna na- ^ " 1 0 0 s l o v e i L s k e ^ a ( n a r o d a -
rodnega duha. Pri tem sestanku n a j r a o s e z a d o m 

podali so si roke kot rodni bratje v e r o m l i a r o d 

in postavili temelj prvi slovenski Upajoč, da se bode naša .mogoč 
katoliški podporni organizaciji, n a organizacija tudi v bodoče nai 
katero so dne 2. aprila 1894 krstili | leP«e razcvitala, sem spoštovJinjem 
na ime KRANJSKO SLOVENSKA 
KATOLIŠKA JEDNOTA. Neka 
teri izmed teh velikodušnih mož 
so Se preselili v večnost, nekaj pa 
jih dafies, ki praznujemo enoin-,_ 
dvajsetletnico te mogočne orga-| ()lail$tV0 K. S. K. J. IStS 1898 
nizacije, s ponosom zre v pretek-
lost, vidoč, da njih deld ni bilo 
brezuspešno, marveč da se je iz j 

Vam udani sobrat 
Jos Zalar, 

gl. tajnik K. S. K. J. 
Joliet, 111., 1. aprila 1915. 

Ob vstanovitvi je štela naša Jednota 
samo nekaj nad petsto članov in enajst 

malega deteta razvila polnoletna društev. Po preteku 4 let in 8 
in mogočna mati Jednota. Vsi, ki je narastlo število članov na 2155 z 43 
spadamo pod okrilje K. S. K. Jed- društvi. Koncem leta 1914 je pa štela 
note moramo biti ponosni na usta- naša Jednota 130 društev z 11.199 člani 
novnike naše slavne organizacije, in članicami, 
kojih imena bodo za vselej ostala K e r žal n im»mo razpolago imeni 
s zlatnimi črkami zapisana v zgo- k a P r v i h č l a n o v a l i Pre3šn3 ih letnikov 
dovini ameriških Slovencev, kot Priob4žuf4mo D * T me8tU f J ^ r e J S 1 1 

ni*A«iiA«ii imAvii Ir A I n « n.. . 1 _ hranjeni imenik Članov in društev iz le 
ta 1898 in sicer 

Društvo sv. Štefana štev. 1 Chicago, ni 

Brunskole Jožef, Brunski Matija, Bo 

prvih delavcev na društvenem po-
lju v korist in pomoč svojih roja-
kov,, vdov in sirot. 

Mislim, da mi ni treba na dol-
go in široko razlagati koristi Jed-|nač Anton,"Basnik Martin' Drašler Ja 
note; popolnoma zadostuje, če »e nez, Duler Alojzij, Godič Janez, Golob 
ozremo V preteklost in se spomni- Janez, Grom Franc, Hren Franc, Ha 
mo žalostnih slučajev, ko je naša movec Janez, Host Ludovik, Ivančič 
slavna organizacije posušila Z raz- Jožef, Japel Jakob, Jereb Franc, Jer 
nimi podporami marsikatero sol- m a n A nton, Jerina Janez, Košiček Jo 
ZO vdovam in sirotam. V teku 21 žef> K u r e n t Janez, Kenig Franc, Ke 
let izplačalo se je iz Jednotine b l a - 1 ^ JaYne*'r Andrej, Makovec 
gajne za razne podpore $1,051,-
290.40. (Čjtaj: En milijon petde-
set edentisoč dvestodevetdeset do-1 Kristi>n7'Po"gl*ajen' FrancT Pauč Mih^ 
larjev in 40 centov.) Vzemimo le el, Podboj Janez, Polanšek Jožef, Rup-
predstoječe številke in vse koristi Lik Simon, Remzgar Franc, Rode Jakob, 
Jednotine napram slovenskemu Stupca Jožef, Steblaj Jožef, Sinole Jo-
narodu SO nam pojasnjene. Pomi- žef, Sirca Janez, Svete Franc, Sterži-
slimo le, kaj 1 i bilo Z vdovami in na Janez, Stražišar Janez, Sviše Janez, 
sirotami, so prejele omenjene T u r š i ž J a n e 2 ' T u r k J a n e z ^ Verhovec Ja-
svote v podporo, če bi Jednote ne k o b ' Z a j c J . o ž e f ' Z a k r a - i g e k Za-
bilo ? Koliko joka in težav, trp- |^lM a t i j a ' Ž u n i č Tomaž- S k u p a j 56 

lienja in revščine bi bilo med o 

Matevž, Merlak aJnez, Medic Karol 
Merlak Franc, Novak Matija, Ogrin Ja 
nez, Okički Jožef Pire Janez, Panovič 

nov. 

nimi, ki jim je nemila smrt ugra-
bila svoje drage, ravno ob času, 
ki so rabili od njih največ pomo-
ri. Ali naj še vedno dvomimo so 

Društvo sv. Jožefa št. 2 Joliet, 111. 

Birsa Benedikt, Brunskole Janez, 
Brajdič Matija, Batušič Matija, Batušič 

, . . . , , .Imbro, Culek Franc, Cernovič Rok, Cen-
ll podporne organizacije potrebne k o v i { Mihael, Cicak Janez, češarek Ja-
ali ne!T Nikakor ne! nez> čadeš Anton. Dajčman Jožef, Fir 

V Stari domovini se kmet trudi Martin, Fric Anton, Filak Janez, Fran-
in dela od jutra do večera, da si čikovič Jakob, Grahek Janez, Grahek 
polje čimveč ko mogoče obdela. M a t i3a> Oolobič Anton, Grčar Andrej, 
Gleda kako bode živino obredil, GreSorži* Matija. Gospodarič Franc, 
da bode isto za večje svote denar- G l a v a n A n t o n ' G o l o b i ž Martin> GosPič 
ja prodal in si zopet prikupil n(>. Iva^ Gerguraš Mihael Govednik An-

vih zemliišč itd Vse to dela in se ' ° r v a t A n t o n ' H a b , n c Jožef^ Ho* y n zemijisc na. vse to aeia m seUevar Janez> n e n i 5 Janez> J u r j e v g i g P e . 
trudi, da si preskrbi za stara le- ter, Jaklič Janez, Jakša Martin, Ja-
ta m da zamore svojim otrokom kša Janez, Jerman Janez, Jakša Jakob, 
zapustiti po svoji smrti kolikor Jambrožič Franc, Jurčič Jožef, JureŠič 
največ mogoče. Mi V tej novi do-'Martin, Jakoš Štefan, Kambič Janez, 

Društvo sv. Cirila in Metoda štev 
Tower, Minn. 

Absec Jožef, Agnič Štefan, Buh Max 
Bizem Nikolaj, Boben Anton, Brodnik 
Anton, Bergant Matija, Blut Marko, 
Buban Matija, Brinac Janez, Bižal Pe 
ter Brine Jurij, Brula Janez, Čeh Fer 
dinand, Dušič Janez, Dejak Franc, 
čul Tomaž, Erčul Leopold, Francel Jo 
žef, Frajnetič Mihael, Francel Janez 
Gruber Janez, Gorše Matija, Gornik An 
ton, Grahek Janez, Gjud Jurij, Grahek 
Janez, Grahek Jožef, Hren Franc, He 
gler Janez, Hočevar Jurij, HorvatiČ 
Franc, Indihar Anton, Jakša Štefan 
Klobučar Jakob, Kavčič Franc, Kralj 
Jurij, Korevc Ignac, Kramarič Janez 
Kramar Anton, Lovrin Janez, Lovšin 
Janez, Matekovič Marko, Movern Ja 
nez, Malenšek Janez, Miklič Janez, Mu 
hič Jožef, Movrin Jurij, Muši£ Matija 
Mušič Mihael, Mihelič Gašper, Novak 
Martin, Novak Matija, Oberman Janez 
Oberman Martin, Okoren Janez, Fapič 
Marko, Pašič Štefan, Peče Jožef, Peče 
Janez, Perhaj Franc, Paulišič Matija, 
Prosinag Franf, Prijatelj Anton, Po 
graje Janez, Pomlade Janez, Režek 
Martin star, Režek Martin ml., Režek 
Peter, Rajer Jožef, Simonič Janez, Si-
monič Jožef, Slabe Franc, Skala Jakob, 
Sloboda Mihael, Spraicar Jakob, Strah 
Mihael, , Stepan Jožef, Sterk Janez 
Sterk Jožef, Sterk Mihael, Severindki 
Franc, Skul Janez, Šavs Matija Rev., 
Šašek Janez, Škraba Peter, Škoda An-
ton,- Štefanič Anton, Švajgar Janez, 
Tancig Franc, Trdan Franc, Vajda Ja-
nez, Verban Pavel, Vesel Franc, Vid-
mar Janez, Vi voda Matija, Zalar Jožef, 
Zobec Janez, Zorko Anton, Zupančič Jo-
žef, Žnidaršič Anton, Žnidaršič Franc, 
Žgajnar Jožef. Skupaj 105 članov. 

Društvo Presvete Družine štev. 5 La 
Salle, DI. 

Avsec Alojzij, Brinac Anton, Bar-
klea Jožef, Blažon Franc, Drnač Jožef, 
Debevc Jožef, Drubanč Jožef, Ferme 
Franc, Gornik Valentin, Glavan Anton, 
Heglar Jožef, Hainžek Anton, Jurešič 
Janez, Jerman Janez, Jea^nšek Simon. 
Kalin Janez, Kobe Jožef, Klemenčič 
Janez, Kostelc Anton, Koprivnik Jož^f, 
Koban Franc, Livk Janez, Meglen Ja-
nez, Novak Anton, Novak Franc, Ober-
star Janez^ Oražen Jožef, Oklešen Mar-
tin, Primožič Pavel, Palčer Matija,, 
Spicmiler Janez, Skoflanc Matija, Trše-
lič Mihael, Zupančič Andrej, Zorčič An-
ton. Skupaj 35 članov. 

ton, Kunstel anez, Kaatelc Janez Kope-151 članov 
sek anez, KošČak Jožef, eKrže Franc 

ko, Ščurek Andrej, Trampuš Frane, 
kave Anton, Vertin Jurij, Zugelj Pet,., 

Kožar Luka, Košir Ignac, Kobe Peter, Društvo sv. Roka št. 10 Clinton, Iowa; Zidar Franc. Skupaj 44 članov 
Kožar Matija, Kapš Matija, Kožar Av- Klemen Jakob, Majerle Jakob, Stub-
gust, Ložan Anton, Lašič Jurij, Lakner l e r Nikolaj, StefaniČ Janez,*Tancik Ja- Društvo Marije Pomočnice štev. 17 j e a . 
Štefan, Lovšin Janez ml., Lakner Pe-
ter, Leustik Vincenc, Labe Janez, Le«ar 
Franc, Lovšin Matija, Ložar Frane, Le-
sar Franc ml., Lovšin Anton, Lovšin 
Janez ml., Majerle Jakob, Matečič Ni-

|nez. Skupaj 5 članov. 

Društvo £ v. Janeza Krst. štev. 11 
Aurora, 111. 

ny Lind, Ark. 
Beja Anton, Blakač Franc, (loi MJ 

[tin, Kolbe Anton, Kolenc Martin, Î j 
| še Alojzij, Medved Anton mL, Mi> 

. , . M , , . . , v , , Artač Franc, Bradač Franc, Blažič ved Anton star., Novosel Andrei; O« 
kolaj, Muhvič Matija, Muhvič Jožef, m - x, ' T . - T ' T ^ 
M n M lnrK r ' T o m a ž ' F r a n š a k J o ž e f ' J u r k a 8 Janez, pek Franc, Ocepek Jakob, Ogradi 

nez, Vidmar Ignac, Zore Valentin. Sku-
paj 21 članov. 

Mušič Jurij, Malnar Janez, Mausar M a - 1 1 ™ Z t ' T v — — F - — u , M«. 
•Ho t J . W I ! i » , ^ June Matevž, Kolenc Jožef, Kocien Jo- tija, Planovšek Franc, Pnslan Joirff tija, Mihelič Jurij, Mušič Pavel, Mohar\x . v , 7 T , * _ „ . _ " 
Matevž, MatkovičJanez, Majcei F r a n c J ^ ' f « ? * ' * * ™ Janez Kobe Prašmkar Jožef, Pajk Anton, Rozori* 
Malevič Martin, Mikolič Frunc, Mago- L a n e Z ' J T * ^ r ^ ^ ^ ^ ' ' g U t * * ^ 
vec Nikolaj, Moravec Jožef, M ^ i č .To- ^ M a t l J a ' N o v a k Nemanič 
i** u vi t »r ^ x , Martin, Pregel Jožef, Pavlovič Jožef, 
žef, Mehle Janez, Mateša Mihael, Mer- h>, , . t „ T . . m ' VI O» T -Kr u I X T> J. »R • Redman Anton, Rodič Jakob, Tome har Lovrenc, Mihelič Peter, Maurm Pe-kr , m * 1 ̂  * i « , ^ . » ^ . -m , f • t •• » f , x ̂  " , Marko, Tomše Anton, Zmajč Ivan. Društvo *v. Janeza Krstnika štev «20 ter, Maurin Jurij, Mišmaš Franc, Muh- > j * _ a 

vič Jožef, Mikolič Jernej, Mukave« IV- L r i l 6 t w f t w , 0 t- lronwoou, Micn. 
ter, Mihelič regor, Novlan Anton, Jožefa^Stev. 12 Forest Ot<j. | Butala Janez, Dušič^ Jožef, Frlaa, Mi-
bald Jakob, Oblak Simon, Osterman Ja-
nez, Oven Franc, Pakiž Ivan, Paulišič. H I H M H H 
Štefan, Prešern Janez. Palčar Janez, J o ž e f > Borštnik Anto^, Cijar Anton, hael, Jurajevčič Janez, Jelenič 

Jožef, Petek Martin, Petek Jane/! C e r o v š e k A l e š - Capuder Lovrenc, Caš tin, Lončarič Vinko, Lončarič Kaziai^ 
Petrušič Janez, Pueelj Jakob, Purkart A n t o n ' C o š J a n e z - Debevc Jožef, Deč- Mukavec Pavel, Marin^ič Jožef, Mikli^ 
Jakob, Palčar Janez ml., Pakiž Franc, m a n J a n e z ' D h i « c Janez,, Dobravec An- Anton, Mukavec Janez, Marinčič J*.* 
Plauc Janez, Puhek Štefan, Prešern d r e j ' D o b i č J a n e z ' D o b e S J o ž e f » Fran- nez, Majerle Janez, Petruša Franc, Pe-
Štefan, Perme Anton Popov ič Janez, P* 8 * 0 A n g e l o » Germovšek Anton, Hro- truša Jurij, Ramuta Janez, Rudman lzi-
Pfil^p Janez, Papež Franc, Perušek Xi- h a t e r A n d r e i ' Hrovatin Jožef, Jereb dor, Ramoščak Ivan, Ramoščak Antoa, 
kolaj, Plut Jožef. Ponikvar Anton, Pod- S t e f a n ' e r e b J a n e z ' K,emenčič L?o Stulac Martin, Simonič Rudolf, Sitno, 
logar Franc, Petrič Luka, Pešel Jožef pol<1 , K r e J e r l Mihael, Komatev Franc, nič Anton. Skupaj 27 članov 
ml., Prijatel Peter, Petrič' Peter, Pre- K a u č i č J a n e z « K a u « i č 1&°a<>. Kaple Ig 
šern Janez ml., Rozman Jurij, Rauh .Ta- n a c ' K o n r a ( 1 J a n e z ' K r a " c Anton, - Le Društvo sv. Jožefa štev. 21 Federal, 
nez. Rijavec Janez, Rus Anton, R>>m ° a r S i č J a n e z ' L e b a r J a n e z ' Medved 

lantjus Ignac F r a n c ' Mozar Anton, Mars Janez, Mu-
i»f Stajer Janezi h i č M a r t i n ' M r a k N i k o l a ' Markužič ^ 

Sterk Mihael, Strukel Janez, Stariha J a k o b ' N o v a k J a n e z » Nograjšek Janez, I tin, Čadež Janez, Čadež Jakob, Čadež 
Jožef, Sterk Peter ml., Skufca Janez ° P e k a J a n e z > Pirman Franc, Pilhaver Ignac, Čadež Jurij, Cabela Franc, De-
Smrekar Matija. Skala Martin, Sernjak A n d r e j » peršina Franc, Pirnat Franc, belak Urban, Dolenc Janez, Dolenc Pa-
Jožef, Srfoj Andrej, Skerl Jožef, Sterle P n 8 t a v e c Jakob, Prudič Anton, Planin- vel, Dermota Janez, Dermota Franc De-
Janez, Suhorepac Janez Stukel Anton. Š e k G r eSo r» P i k u ž F™nc, Podboj An- kleva Jakob, Dolenc Boštjan. Dernor-
Stukel Jožef, Seršen Jernej, Štefane Jo R a v n , k a r plorijan, Slamič Janez. š e k Luka, Erčul Ignac, Ferlič Jakob, 
žef, Sterbenc Jožef, Stepič Jožef, Sla- ' S t a P m č a r J a n e z » »vete Janez, Sivec Ferlič Matevž, Fink Dominik, GerŠič 
bodnik Marko, Spraicar Jakob, Sprai- ® S o l a c A n t < m ' Semrov Jakob, Jožef, Hladnik Tomaž, Jelovčan Janez, 
ear Ivan. Stare Filip, Starešinič Mati- ^ m i t h I g n a c ' S k u b i c Janez, Skubie Jeran Peter, Keržišnik Janez, Kumer 
ja, Stukel Janez, Skerbec Franc, Ster- f.r a n c> S k u b i c J u r i j - S v e t e ^ku- Jakob, Kokel Jožef, Kodne Martin, Ko-
ko Marko, Sile Franc, Samec Franc, Ko- b l C F r a n c ' S k u b i c L u d v i f f» H a d " Jo- vač Anton, Krek Jurij, Koželj Anton, 
pčič Janez, Satlar Anton, Steblaj Franc, Z e f ' S t e p i č M a r t i n » Sobert Matija, Še- Kovačevič Janez, Likac Ivan, Lika* 
Ščinkovec Janez, Šmolz Jožef," Špehar m * J a n e z ' S t r u b e l ^vegel Valen- J u r i j , Lukas Peter, Leskovič Janez, Mi-
.Tanez, Šustaršič Karol, Štajer Matija. t l D ' T r e l ? A n t o n ' Telban Janez, Tusar klavčič Franc, Mrazek Jožef, Mlakar' 
Šute Peter, Štrucel Mihail, Šarabon jo- ^ a n e z ' Z l g o n J a n e z ' z"Pančič Anton. Peter, Mišek Edvard, Mrak Andrej, 
>.ef, Štaudahar Jurij, Šurjak Matija, Šus " p a n J u rM' Z ^ o n c M a t i ja , Zidar Jo- Markovič Janez, Majnik Janez, Miklav-
Matija,- Šustaršič Jurij. Anajderšič Ja ^ Z & l a r A n t o n ' Z a l a r J a n e ž > S k uPaJ čič Jakob, Oblak Jakob, Oblak Martin, 

179 članov 1 

Pa. 
Ambrožič Jernej, Benedik Aatoa, 

Brodar Janez, Berce Janez, Barbič Mar-

nez, Tomec Jurij, Tanko Matija, Te-
kavc Janez, Toneič Frane, Terlep .To-

Oblak Tomaž, Pezdirc Janez, Potočnik 
Janez, Povše Jožef, Prestar Janez Po-

žef, Ulašič Janez. Tlašič Jožef, Ulašič | D r u S t v o s v - J a n e z a š t ® v 13 Biwa- Lrajec Franc, Perko Pavel, Pivk Janet, 
' — — — I bik, Minn. • ' -Nikolaj, Vesel Anton, Virant Franc, Vi- Papič Anton, Peterlen Anton, Režek 

Vardjan Peter, Vidmar Anton, Vidmar Grebene Janez, Henigman Anton, Ker- cene, Švajger Frano, Taučar Jakob, 
Janez, Zvanc Franc, Zbačnik Anton, (-nl M a t i ja , Kovač Franc, Kasun Jožef, Taučar Martin, Taučar Ivan, Terpiu 
Zobec Jožef, Zvone Karol, Zgonc Franc. K a P š Matija, Macele Matija, Majerle Franc, Tratnik Luka, Taučar Jurij, 
Zajec Anton, Zobec Gregor, Žvab Jak.. I Matija, Merkun Jakob, Moc Anton, Tome Anton, Všeničnik Jurij, Všeničnik 
Žunič Janez, Žugel Mihael. Žnidaršič Poštar Janez, Medoš Ivan, Medoš Ma- Franc, Vehar Aleš. Vidmar Matija, Vid-
Andrej. Skupaj 256 članov. j || ja, Modronič Peter* Nik Matija. Po mar Luka. Skupaj 79 članov. 

tokar Franc, Romanič Jožef, Rožič Ju-
Društvo sv. Jožefa štev. 7 Pueblo, Colo. |rij> Smrekar Matija, Smuk Jakob, Ste-1 Društvo sv. Alojzija štev. 22 Rock-

* -i v „ v.. „ « j „ j pan Martin, Stariha Andrej, Smuk Jo-

. ^•»u f . r „ a ; ^ ^ Anton, Blatnik Jakob, Burkart Andrej, stopnik 
Boje Franc, Blatnik Franc, Babič To-
žef, Brajkovec Jožef, Brulc Jakob, Bo 
žič Jožef, Besal .Tužef, Čoš Alojzij 
Cvelbar Frane, Cigič Nikolaj, Čevo 
Franc, Čulek Jožef, Dajčman Jakob, 
Drobnič Franc, Francel Andrej, Fujda 
Janez, Fink Franc, Fogina Jožef, Genj 

springs, Wyo. 
Božnar Martin, Dolenc Janez, Dem-

anez Skubic Janez, Stariha .Ta- š a r j U D e z > K r ž i š n i k F K o r ^ n i k j . 

38%faVnaov m C 8 k u W I van, Mrak Janez, šubic Franc, šnbic 
Jakob, Taučar Alojzij, Taučar Lovrenc. 
Skupaj 10 članov. 

Društvo sv. Barbare štev. 23 Wheeling 
Creek, Ohio. 

Društvo sv. Janeza Krst. štev. 14 Butte 
City, Mont«* 

Ambrožič Frane, Barkovič Jurii. Bro-
i lua i 1 out, x ugni« ou/itJl, vxrr̂ - I . y I ' " 

ič Martin, Grahek Matija, Glavar Jo- f v | e ^ t e f a " ; f Boldan Jurij, Bezek An- Coder Andrej,- Golob Janez, Hočev-
žef, Germ Jožef, Hočevar Peter, H o r - I ^ . ' . f ^ ^ a r t ; n ' C v ^kovič Nikolaj, Jožef, Hočevar Andrej, Koren Janez, 
vat Franc .Hegler Franc, Igan Mihael, * p ^ Frkovič Matija. Fortun Klenoviek Jožef, Komac Gašper, Mače 
Jerman Jakob, Jerman Janez, JenM I ^ o s t i š a Janez, Gregorič r o l Jožef, Slokan Frank, Tomšek Jožef, 
Jurij, KraSevec Jožef, Klemenčič Ja- * J . T " , : J a n e z ' H e r b o l i ž Janez, Zaje Janez. Skupaj 11 članov 
nez, Komoli Janez, Klobučar Jurij, KrL J e 8 1 ^ J u n j ' K o r e n J o ž e f ' K o J i n Mati-
mer Jakob, Kreč Anton, Kral Jožef, Ko- f : ^ e v a c Marko, Muhič Franc, Mi- Društvo sv. Barbare štev. 24 Blockton, 
čevar Franc, Kristman Janez, Krašovic M a l ^ a v e c M i h a e 1 ' Metnl Jo-' Ala. 
Janez, K r e 5 k o v i { Mihao,, K ^ b « J a ' » u ^ r Fraac, B o « , 
nez, Lekan Janez, Ložar Anton,'Lekše 
Franc, Ložar Franc, Miklič Janez, Me-
sojadec Janec, Mišmaš Ign 
nez, Mohar Franc, Meglen 
Novak Martin, Novlan Anton, Ogulin 

Lovrenc, Ostronič Mihael, Osterman 
I Peter, Piškur Martin, Pezdirc Janez. 

Anton, Frenko 
Franc, Gril Franc, Gril Andrej, Grabner 
Anton, Hrovat Franc, Henigman Frane. Merien J « - P a p e Ž P r u s P aP«ž J a k o b , ? " , " ' — r . r a n c M e m g m a n Fran^ 

'janez star P e ^ a k «T o ž e f ' P e t e l i a Radmelič ^ ° ^ J - j e - č Jakob, Janez star., U R a d Franc, Jus Ivan, Janko Anton, Kokal 

- r - v r r . ^ " H s m a l c Karol. Sodja Jožef sLonič S b reg0r ' Kren JaD6Z' Kužnik 

Marko, Orzinger Alojzij Okotič Marko I g > J Sneler P ^ Stepan ^ ^ J a k o b ' K ° P r i v a A n t o n ' 
Ogolin Jakob, Okečič Janez, Oražen L. . . , f ' p Franc. Križič Fmnr K-ro™«- ru Anton Pečavar Peter Pane? TIrih Plut J u n j ' šink<>vec Jernej, Šinkovec .To- h 1 n l r ' „ \ ^ K r a m a r I v a n : 
AntonPečavar Peter P a p e / l r ih, l lut § Tomazin Matija Vid- b l a k ^ ^ P e r s i n a Pašnik Mati-
Junj Petnč Janez Petnč Jerenj J>3u- | r A n t o ^ « a * h a ; P a ^ Anton, Papež Marko, Peter-
(Till T P n i n i M T>1, ,* I ̂  " • ITISI T a n A v T J - 1 -.1- X . . . gel Jožef Pajnič Matej Plut Mat ,> . ž a l e c Mihael. Skupaj 51 članov 
Perše Peter, Plut Jožef, Prijatelj An 1 

nel Janez, Palek Ivan, Rom Jožef, Sa-
ver Matija, Šus Ivan, Sobar Jožef, 

Društvo sv. Cirila in Metoda, štev. 6 
Ely, Minn. ' 

• 

Agnič Jožef, Agnič Matija, Adamič 
Franc, Arko Franc, Arko Janez, Anzelc 
Franc, Anžič Alojzij, Banovec Štefan, 
Bukovec Janez, Bartol Janez, Butala 
J anez ml., Butala Janez star., Barič Ju-
rij Blatnik Jakob, Brunski Franc, Bru-
la Anton, Boje Andrej, Balič Janez, 
Balič Jurij, Boštjančič Jožef, Bahnar 
Ludovik, Boldin Matija, Balič Peter. 
Ban Jurij, Butala Jožef, Cimerman Ja-
nez, Centa Janez, Centa Matevž, Cam-
pa Andrej, Češarek Janez, Čiča Jožef, 
Dejak Matija, Debelak Franc, Dijano-
vič Jožef, Dijanovič Simon, Drobnič Ja-
nez, Dijanovič Maks, Frančič Janez, 
GaTvaš Anton, Grum Anton, Grahek Jo-

ton, Papež Jakob, Pelte Jurij, Pleše An D r u š t v 0 s v . š t e v 1 5 AllejrheDv r * ™ ® 1 F n m C ' S t r i c e l M a t iJa> S t r i c c l 

ton. Pugel Peter. Petric Marko, Papež | p & 6 J ' nst, Stanovanc Matija, Vidmar Vincenc. 

r» v-, * T v . „ ' T . Skupaj 37 članov. 
Breški Jožef, Brozič Jurij, Breški 

Martin. Flajnik Jurij, Fugina Janez, I ( K o n e c prih.) 
Fortuna Jurij, Flajnik Janez, Flajnik 

Jurij, Petric Marko starr., Prelesnik T-
gnac, Papež Mihael, Rus Janez, Rus Jo 
žef, Rus Franc, Roje Janez, Rabida Ja-
nez, Simonič Martin, Simonič Jernej, 
Skufca Jakob, Sever Matija, StefaniČ 
Jakob, Skufca Jakob, Stenta Matevž. 
Snedic Janez, Sabtič Anton, Sukle An-
ton, Steblaj Jožef, Stadinski Janez. 
Spudič Jožef, Skerbec Gašper, Šukle 
Anton, Tomas Jurij, Tomas Mihael, TT-
harnik Anton, Vidmar Matija, Vid-
mar Anton, Vidmar Anton, Verce Jurij, 
Župančič Martin, Zupan Ciril, O. S. B., 
Žnidaršič Franc. Skupaj 114 članov. 

Društvo sv. Cirila in Metoda štev. 8 
Joliet, HI. 

Ancelj Jakob, Ancelj Marko, Buko-
več Janez, Bregač Jožef, Bučar Ma-
tevž, Bradeška Matevž, Brodač Janez, 

Jurij, Flajnik Ivan, Gabrijan Nikolaj, ® i r 0 t € b a l k a n s k e VOjne V B o l o a i l j i 
Jugovič Mihael, Kobe Jurij, Kopenič P o oficijelni statistiki so našteli 
Jožef, Kambič Jurij, Kobe Janez, Kle- v Bolgariji 39433 sirot v balkan-
pec Janez, Likovič Mihael, Laskovič skih vojnah padlih vojakov 26657 

^ a , e l ; , L f 8 k 0 V w M a t i j a ' M e d o S J a n e 7 H t e h sirot je siromašnih in podpore 
Mahč Matija Mravinc Janez, Mravine potrebnih. Statistika ni popolna, 
Matija Mihelič Janez, Novak Janez, O- V P r n p t a f o r f l r v . , 
stronič Peter. ^ nekatere občine se niso poslale 
Puhek Peter, Papa Mihael, Radovič Ja-' P O d a t k o v -
nez ml., Radovič Janez star., Rudman 
Janez, Stanko .Turij, Stokan Mihael, Su-
tej Jožef, Simšič Janez, Simšič Jurij. I 

Vojni vjetniki. 
'Frankfurter Zeitung" poro-

Simšič Miko, Simšič Peter, Simšič I je sedaj na Nemškem in 
Franc, StefaniČ Lovrenc, Tomec Vi- V Avstriji 1,043.000 vojnih vjet-
ljem, Vranešič Janez, Vidina Peter, nikov; hied temi je 692 000 Ru-
Verbiščar Janez Verbanec Janez, Ver- SOV, 237,000 Francozov,' 37,000 
banec Nikolaj. Skupaj 46 članov. Belgijeev in 19,000 Angležev. I • 



Par! II. 
NO. 13. ŠTEV. 13. 

K obletnici. 
Ustanovijenja "K. 8. K. Jednote." 

Zgodovinski podatki o njenem po-
četim in njenih začetnikih. 

(Spisal Rev. M. Šavs.) 

Slovenci, kot narod s posebnim 
lastnini pismenim jezikom, stopi-
mo v ameriško javnost z ustano-
vitvijo prvega slovenskega časni-
ka v Ameriki " Amerikanski Slo-
venec" 1891. Po prav kratkem ča-
su se je list radi pomanjkanja 
gmotnih sredstev preselil iz Chi-
cago v Tower, Minn., kjer je ta-
krat župnikoval starosta sloven-
skih misijonarjev veleč. g. Jos. 
F. Buh. On je bil in je vnet misi-
jonar in požrtvovalen rodoljub. 
Radi mnogoletnega delovanja med 
drugimi narodi se mti je pa neka-
ko zgubila slovstveno pravilna slo-
venščina. Torej se ni čuditi, da je 
v prvih listih "A . S.", tiskanih v 
Tower, kar mrgolelo slovstvenih, 
pismenih in tiskovnih napak. 

Prav takrat je prišlo v St. Paul, 
Minn., v bogoslovnico več Sloven-
skih dijakov, med njimi ja/.. Po-
nudil sem se e. g. Buhu v sodelo-
vanje, k*r je. on takoj sprejel, in 
mi dejansko prepustil urejevanje 
4tA. S." v letih 1892 do 1896, po-
sebno med počitnicami. V tih letih 
sem mnogo dopisoval po Ameriki 
radi lista in prišel v dotiko z vse-
mi takratnimi slovenskimi dru-
štvi. V Tower sem se pridružil 
društvu sv. Cirila in Metoda, in si 
kot tak štel še v posebno dolžnost 
delovati v prospeh in pravo na-
obrazbo slovenskih društvenikov. 

Spoznal sem, da je čas in prilika 
ustanoviti slovensko osrednje dru-
štvo ali Jednoto. Edini, ki je zato 
imel smisel je bil pokojni č. g. F. 

REV. MATIJA ŠAVS, 
slov. župnik, Delano, Minn., 

vstanovnik K. S. K. J. 

S. Šušteršič v Jolietu, 111. Pa tu-
di on mi je takoj odpisal, da "še 
ni čas— Slovenci v Ameriki še 
niso zreli za to.' ' — Iz dopisovan-
ja sem pa vedel, da so društva v 
Jolietu, Chicago, Tower in Ely bi-
la pripravljena združiti se, ko bi 
se nudila priložnost. Iz osebnih 
dopisov mi je bilo znano, kako go-
reče je v tem smislu deloval zla-
sti M. Vardjan in Š. Štukelj, v 
Chicago M. Brunski, v La Salle, J. 
Oberstar, društva v Tower in Ely 
sta bila navdušena za osrednjo 
slovensko Jednoto. Poskusiti je bi-
lo treba in to takoj, da se sloven-
ska javnost v 'Ameriki zbudi in o-
živi k delu na združenje. 

V 37. štev. "A . S." 1. septem-
bra 1893, ravno koncem počitnic, 
sem napisal prvi oklic za združen-
je Slovencev v Ameriki pod naslo-
vom: "Svoji k svojim!" Moj na-
men je bil ustanoviti Slovensko ali 
Jugoslovansko Jednoto, ki naj bi 
pozneje enkrat postala del vse 
ameriške Slovanske .Jednote, v ka-
terej bi bili društveno in bratsko 
združeni vsi slovanski društveniki 
v prosti Ameriki. 

Takrat sem bil še mlad, torej 
svojemu slovenskemu in slovan-
skemu čutu nisem mogel in nisem 
hotel staviti nobenih mej, dejan-
skih ovir se nisem bal in jih ni-
sem hotel priznati. Ugovore sem u-
pal omiliti in odstraniti s pisavo 
in besedo. 

Ugovorov ni manjkalo — P* 
tudi ne priznalnih in bodrilnih do-
pisov. Na različna vprašanja in u-
govore sem odgovarjal v zasebnih 
pismih in poučeval v člankih v 
"A. S." 1893. in 1894. Podpiso-
val sem se včasih polnim imenom, 
včasih z začetnico " M . " ali "S . 
in pa "M. Š . " — večkrat tudi 

brez podpisa. Glavna stvar mi je 
bila, da zadeva ne zaspi. 

Vso hvalo, in priznanje zasluzi 
jo takratni predsedniki in tajniki 
slovenskih krajevnih društev, po-
sebno v Jolietu, Chicago, Pueblo 
in pa v minnesotskih mestih To-
wer in Ely. 

Joliet je bil takrat središče za 
vednega Slovenstva v Ameriki. 
Bili so tam ugledni možakarji, ki 
so kaj veljali v društvih in v jav-
nosti. Niso se bali povedati, kar so 
imeli v srcih. Imeli so v svoji sre-
di neumorno delavnega slovenske-
ga župnika č. g. F. S. Šušteršiča, 
ki jih je poučeval, * jim razlagal 
pomen Slovenske Jednote in jih 
z mladeniškim ognjem bodril k 
združenju. Pri tem- rodoljubnem 
pripravljalnem delu je največ in 
nesebično deloval Mihael Vardjaai, 
poznejši prvi tajnik Jednote. Nje-
mu se ima "K. S. K. J . " veliko 
zahvaliti, da je bilo takoj od za-
četka vse v tako lepem redu. 

Seveda, tu in tam smo se tudi 
malo sporekli. Najpreje je prišlo 
do nesporazuma glede imena. Slo-
vaki so svojo Jednoto v svojem 
jeziku nazivali "Slovensko Jedno-
to," torej naj bi se naša razliko-
vala in naj bi bila "Kranjska" in 
pa "Katoliška," ker smo Slovenci 
katoličani, a "Katoliško" smo se 
hitro sporazumeli, "Kranjska" pa 
ni bila všeč niti meni ni,ti č. g. 
Šušteršiču. Dopisoval sem z neka-
terimi tajniki krajevnih društev, 
ki so mi pa takoj povedali, da dru-
štveniki hočejo "Kranjsko," češ, 
naj vsa Amerika zve, da smo tu-
di "Kranjci" na svetu. Jolietski 
g. župnik in jaz sva še poskušala 
"Kranjce" prepričati, da naj bi 
odnehali, ali vsaj skleniti, da bi bi-
la Jednota "Jugoslovanska," ker 
smo imeli v krajevnih društvih 
nekaj Hrvatov in Srbov, a s svo-
jimi nazori nisva prodrla. Bila 
nam je pač vsem glavna stvar na 
srcu j ustanoviti Jednoto, naj jo 
že imenujejo tako ali inako. Spo-
razumeli smo se, da naj č. g. Šu-
šteršič še enkrat poskusi pri usta-
novnem zborovanju, pa da naj ni-
kar preveč ne sili, da se duhovi 
nepotrebno ne razburijo in škodi-
jo glavni stvari: Jednoti. 

Pripravljalni odbor je prav pri-
dno deloval in slednjič razposlal 
oklic na ustavno zborovanje za u-
stanovitev Jednote dne 1. aprila 
1894. v Joliet, 111. Več društev je 
pismeno odobravalo vse delovan-
je in poziv pripravljalnega odbo-
ra, osebno so bili le sledeči navzo-
či pri ustanovnem zborovaniu: ve-
leč. g. Jos. F. Buh, kot lastnik 
" A . S." in pospeševatelj vsake 
rodoljubne slovenske stvari v A-
meriki, dalje č. g. F. S. Šušteršič, 
Jos. Štukel, Štef. Štanfel, Peter 
Miketič in W. Vadjan iz Jolieta, 
iz Chicago: Mat. Brunski, iz La 
Salle: Jan. Oberstar, iz Tower, 
Minn.: Štef. Pašič, iz Ely, Minn. : 
Ivan Pakiž. Po dolgem razmotri-
vanju so ti gospodje dne 2. aprila 
1894 v Joliet, 111. ustanovili 
"Kranjsko Slovensko Katoliško 
Jednoto." — 

Ni mi treba omenjati s kakim 
navdušenjem smo vsi slovenski ro-
doljubi pozdravili ta prvi začetek 
slovenskega društvenega združe-
vanja v Ameriki. Pot je bila do-
bro začrtana; ustanovitelji nese-
bični v svojem rodoljubju; zve-
zda upa in nade na boljšo bodoč-
nost zavednega Slovenstva v A-
meriki se je zaiskrila na obnebju 
ameriške ljudovlade. 

SVOJI K SVOJIM! 

(A. S. št. 37 — 1. sept. 1893). 
K Prvi oklic za združenje Sloven-

cev v^Ameriki. Izpod peresa M. 
Šavs, tedanjega dijaka v St. Paul, 
Minn.) 

"Svoji k svojim! Kje je sloven-
ska Jednota? Slovenska društva: 
Pozor! Amerikanski Slovenci se 
moramo vendar jedenkrat združi-
ti. Zedinimo se v Slovensko Jed-
noto ! 

Kako smo pač mrzli in počas-
ni! Slovenci v Ameriki imamo 
svoja podporna društva v Min-
nesota, Michiganu, Illinois, Ohio, 
Pennsylvaniji, Kansasu, Coloradi 
in Montani. In kaj nam to po-
maga? Posameznim nekoliko; — 
vsem skupaj pa nič. Vsako dru-
štvo se vstanovi za-se, za-se živi, 
životari, hira, se cepi, suši in mor-
da celo posuši. Koj pri vstanov-
ljenju je obče navdušenje; takoj 

pristopi ,po štirideset ali pa še več 
društvenikov, ki v resnici vsi go-
re za hitro procvitanje in razšir-
janje društva. Le škoda, da se 
psva gorečnost tako hitro skadi. 
Nekateri spremeni zavoljo dela 
mesto ali deželo, se oddalji dru-
štvenemu sedežu in se slednjič lo-
či od njega. 

Ako jih več tako naredi, tedaj 
je društvo kmalu oslabljeno. Na-
šim društvom manjka skupne ve-
zi, skupnega slovenskega smotra 
ali cilja. Drugi narodi v Zdru-
ženih državah so že davno spoz-
nali, da ed bodo v tej, tako veli-
ki novi domovini le na ta način 
zamogli pridobiti ugled in velja-
vo, ako se pokažejo kot • narod 
združeni v medsebojni zvezi, v 
skupni Jednoti. Ne bodem govo-
ril o Francozih, katerih zveza se 
širi od hladne Kanade pa do ve-
dne zelene in cvetoče Floride; tu-
di ne o Nemcih, ki imajo vzgled-
no vrejfne narodne zveze; ne o-
menjam Ircev, niti Švedov niti 
Fincev, niti Lahov, ki se vsi pona-
šajo s svojimi narodnimi Jednota-
mi; — vleče me k slovenskim ro-
dovom. Izmed severoevropskih 
Slovanov imajo pred vsemi dobro 
vrejeno narodno organizacijo vr-
li in probujeni Čehi. Za njimi 
pride slovaška "Jednota" z blizu 
60imi društvi, in Poljska. Rusi in 
Rusini nimajo Zveze. Preidem k 
Jugoslovanom, ki so brez vsake 
skujpne zveze. Kaj je temu vzrok? 
Za vse Jugoslovane bi bil glavni 
vzrok, ker še niso naseljeni v za-
dostnem številu, in drugi vzrok: 
ker nimajo ali niso inieli svojega 
časnika. Lansko leto se je sicer 
porodila "Hrvatska Zora," ki je 
kmalu dobila zavidnega tekmeca 

"Chicago;" poginila sta oba. 
Vsaj o nobenem nam ni znano, da 
bi še izhajal. Slovenci smo dobili 
svoj časnik malo manj. ko pred 
dvemi leti in vsak se sam lahko 
prepriča, da "Amer. Slovenec" 
ne hira, marveč, da prav čvrsto 
napreduje. Ravno ta list je pri-
nesel o svojem času krepak čla-
nek, ki vse Slovence poživlja, da 
se združijo v narodno Jednoto. 
Kakih sedem društev se je kmalu 
oglasilo, da so voljna pristopiti k 
Zvezi, potem je pa cela stvar za-
spala, in mislili smo, da hoče v 
miru počivati. Zaradi občne zbe-
ganosti in zmešnjave se tudi nam 
ni zdel ugoden čas za nadaljno na-
vduševanje, ker bi bile ostale be-
sede brez vsakega blagodejnega 
vpliva. Sedaj se razmere bolj-
šajo, vsaj v obče, in zopet je čas, 
da opomnimo slovenska društva, 
naj bi se združila v "Slovensko 
Jednoto." Prav zradostilo nas je 
zavoljo tega pismo "Podpornega 
društva sv. Jožefa" v Puebli, Co-
lo., ki med drugim pravi: "Naše 
društvo se je v zadnji seji pogo-
varjalo, kako lepo, koristno in 
častno bi bilo za Slovence, ko bi 
se vendar le zamogli združiti v 
"Jednoto.'? Brat bi podpiral bra-
ta, Slovene*; bi se v "Jednoti" 
spoznal Slovenca. Naši stroški bi 
bili manjši, dohodki večji, podpo-
re bolnikom in sorodnikom umrlih 
udov bi se namnožile. Toliko sliši-
mo o zjedinjenih Nemcih in Če-
hih! O nas Slovencih pa nihče ne 
ve kaj povedati! Ako so združeni 
Nemci in Čehi, zakaj bi ne bili tu-
di Slovenci? Da, zakaj bi se ne 
združili tudi Slovenci? Ali mora-
mo biti povsodi zadnji? Dovolj 
nas je v Ameriki, dovolj društev 
že imamo, da bi se lahko združili 
v prav močno in krepko "Sloven-
sko Jednoto;" imamo tudi svoj 
ča®ni?k, po katerem se zamoremo 
v domači besedi pogovarjati z 
vsemi Slovenci po Združenih drža-
vah. Kaj nam še manjka? Dobre 
in trdne volje in pa čuta za zje-
din jeno Slovenstvo v Ameriki. Na 
noge, slovenski razumniki! Na 
noge, slovenska društva! Drugi se 
ne bodo brigali bratske podpore 
od drugod, ako se bodemo sami 
zanemarjali. "Slovenska Jedno-
ta" nam bodi naše jedino pa mo-
gočno vseslovensko podporno dru-
štvo. f ' 

Vsakdo po Združenih državah 
naj se vzbuja in se zaveda svoje 
narodnosti! Poglejte probujene 
Čehe, ponosne Slovake, ponosne 
Poljake i. t. d. pri njih je vse ži-
vahno, vsi se ponašajo s svojim 
narodom. Uvrstimo se med nje tu 
di Slovenci s 'Slovensko Jednoto* 
in jih prepričajmo, da se i mi ne 
sramujemo priznati pred celim a-
merikanskim Babelom, da smo 
Slovenci! Slovani se tukaj medse-

bojno bolj približujemo kakor v 
Evropi Večina Slovencev v A-
meriki ve iz skušnje, da lahko raz-
ume Hrvata, Srba, Bolgara, Slo 
vaka in Čeha; ali mislite, da to 
medsebojno spoznavanje ne bode 
slednjič dovedlo do vselslovanske 
zveze tokraj oceana? Sedaj je si-
cer še v negotovi bodočnosti, a 
vtegne se zgoditi prej ali slej, in 
imeli bi "Slovansko Jednoto", v 
kateri bi "Slovenska Jednota" 
zavzemala častno melsto, ki se bo-
de odlikovalo ne samo z bogas 
tvom svojega gmotnega zaklada, 
ampak tudi z ugledno množino 
slovenskih udov. Z vseslovensko 
zvezo bodemo koristili neposred-
no čvilstemu, poštenemu in mar-
ljivemu slovenskemu delavcu in 
njegovi družini in se bodemo ob 
jednem pokazali pred amerikan-
skim svetom kot narod, ki je-sicer 
raztresen po vseh kotih slavne in 
preobširne ljudovlade in vendar 
združen v Slovenski "Jednoti." 
Dajmo, delujmo zanjo1. Pri truda-
polnem početku naj nas vse krepi,, 
navdušuje in oživlja plemenita in 
blažilna zavest, da se trudimo za 
svoje brate. Z ustanovitvijo 
"Slovenske Jednote" pokažimo 
drugim narodom po Ameriki, da 
smo zmožni In voljni biti ž njimi 
jednaki v novodobnem napredku 
in omiki. Na delo tedaj! Sloven-
ska društva naj stvar premotriva-
jo in naj se pri svojih sejah na-
tančno pogovore, ter svoje misli 
objavio v "Am. Slovencu". Raz-
umneji Slovenci naj pa pomen 
"Slovenske Jednote" pojasnijo 
svojim rojakom in naj jih spod-
bujajo dobro vedoč, da: 

Dolžan ni samo, kar veleva mu 
stan, kar more, to mož je storiti 
dolžan!" 

(A. S. št. 39 — 15. sept. 1893) 
La Salle, HI. 

Rojaki! Naš vrli časopis "A-
merikanski Slovenec" prinesel je 
v predzadnji (37ti) številki kra-
sen članek pod naslovom "Svoji 
k svojim P" "Kje je Slovenska 
Jednota? Zjedinimo se v Sloven-
sko Jednoto!" Omenjeni spis, o-
ziroma poziv, da se vendar jeden-
krat združimo, je nam društve-
nikom Slovenskega katol. podpor-
nega društva v La Salle, 111. po-
sebno dobro došel. Ravno smo i-
meli pri mesečni seji živahen raz-
govor, kako bi .dobilo mlado na-
še, komaj štiri mesece obstoječe 
društvo, trdnejšo podlago. Neka-
tero so stavili predlog, naj bi pri-
stopili k "Češki Jednoti", dru-
gi so zopet ugovarjali: "Češ, pu-
stimo vso stvar!" " A tako ni 
prav," oglasi se drugi in prične 
glasno brati članek "Svoji k 
svojim!" 

Prebravši to, sklene društvo še 
nekoliko časa počakati, da se u-
stanovi "Slovenska Jednota". V 
slučaju, da bi je še letos ne bilo 
v javnosti, — seveda potem si mo-
ramo iskati zavetja. Nečastno za 
nas bi ravno ne bilo, ako bi se 
pridružili češkim bratom, a ven-
dar bi se raje držali gesla: "Svo-
ji k svojim." Zatoraj, cenjeni 
predstojniki društev! Ne odlašaj-
te prekoristnega početja, temveč 
takoj pri prvi seji imejte na 
dnevnem redu: "Zjedinimo se v 
Slovensko Jednoto!" Poročajte, 
kakor mi, "Amerikan. Slovencu" 
svoje misli in objednem tudi skle-
pe, katere bode gotavo rad obja-
vil, da se vendar jedenkrat spo-
znamo, — da ne bodemo več tako 
mrzli, zaspani in počasni! Živela 
"Slovenska Jednota!" 

John Oberstar, predsednik 
Math Kump, podpredsednik. 
John Meglen, Jan Perko, Mi-

chael Teršelic, Jan Culjan, od-
borniki, društva Presvete Druži-
ne, La Salle, 111. 

Črtice in podatki k zgo-
dovini K. S. K. J. 

(Ponatis iz 'A. S.' 1.1893 in 1894.) 
O CENTRALIZACIJI SLOV. 
PODPORNIH DRUŠTEV. 

New York. N. Y. 
Mkel o združenju slovenskih 

podpornih društev v "Jednoto" 
je jako dobra in naloga izobraže-
nih Slovencev v Ameriki naj bo-
de, ne preje mirovati z agitacijo, 
da se to uresniči in postane, me-
so in kri. Vprašanje, kako naj se 
vsa podporna društva centralizi-
rajo, je iako lahko in ni treba 
nobenega pomisleka ne bojazni 

od strani starejih in bogatih dru 
štev ! Centralizacija j<? potrebna 
vže iz pravega humanitarnega na 
mena in da se istinito doseže vz-
višeni cilj in vzajemnost pomaga 
ti obolelim rojakom. Pomislite 
dragi rojaki in odborniki raznih 
društev mojo idejo natančno! Do-
govarjajte se o njej in po mogoč-
nosti sklepajte! Namen centrali-
zacije naj bode prvi, da se v vza-
jemnosti deluje in v nji^podpira 
mlajša, ne še premožna društva 
ali nedruštva; pač pa obolele čla-
ne teh društev, katerim društvo, 
katero nima še sredstev, ne more 
dati zadostne podpore. Ali ni to 
jako lep namen, da v tujini sa-
mi podpiramo svojega brata ro-
jaka in člana društva enacega 
namena? Ali mi li more kedo u-
govarjati da ne? "Jednoti" je 
treba napraviti normalni štatut 
na podlagi sedanjih društev in si-
cer bi imela poslati razna društ-
va svoja pravila odboru, kateri 
naj bi se takoj sestavil in delo-
val za normalni štatut; kakor hi-
tro bi bil ta gotov, razpošlje se 
vsem društvom, katera naj ga do-
bro v pretres vzamejo; ako bi i-
mela posamezna društva želje za 
kako popravo, zgodilo bi se to 
lahko pri občnem zboru "Jedno-
te," kateri bi konečno sklepal. K 
občnemu zboru bi poslalo vsako 
podporno društvo po enega ali 
več poslancev in sicer po razmer-
ju števila članoV; po mojem mne-
nju naj bi društva do 100 članov 
poslala enega poslanca; čez 100 
članov dva poslanca in društva 
katera imajo 400 in več članov, 
štiri poslance. Ti naj bi imeli po-
oblastila in zaupanje društev, da 
kar se na občnem zboru sklene, 
da se potem ravna; kar pa bi 

Jednota" sklenila, mora biti 
sveto vsem slovenskim podpornim 
društvom! Nikakor se pa ne bo-
jite, dragi rojaki, da bi Vam in 
Vašim blagajnicam bila "Jedno-

t a " v kvar, ali da bi mogoče mo-
rali dati Vaše prigospodarjene 
novce "Jednoti." Ne, nikakor ne, 

Jednota" bi poslovala za vsa 
društva m sicer na ta način 
"Jednote," oziroma njenemu u-
radniku bi morala vsa društva po-
slati vsaki mesec natančen izkaz o 
številu društvenikov in dohod-
kov, pa tudi število bolnikov in 
stroškov. Vsi stroški bi se vsako 
četrtletje razdelili in proračunali 
na posamezne člane in objavilo v 
časopisih. Društvo, katero bi ime-
lo obilo bolnikov ima dobiti od 
društev, kateri istih niso imeli 
nič ali primeroma zelo malo; to 
vse bi se godilo na računski pod-
lagi in povsem pravično in rav-
no to je prava vzajemnost, da vsi 
podpiramo, smo podpirani in vsi 
nosimo bremena naših sobratov v 
nesreči. Meni so centralizacije 
povsem dobro znane in sem rav-
no o tiskarski centralizaciji, ka-
tera v Avstriji, Nemčiji in Švici 
jako uspešno delujejo in si lepo 
premoženje nakopičujejo, dobro 
poučen. Ali ni naravno, da bode-
mo združeni, ako nas na tisoče 
šteje, veliko več za nesrečne bol 
ne ljudi storili, nego posamezni? 

Zapomnite si dragi rojaki: da 
posamezno nabirati in skupno 
podpirati bode kras Slovencev! 
Zatoraj prosim, da se o tej vele-
važni zadevi še kedo drugi ogla-
si in ako Bog in sreča da, imamo 
o novem letu lahko našo "Jedno-
to" kar bi bilo najlepše novolet-
no darilo amerikanskih Sloven-
cev t Frank Sakser. 

K "JEDNOTI.' 

V današnjem članku razpravlja 
g. Fr. Sakser, kako naj bi se cen-
tralizirala slovenska podporna 
društva v Ameriki ? Ker meni, ka-
kor tudi še marsikomu drugemu 
to ne bode po volji, naj izrazim 
takoj tu svoje mnenje. 

1.) Pred vsem je treba pomisli-
ti, da, ako bi imela "Jednota" 
svojega uradnika, imela bi tudi 
žnjim najmanj $1000 na leto 
stroškov. Tacega bremena pa bi 
se društva gotovo ne razveselila. 
Mi moramo delovati na to, da se 
ustanovi "Jednota" brez tacih 
stroškov. Kako bi se pa to dalo u-
ravnati, bode pa najbolje vedel 
odbor, katerega bodo povsem po-
oblastila društva. 

2.) Vsako društvo zase -— naj 
bi podpiralo svoje bolnike in iz-
plačevalo pogrebne stroške. "Je-
dnota" pa bi bila le v smrtnem 
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slučaju dobra zavetnica udovan 
in sirotam pokojnih udov! 

Toliko v pojasnilo! 
Tajnik društva sv. Cirila in 

Metoda Tower, Minn. 

(A. S. 48 štev. 17, nov. 1893.) 
Slovenci! Čas je zlat. Delujmo 

na vso moč, da se kmalu snidejo 
odposlanci društev v posvetovan-
je zavoljo ustanovitve "Jedno-
te!" Sedaj pa pride na vrsto 
vprašanje: Kje naj se snidemo? 
Mi ne silimo čisto nič društva, 
kam naj pošljejo svoje odposlan-
ce ; — kakor vsak drug rojak pa 
smemo tudi reči svoje — zato 
Vam priporočamo, cenjena dru-
štva posvetujte se, če ni najpri-
pravnejši kraj zazborovanje me-
sto Joliet,-v državi Illinois, ta 
kraj se nam zdi pripravnejši iz 
dveh vzrokov. Prvič ondi je če-
tvero slovenskih društev skupaj, 
kar ni nikjer drugje, pa tudi 
društvo sv. Martina je prav bli-
zu. drugič mesto Joliet je nekako 
središče nam. Mi bi bili za Pitts-
burg, pa nimamo tako tehtnih 
vzrokov, kakor za Joliet. Če se 
Vam, cenjena društva, naš nasvet 
ne zdi na pravem mestu, kar ne 
upamo, — tedaj nam hitro spo-
ročite kak boljši kraj. Objavili 
ga bodemo z veseljem v našem 
listu; seveda če imamo mi na 
6voji strani več društev za Jo-
liet, kakor za kak drug kraj, on-
da se bode vršil zbor odposlancev 
vseh društev na vsak način v Jo-
lietu. To je v resnici najboljši 
kraj* kar jih sploh najti more-
mo. Zato ima svoj besedo, ne pu-
stiti, naj nikar da bi hilo zadnje 
s svojimi mislimi, pošlje naj nam, 
kakor hitro je imelo sejo, poroči-
lo kacih misli je. Danes imamo 
čast javit* ostalim društvom, ka-
cih mislij je društvo sv. Cirila in 
Metoda v Toweru. Prihodnji te-
desn se nadejamo poročila iz Ely 
in še par druzih krajev. Dru-
štvo sv. Cirila in Metoda v Towe-
ru je imelo v nedeljo dne 12. t. 
m. redno mesečno sejo. Poleg 
druzih razpravljanj je bila tudi 
kot prva točka na dnevnem redu 
"Jednota." Tajnik Makso Buh 
priporoča društvenikom, da bi 
pristopili k Jednoti, toda le s tem 
pogojem, da bo Jednota delovala 
samo za smrtne slučaje. Razložil 
je, da le na ta način bo zidana na 
tjrdno skalo in zato nam bo-
do hvaležni še pozni rodovi! 

Tajnik pravi, da druzega ' ne 
potrebujemo, nečemo in ne pri-
čakujemo od Jednote, kakor da 
nas zavaruje pred smrtjo. Ostalo 
je že vse itak pri vsakem dru-
štvu urejeno. Društveniki so s 
tem Čisto zadovoljni; konečno o-
pomnijo blagajnik g. Simončič, 
predsednik g. Pašič, podpredsed-
nik g. Nemanič in g. Tancig, na-
čelnik gospodarskega odbora, da 
so s tajnikovimi besedami v po-
polnem soglasju, ter da naj sklep 
omenjene seje z dne 12. t. m. v 
zadevi "Jednote" objavi v "A -
merikanskem Slovencu." Tajnik 
g. M. Buh obljubi isto storiti ta-
koj v 48 številki. 

Uredništvo tega lista prosi vsa 
društva, ki so tudi teh ali druzih 
misli, naj nam to nemudoma spo-
roče, da tako ustrežemo onim dru-
štvom, katera težko čakajo naše 
lastne Jednote, da se ne potujči-
jo k ptujim Jednotam. Poročajte 
nam tudit ako ste zadovoljni z me-
stom Jolietom, da bi ondi zboro-
vali. Ako se nam posreči to, te-
daj bodemo kmalu mogli tudi 
nasvetovati dan, kedaj bi se sešli. 
•V to pomozi Bog in sreča junaš-
ka. Srčen pozdrav vsem zboro« 
valcem društev! 

Našim slovensko ameriškim 
društvom v prevdarek! Dolgo se 
že govori in pisari o združenju 
ameriških slovenskih društev ali 
o Jednoti, vendar pozitivnega se 
ni do sedaj še nič storilo. Vzrok 
temu je zlasti ta, da večina na-
ših rojakov ne ve, zakaj se prav 
<za prav gre, ali kako bi se dal 
doseči omenjeni cilj. Ko je bila 
pred blizo jednim letom v " A -
merik. Slov." sprožena misel o 
zvezi slovenskih naših društev, 
odzvalo se je mnogo društev v 
pritrjujočem smislu; le nekatere 
so se spodtikale nad imenom: 
"Slovenska" Jednota. Ker je pa 
sedaj kakor se razvidi iz obeh na-
ših časnikov tudi to vprašanje re-
šeno, in ker je vže splošna želja, 
da se zedmijo slovenska naša 



društva v Zedinj. državah, zato 
»mo priredili pravila ali postave, 
P* katerih približno se bode ime-
la ravnati naša Jednota. Iz teh 
pravil bodete raavidili dragi ro-
jaki namen Jednote in pa sred* 
stva, da se doseže ta namen. Pra-
vila, katera najdete na tretji stra. 
ni, povzeta so po onih, ki jih ima 
češka, poljska, slovaška Jednota, 
Ker so verske, narodne in gospo« 
darske razmero nas Jugoslovanov 
močno podobne onim severnih na-
ših bratov, bodo gotovo tudi po 
njihovih Jednotah napravljena 
pravila za nas primerna. Mi smo 
zato imenujemo svojo Jednoto 
Slovenci , oziroma Jugoslovani. 
Slovensko, Mi smo dalje katoli-
čani, zato bodi tudi Jednota naša 
katoliška. Mi smo reven, ubožen 
narod, zato potrebujemo Jednote, 
ki bo dejansko podpirala svoje 
člane v bolezni, nesreči in smrti. 
Tu imate namen Jednoti: ohrani-
ti Slovencem sveto katoliško vero, 
buditi ljubezen do materinega je-
zika in podpirati se med seboj v 
stiski in potrebi. Kakšno podporo 
naj izplačuje Jednota svojim čla-
nom, določil bo generalni, oziro-
ma ustanovni zbor. Le toliko bodi 
vže tukaj omenjeno, da bolnim 
društvenikom ne izplačuje podpo-
re Jednota, ampak njihovo kra 
jevno društvo. Tako je pri vseh 
Jednotah ameriških, nele pri slo-
vanskih, ampak tudi pri angleš 
kih, francoskih in nemških, in si 
cer zato, ker izplačevanje podpo-
re bolnikom iz Jednotine blagajni 
ce je skoro nemogoče prav nadzo-
rovati (kontrolirati), ker je pre-
počasno (potrebovalo bi se od 
60—90 dnij), ker so predraga 
zdravniška potrdila, (Korespon 
denca), ker nalaga uradnikom 
Jednote toliko dela, da bi ga ne 
mogli zmagovati, ako imajo še 
kak zaseben posel, in slednjič, 
ker za svoje bolne brate krajev 
no društvo najložje in najboljše 
poskrbi. Jednota podpira toraj 
svoje bolne člane le indirektno 
ali posredno s tem, da zbira Slo-
vence v društva, ki imajo po svo-
jih pravilih skrbeti za bolnike in 
da ta društva druži v celoto. Di-
rektno ali naravnost pa podpira 
Jednota udove , sirote in sploh 
sorodnike svojih umrlih članov. 
Druge Jednote plačujejo navad 
no $1000 — podpore ob slučaju 
smrti dedičem pokojnega člana pa 
$300. Enako svoto bi tudi naša 
Jednota lahko plačala za umrle 
svoje ude. Recimo, da bi štela le 
2000 članov — kar bi bilo prav 
lahko mogoče — prišlo bi na vsa-
kega člana le 50c, da se izplača 
tisočak soprogi ali dedičem po-
kojnega sobrata. In to je izvrst-
no dobra pomoč. Razven tega bi 
Jednota kasneje še sicer lahko 
dajala podpore, n. pr. onemoglim 

. svojim udom, skrbela za novodo-
šle slovenske naseljence v ameri-
ških pristaniščih itd. Vendar pred 
vsem je treba, da ustanovimo Je-
dnoto in v ta namen svetujemo1 

načelništvom slovensko-ameriških 
društev to-le: Prečitajte pri svo-
jih mesečnih sejah''Pravila," ka-
tera so sestavljena za bodočo na-
šo Jednoto in priobčena v "Am. 
SI." Prečitajte jih člen za čle-
nom in posvetujte se o njih. Ako 
Vam ta pravila po večjem ugaja-
jo in ako želi Vaše društvo pri 
stopiti k Jednoti, naznanite to v 
"Am. Slov." Če Vam kakšen člen 
v pravilih ni všeč, nič ne de, saj 
prava pravila se bodo določila in 
odobrila še-le pri vstanovnem zbo-
rovanju, kjer bode imelo vsako 
društvo priliko izreč svoje želje 
in pomisleke. Ako je toraj Vaše 
društvo za Jednoto, kakor je pri-
bližno narisana v objavljenih pra-
vilih, naj izvoli iz svoje srede od* 
poslanca ali delegata, ki bo za-
stopal društvo na ustanovnem 
zboru. Ta ustanovni zbor naj se 
vrši prihodnje leto meseca marci-
ja ali aprila v kakem mestu, ki 
je najbolj v središču, na primer 
v Chicagu ali v Jolietu, kjer je 
največ slovenskih društev. Društ-
va, ki štejejo 100 ali manj udov 
odpošljejo naj enega zastopnika, 
društva z več kot 100 in manj kot 
200 udi dva itd. Stroške za po-
tovanje delegatov k ustanovnemu 
zborovanju plača društvo za-se 
le društva čez 800 milj oddalje-
no od kraja, kjer se vrši zboro-
vanje naj pismenim potom nazna-
nijo svoje mnenje ali pooblaste 
koga izmed bratskih društev, da 
jih zastopa. Na tem ustanovnem 
zborovanju bodo zastopniki raznih 
društev ustanovili "Jednoto," dot 
ločili njena pravila, izvolili urad-
nike in za ztvezo vse potretono u-
krenili. Na ta način se da ustano-
viti Jednota. — 

Slov. Ameriška društva, ki želijo 
Jednota, naj toraj naznanijo u-
rednaStvu "Am. Slov." ime njiho-
vega zastopnika in naj ob jed-
nem nasvetujejo kraj in čas u-
stanovnega zborovanja. Odločila 
bode večina. Delo pa blagoslovi 
Bog! 

SLOVENSKA JEDNOTA. 

(A. S. štev. 41. sept. 29.1893.) 
Dragi mi rojaki! Delujmo 

vsemi močmi in ne družimo se 
nobeno tuje društvo, oziroma tujo 
"Jednoto," kajti dovolj srno mo-
čni v vsakem oziru * Slovenci 
Ameriki, da si ustanovimo lastno 
"Slovensko Jednoto." Zraven pa 
še opomnim podpisani, da je tu 
di naša želja, da podpira kakor 
do sedaj tudi nadalje vsako dru-
štvo za-se svoje bolnike. Na ta na 
čin se izognemo mnogim nepri-
jetnostim. Izražajte tudi druga 
društva svoja mnenja, da bode 
mo vendar enkrat prišli do za-
željenega cilja, namreč do "Slov. 
Jednote"! 

N. K. Mohorčič. Predsednik 
društva Sv. Nikolaja v Steeltonu, 
Pa. 

SLOVENSKA JEDNOTA." 

(A. S. štev. 42 6. oktobra 1893.) 
č . g. urednik! Blagovilite spre-

jeti sledeči dopis v zadevi "Slov. 
Jednote." Skoro v vsaki, dosedaj 
izišli številki Amerik. Slov. bere-
mo dopise in poročila za Slov. Je« 
dnoto. Ker dopisnikom ni znano 
kje tiči vzrok, da še ni ustanov 
ljena, zato si štejem v dolžnost, 
jim stvar pojasniti. 'Vest o Slov 
Jednoti je vzbudil naš č. g. F. S 
Šušteršič. Odbor naših društev je 
že tudi imel sejo radi tega; ven-
dar pa ni jedin v tem, kako naj 
bi se klicala ? Nam se zdi neumest-
no, da bi jo klicali "Slov. Jedno-
to " ker je že jedna s tem imenom 
v javnosti. Dasiravno jo imajo 
Slovaki, poznana je povsod za 

Slov. Jednoto." Kdor tega ne 
veruje, se lahko prepriča, ako po-
gleda društveni organ Slovaške 
Jednote. Na istem se bere, da je 
glasilo Slovenske Jednote. Zato-
raj dragi rojaki, dajmo naslov 
"Slovenska Jednota opustiti, ker 
je že jeden s tem imenom, in na-
redimo raje: "KmnjsKa Jedno-
ta," pod tem imenom naj se spo-
znamo in vstopimo v jedno kolo 
vsi bratje raznih društev v Ame-
riki ! Da se to kmalu vresniči, klii 
če vsem prijateljem "Kranjske 
Jednote" prisrčen: Živeli! 

Joseph Panian, tajnik društva 
*' Vitezov sv. Jurija*'' v Jolietu 111. 

jedno društvo (sv. Janeza), o ka-
terem že precej časa nismo nič ču-
li. Prav ljftbo bi nam bilo, ko bi 
nam kaj sporočili o svojim društ-
venem življenju. Kjer Slovenci 
stanujejo bolj skupno, tam naj bi 
postalo njihovo podporno, tudi ne-
kako zabavno društvo. Zlasti za 
vednejim rojakom prav gorko pri 
poročamo, da delujejo na to, da 
skušajo ustanavljati podporno — 
zalbavna ali vsaj zabavna dru-
štva. Vsak bode rad priznal, da 
poštena zabava človeka blaži in 
osrečuje. In kje naj si iščejo Slo-
venci sebi ljube zabave. Med An-: 
gleži in Nemci pač ne, ker v obče 
niti nimajo okusa za njihove za 
bave niti ne umejo njihovega j e 
zika. Potrebo, medsebojne Sloven« 
ske zabave so spoznali naši rojaki 
v Chicagu in New Yorku, ter so 
ustanovili Pevsko, oziroma Pev-
sko — podporno slovensko društ-
vo, Trdno se nadejamo, da bode-
mo kmalu isto zamogli reči tudi 
o Slovencih v Clevelandu! Sloven 
ci in Slovenke pri Sv. Štefanu 
(BroCkway) in na Kranjskem 
(Kraintown) ste dobroznani pev-
ci. Iz lastne skušnje vemo, da 
Vam lepo ubrana slovenska naro-
dna pesem prigrli s tako lahkoto 
in s takim navdušenjem iz pristno 
gorenjskih prsi, da se človek ne-
hote v smislih prestavi v hleške in 
bohiniske vasi na Slovensko! Kaj. 
ali bi Vam ne bilo moči ustanovi1 

ti slovenskega pevskega društva. 
•Vsa podporna, podporno-zabavna 
in morda tudi zabavna društva bi 
bila posamezni člani ali udje jed-
nega Slovensko Amerikanskega 
telesa: "Slovenske Jednote,'' ki 
bi nalagala vsem jednaka breme-
na in dajala vsem jednake pravi-
ce. To bi tudi učinilo, da bi se 
slovenski delavec bolj držal do 
mačega društva. Ako bi se prese-
lil iz jednega kraja in je bil ud 
društva, ki je bilo v "Slov. Jed-
noti," in bi šel v drugo mesto, ter 

(A. S. štev. 45. okt. 27. 1893.) 
Slovenski delavci! Ustanavljaj-

te podporna in zabavna društva 
in se pripravljate za ustanovitev 
' ' Slov. Jednote.'' Amerikanski 
Slovenci bi imeli od nje trojno 
korist: duševno, gmotno in narod-
no. Danes teden smo omenili, da 
dobimo prihodnji mesec v natisk 
pravila za bodočo vseslovensko 
zvezo "Slovensko Jednoto." Na-
ša misel je: Slovenci v Ameriki 
moramo imeti medsebojno zvezo, 
ki bode sklepala z jednako lju-
beznijo vse mile nam rojake po 
novem svetu. Zato hočemo zopet 
nekaj spregovoriti o nji in nekoli-
ko očrtati pot, po kateri bi mor-
da najpreje prišli do nje. Sloven 
ski Amerikanci, oziroma ameri-
kanski Slovenci so večinoma de-
lavci* po rudnikih, tovarnah in 
večjih trgovskih hišah. Stalno na-
seljenih na kmetijah jih je prime 
roma le malo po Illinoisu, Michi-
ganu, Idahi, Coloradu in Califor-
niji. V prvi vrsti tedaj potrebuje-
mo podpornih društev, ki bi skr-
bela v bolezni za obolele društve-
nike, ob času smrti bi pa dajala 
prvi izdatno pomoč društvenikovi 
družini ali pa žalujočim revnim 
sorodnikom. Hvala Bogu! imamo 
jih že precejšnje število, — pa 
vendar še mnogo premalo! V Co-
loradi n. pr. je vendar veliko Slo-
vencev, ki so še-le letos ustano-
vili svoje podporno društvo. Ve-
seli nas seveda, da se isto dobro 
razvija, zraven bi pa želeli, da se 
jih še več ustanovi! Prav tako 
nam je znano, da mora biti do dva 
tisoč naših rojakov po Michiga-
nu, zlasti v Red Jacketu in Calu-
metu. Iz zasebnih pisem posname-
mo, da so bila ondi lansko leto tri 
Slovenska društva. Kako pa je le-
tos ž njimi? Tajniki ali predsed-
niki ondotnih društev, bi se goto-
vo prikupili ostalim bratom po 
Ameriki, ako bi v "Amerik. Slo-
vencu." poročali, kako se jim raz-
vija slovenski društveni živelj? 
V Montani je menda tudi samo 

ne bode velika tolažba društveni 
ku "Slov. Jednote," ko bode spo-
znal, da v bolezni ni zapuščen niti 
on, niti njegova družina ali sorod 
niki? Bratska pomoč ga bode teši-
la v nadlogah, bratski domovi bo-
do pomagali njegovim ljubim, a-
ko bi se moral preseliti iz tega 
sveta. Vrhu tega bi bila vseslo-
venska zveza j edini pripomoček, 
da bi se Slovenci v tujini tudi vz-
držali Slovence. Kdor pozna tu 
kajšnje razmere, nam ne bode 
mogel nasvetovati izdatnejega 
sredstva. Od svojih evropskih r6-
jakov bi se nikakor ne oddaljili, 
stali bi z njimi še v ožji zvezi in 
bi jim bili posnemanje vreden 
zgled bratske slovenske sloge, 
Vodstfvo "Slovenske Jednote" bi 
morda po svojih društvih tukaj-
šnjim in novodošlim Slovencem 
odpomoglo s svojim svetom do de 
la: in hitrejega zaslužka, kar bi 
nas še* bolj navezovalo jednega 
k drugemu. Sploh nam bodi ge 
slo: Slovenci skrbimo sami-zase 
in ne pričakujmo pomoči od tuj 
cev! 

"O JEDNOTI." 

JOSIP STUKEL, 
prvi preds. K. S. K. J. 

pristopil k drugemu slovenskemu 
društvu, tedaj bi ne prenehal bi-
ti ud vseslovenske zveze; njegovo 
ime bi se samo preneslo iz jedne-
ga dela vseslovenskega telesa 
(Slov.. Jednote) in se predelo Iru 
gemu. Delavec bi se namreč samo 
zglasil pri onem društvu, ki bi mu 
bilo najbližje in bi se zavezal, da 
hoče še nadalje ostati v "Slov. 
Jednoti." Nekaterim morda ne a-
gaja, da bi se Vseslovenska Zveza 
imenovala "Slovenska Jednota." 
No ime nima s stvarjo prav nič o-
praviti! Društveniki, oziroma od-
poslanci raznih slovenskih društev 
se bodo že sami pogovorili pri 
skupnem občnem zborovanju. Oni 
bodo imeli vso pravico in oblast 
določiti svojemu društvu ime, 
kakoršno se jim bode priljubilo 
"Kranjska" Jednota bi morda 
preveč cikala na evropske raz-
mere j tukaj smo Kranjci, Štajer 
ci, Korošci in Primorci: samo Slo-
venci. Šli bi še dalje. Slovenci 
smo povsodi pomešani z našimi so-
sednimi hrvatskimi brati. Ali bi 
ne kazalo, da bi se združili z nji-
mi v Jugoslovansko Zvezo? Sr-
bov tu ni veliko, a kar jih je, bi 
se gotovo tudi k nam pridružili. 
Potem bi pa ne bilo prenapačno 
ime "Jugoslovanska Jednota." 
Seveda, to so vse skupaj le nasve-
ti. Vsak ima pravico, da spregovo-
ri nekaj besedi o taki važni zadevi 
in prav ljubo nam je, ako nam še 
od drugod pride kak nov nasvet. 
Vseslovenska Zveza bi Slovence 
naTaivno jako povzdignila. Sami 
sebe bi začeli nekako čislati, ko bi 
uvideli, da nas je lastna volja 
združila in zedinila, da se spo-
znamo tokraj širnega morja kot 
sinovi jedne matere slovenske. 
Spoštovali ibi nas tudi drugi naro-
di, ker jim bi pokazali, da nismo 
razkropljene ovce brez pastirja, 
marveč, da imamo čut za red in 
edinost. Gmotne, ali telesne ko-
risti bi bile še bolj oči vidne. Ali 

(A. S. štev. 47,10. nov. 1893.) 
SI. uredništvu Am. SI. Tower, 

Minn. C. g. urednik: — Blagovo-
lite sprejeti sledeči dopis v pri 
hodnji 47, štev. cenjenega Vaše-
ga Ista. Nižje podpisani prosim 
pojasnila od vseh kranjsko-slo 
venskh podpornih društev, zlasti 
tajnikov, naj bi v kratkem nazna 
nili uredništvu "Am. Slov." ko-
liko udov štejejo društva katera 
žele pristopiti h Kranjsko-Slo-
venski Jednoti? Predno nismo v 
tem ozru sigurni, nam je nemo 
goče kaj storiti, še manj pa dolo-
čiti, koliko nas bode pod zastavo 
Kranjsko slovenske Jednote. Tu v 
mestu Jolietu, 111. je četvero slov. 
društev. Imenujejo se: 

1.) Društvo sv. Jožefa, 
2.) Vitezi sv. Jurija. To dru-

štvo šteje 40 udov in ima vojaško 
uniformo. 

3.) Društvo sv. Cirila in Meto-
da. 

4.) Hrvaško društvo sv. Ivana 
Krstelja. Vsa ta navedena dru 
štva $o voljna pristopiti takoj k 
Jednoti. Draigi rojaki! Naznan-
jajte vsaki teden "Am. Slov." 
svoje misli, da pridemo tem preje 
do cilja, ki nam bo donašal obil-
ne korsti. Naše viteško društvo 
je šele dve leti staro pa je že vpla« 
čalo češki jednoti $1114.50 za u 
mrle brate; prejelo pa še ni nič. 
Toraj še enkrat dragi rojaki! Po-
šljite uredništvu tega lista izkaz 
udov, da jih isto objavi. Prisrčen 
pozdrav vsem rojakom. 

J. Panian, tajnik društva Vi-
tezev sv. Jurija, Jollet, 111. 

DRUŠTVA. 

(Dopis v A. S. št. 50., 1. dec. 1893) 

M. WARDIAN, 
prvi gl. tajnik K. 8. K. J. 

Toda Amerikanec ljubi kratke 
in ročne izraze; bi ne bilo mo-
goče nam najti imena, sicer proš-
lega s— ki bi nas zedinjalo, tukaj 
v podporo telesno, kakor je ne-
kdaj bilo namenjeno v slovstveno. 
"Iliri jo" opeval je pesnik Vod-
nik; mi vsi Jugoslovani — vsaj 
Slovenci in Hrvati — bili smo od-
ločeni v njene sinove; rojaki! daj-
mo jo vsaj deloma tukaj ovekove-
čiti, da bi nazitali isto kratko in 
doslovno: 

"ILIRU ANA" 
. . .kot društvo, ker "Ilirija" bil 
bi stari omejeni kraj. To ni za-
poved, pač le nasvet v premislek 
zborovalnim društvenim poslan-
cem. Dajmo se zlepa sporazumeti. 

—duhovnik. 

Joliet, HI. 1. dec. 1893. Društvo 
Vitezov erv. Jurija je imelo zad-
njo nedeljo svoje redno mesečno 
zborovanje in ob enem tudi volit-
ve novega odbora za bodoče leto. 
V odbor so izvoljeni sledeči gg.: 
I. predsednik M. Wardjan; II 
predsednik G. Rogina; Tajnik J 
Panian; Blagajnik S. Stanfel; 
Zastopnik P. Rogina. 

Z gorko željo, da bi se vendar 
jedenkrat združili v Jednoto, po-
daja srčne pozdrave vsem Slo-
vencem: 

M. Wardjan, 
I. predsednik. 

SLOVENSKA JEDNOTA. 
(A. S. št. 7. — 2. febr. 1894.) 

Mnogo se ugiba, kako ustano 
viti centralno društvo ali "Jed 
noto", v kojej bila bi bistveno 
zastopana vsa posemezna sloven-
ska društva, ktero početje je res 
hvale vredno in zahteva od vsa 
kega zvestega rojaka, da jo vse-
stransko povspešuje. Pa tudi tu 
kaj med drugimi dela i ime do-
kaj preglavice, kako bi se naslo-
vila taka jednota, da bi vsem u-
gajala? Kar imamo tukaj več Ju-
goslovanov, kakor ta list v 45. št. 
prav omenja, ne bi bilo častno in 
brez spotikleja z naslovom omeji-
ti se na kak del naših rojakov. 
Kajti i Kranjci i Štajerci i Koroš-
ci i Primorci vsi smo Slovenci, in 
to je tudi najbolj pametno Ime 
za nas vse. Bolj ko se krojimo v 
imenih, tem bolj tudi v odnošajih 
— in to je podir! 

Ako bi kdo logične posledice 
izvajal iz teh na kraje omenjenih 
imen, bi bil v zadregi, zadeti pra-
vo; kajti v vsaki naših rojstnih 
dežel so razun Slovencev tudi 
Nemci in drugi naseljeni. 

Ne kaže torej bodočo jednoto 
nasloviti ' ' Kranjsko . . . društvo'' 
ako upošteva ude tudi iz druzih 
delov zunaj Kranjske. — Ker smo 
vsi ves Jugoslovani, in morda bo-
do zastopani res vsi, pač rad pri-
trdim "Am. Slov.", ki želi v 
svoji 45. štev., naj bi se Jednota 
naslovila "Jugoslovanska Jedno-
ta" — to odgovarja vsem vpra-
šanjem: kdo da smo, odkod da 
smo, čemu da smo — združeni v 
jednoto. Toda, čemu pravzaprav 
smo v jednoti? V medsebojno 
podporo. Dajmo torej i smoter 
te jednote v naslovu povedati! 
Evo: Jugoslovanska podporna Je-
dnota." 

Za ustanovitev "Prve Sloven-
ske Katoliške Jednote" so se o-
glasila dosedaj naslednja društva: 

1. Slovensko katoliško podpor-
no društvo sv. Martina v Chicagi, 
111. 

2. Slovensko katoliško podpor-
no društvo sv. Jožefa v Jollietu, 
Illinois. 

3. Slovensko katoliško viteško 
društvo sv. Jurija v Jolietu, 111. 

4. Slovensko katoliško podpor-
no društvo Presvete Družine v La 
Salle, m: 

5. SJovensko podporno društvo 
v Forest City, Pa. 

6. Slovensko podporno društvo 
v Pueblo, Colo. 

7. Slovi kat. podporno društvo 
sv. Cirila in Metoda v Tower-u, 
Minn. 

8. Slov. katoliško podporno dr. 
sv. Cirila in Metoda v Ely, Minn. 

9. Društvo sv. Cirila in Metoda 
v Jolietu, 111. • 

10. Hrvaško društvo sv. Ivana 
Krstitelja v Jolietu, 111. 

11. Slovensko katoliško podpor-
no društvo sv. Jožefa v Glenshaw, 
Pa. 

Which next? 

dajo /i nobenemu podpornemu 
društvu, da to blagovolijo pripo-
znati kot njihovo korist in se da-
jo vpisati v svoje krajevno dru-
štvo. Društva pa, ki še ne spada-
jo k Jednoti, so uljudno povab-
ljena pristopiti h 

Kranjsko Slovenski Katoliški 
Jednoti. 

A sakdo lahko previdi, da čim 
večje število nas bo s tem večjim 
uspehom se bode stvar nadalje-
vala v korist milega nam sloven-
skega naroda. V to pa pomozi 
Bog! 
Vsem Slovencem srčen pozdrav! 

• Mih. Wardjan, 
I. tajnik K. S. K. J. 

O IMENIH NAŠIH KRAJEV. 
DRUŠTEV. 

Poziv k pristopu K. S. K. J., 
priobčen dne 1. jdnija 1894 v 

A. S. 

POZOR SLOVENCI! 

Prišel je torej čas, da začne na-
ša zaželjena Jednota . poslovati. 
Dolgo smo jadikovali, dolgo hre-
peneli in slednjič vendar dosegii 
srečno čas, da se razglasi početek 
Jednotinega delovanja. Kakor je 
torej vsem rojakom znano, 

s 1. junijem 1894 
je'pričela Jednota uradno poslo-
vati. Obračam se torej do vseh 
slovenskih bratov, ki še lie spa-

Že od početka naše Jednote je 
bila navada, da so rabili vstanov-
niki krajevnih društev običajno 
le imena svetnikov za imena svo-
jih društev ali zaščitnike. 

Ako pregledamo zadnji imenik 
naših krajevnih društev, bodemo 
pronašli, da imamo 130 društev 
z imeni svetnikov in drugimi sv. 
imeni. Samo dva društva nosita 
posvetno ime in sicer: dr. "Novi 
Dom" in dr. "Friderik Baraga." 

Največ društev (22) ima Ma-
rijino ime in sicer: društvo št. 17. 
33, 50, 77 78, 79, 80, 18, 84, 85, 
86, 94, 104, 111, 114, 119, 121, 129, 
131, 133, 147 in 154. 

Temu sledijo društva z imenom 
sv. Jožefa 21 po številu in sicer: 
šte. 2, 7, 12, 16, 21,. 39, 41, 43, 53, 
55, 56, 57, 58, 69, 103, 110, 112, 
122, 146, 148 in 155. 

Društev sv. Barbare je 9 in si-
cer: št. 23, 24, 40. 68, 74, 92, 96, 
97 in 128. Enako število je tudi 

društev sv. Ane in sv. Cirila in 
Metoda. Prve so: št. 105, 120, 123, 
127, 134, 139, 150, 156. Društva 
sv. C. in M. so: št. 4, 8, 45, 59, 90, 
101, 135, 144. Zatem pridejo na 
vrsto društva sv. Janeza (7 sku-
paj) : št. 11, 13, 14, 20, 60, 65 in 
143. Društev sv. Alojzija je 6 in 
sicer: št. 42, 47, 52, 83, 88, 95. 
Društev sv. Petra in Pavla je 5 
in sicer: št. 38, 51, 62, 89, 91. 

Društev sv. Jurja je četvero: 
št. 3, 73, 100, 142. Ravnotoliko je 
društev sv. Roka: št. 10, 15, 113. 
132 in društev sv. Družine: št. 5, 
109, 136, 151 in društev sv. Anto-
na: št. 71, 72, 87, 137. Sv. Fran-
čiška so tri društva: št. 29, 46, 66 
sv. Pavla dva: št. 118, 180, Jezus 
Dobri Pastir dva: št. 32, 49. Sv. 
Mihaela dva: št. 61, 152, sv. Mar-
tina dva: št. 75, 126. Društvo sv. 
Brca Jezusovega dva: št. 54 in 70. 
Druga posamezna društva so: št 
1. sv. Štefana; št. 30. sv. Petra; 
št. 25 sv. Vida ;< št. 44 sv. Florija-
na; št. 63 sv. Lorenca; št. 64 sv. 
Jurja; št. 124 sv. Jakoba; št. 145 
sv. Valentina; št. 143 sv. Ahacija; 
št. 153 sv. Jeronima; št. 115 sv. 
Veronike, št. 108 sv. Genovefe; 
št. 98 sv. Treh Kraljev; št. 67 sv.„ 
Nikolaja in št. 140 sv. Rozalije. 

OPOMBA. 
Mrtve številke društev, ki so 

prenehala, so sledeče: št. 6, 9, 18. 
19, 2, 26, 27, 28, 31, 34, 35, 36, 37, 
48, 76, 82, 99, 10*6, 107, 116, 117, 
125, 138 in 141. 

Ivan Z. 

Dve tretjine naših težav in 
skrbi je morda samo navideznih, 
koje si samo4 predstavljamo. 



Prva pravila K. S. K. 
Jednote. 

ustanovnem zborovanju v Joliet, 
JJJ so bila dne 1. in 2. aprila 1. 1894 od 

griočih delegatov odobrena nasled-
t pravila za Jednoto , 

ČLEN I. 
Ime 

t0 Jednote se glasi: "Kranjsko Slo-
Tftfktt KatoliSka Jednota v Zedinjenih 

I drfawl1 ameriških'' pod zavetništvom 
JcŽefa, varuha slovenskih dežel.— 

OkrajŠt va za ime K. S. K. J. 
M K . ČLEN n . 

Namen 
tej Jednoti je: pripomoči k telesnemu 
jj južnemu blagru posameznih društve-
nikov in njihovih sorodnikov vobče, po-
sebej pa: 

1. Podpirati društvene brate v ne-
sreči in nezgodi, lajšati udovam in siro-
tam njih tužni stan, jim dejansko po-
lagati v zapuščenosti in iz osirotele 
dece napraviti koristne ude človeške 

2. Ohraniti v društvih zedinjenkn 
Slovencem, vernim potomcem pobožnih 
naših prednikov sveto katoliško vero in 
tako pospeševati njih večno srečo. 

3. Negovati v društvih in društve-
nikih, kot zvestih sinovih naroda slo-
venskega sladki materini jezik, buditi 
ljubezen in ponos na našo narodnost ter 
varovati ameriške Slovence potujCenja 
in raznarodjenja. 

Opomba. Ta namen se ima doseči z 
združenjem slovenskih katoliških dru-
štev v celotno zvezo ali Jednoto, tako 
da bode ud katerega koli društva, ki 
pripada Jednoti ob enem sobrat vseh 
k Jednoti spadajočih bratov posamez-
nih društev. 

Geslo Jednote, kakor tudi posamez-
nim društvom Jednote bodi: " Z a veTO 
in narod!" 

ČLEN m . 
Ud Jednote zamore postati 

vsak član katerega koli slovenskega ka-
tolikega društva v Zedinjenih državah 
ameriških, čegar pravila so sestavljena 
na podlagi krščanske katoliške vere in 
potrjena od glavnega odbora K. S. K. 
Jednote. 

Torej se sprejmejo v Jednoto le oni. 
ki so 

1. praktični katoličani in svoje ver-
ske dolžnosti zares izpolnjujejo; 

2. ki niso udje katerega katoliški 
veri sovražnega ali od katol. cer-
kve prepovedanega društva; 

3. ki so brezmadežnega življenja in 
na dobrem glasu; 

4. ki pošiljajo svojo deco, kjer je to 
mogoče, v katol. šole; 

5. ki niso manj kot 18 in ne nad 45 
let stari; 

Opomba. Ako se dvomi na ponudni-
| kovi starosti, treba se mu je izkazati 

s krstnim listom. 
6. ki so zdravi in brez škodljivih te-

lesnih napak; za kar je treba 
zdravniško spričevalo predložili. 

ČLEN IV. 
O sprejemu udov v Jednoto. 

V Jednoto se sprejme vsakdo, ki je 
ud katerega koli jugoslovanskega kato-
liškega društva, spadajočega k Jednoti. 
Kdor ni ud nobenega slov. kat. društva 
se ne sprejme, če ne pristopi h kakemu 
društvu, ki je z Jednoto v zvezi. 

A.) Kako more društvo pristopiti k 
Jednoti t 

) Društvo, ki hoče k Jednoti pristopiti, 
mora 

1. od I. tajnika K. S. K. J. izprositi 
pravila K. S. K. Jednote, s katerimi 
pravili se imajo vsi društveniki dotič-
nega društva seznaniti. 

2. pri redni mesečni seji njihovega 
društva skleniti, da se pošlje prošnja za 
sprejem na Jednoto in sicer tako-le: 

Gospodu 
Predsedniku K. S. K. J. v Zedinjenih 

državah amer. 
Slov. Kat. društvo , 

GLASILO K. S mmamamsaat 

država . 
ustanovljeno dne 

l imelo je dne 
1 svoje redno zborovanje, 
pri katerem so bila prečitana pravla 
Vaše K. S. K. J. Udje tega društva se 
podvržejo vsem postavam K. S. K. J. 
in prosijo, da bi bili sprejeti v K. S. K. 
Jednoto in sicer: 

(Tu se napišejo imena in priimki dru-
štvenih udov, ki žele v Jednoto pristo-
piti v abecednem redu in z letnico nji-
hovega rojstva.) 

Priložimo svoja društvena pravila za 
blagovoljno potrjenje. 

V dne 1 
V imenu društva: 

Društveni 
pečat. 

Predsednik 
Tajnik 

; Zastopnik 
Dopise na nas adresujte: 

(Prošnja ta, napravljena kakor pove-
dano, naj se pošlje predsedniku Jedno-
te). Tajnik priobči v glasilu Jednote, 
da se je društvo oglasilo za sprejem v 
Jednoto. 

3. Odborniki Jednote preiščejo na 
• to, če je vse v redu in ako ni nobenega 

zadržka se sprejme društvo v Jednoto, 
kar se razglasi potem • društvenem gla-
silu pod napisom: Novo društvo spre-
jeto. 

Opomba. Društveno glasilo Se zove 
oni časnik, v katerem pri občuje Jedno-
ta svoje uradne reči. 

I. tajnik in H. tajnik Jednote uvr-
stita novo društvo in njega ude, kakor 
velevajo pravila, v zapisnik društev in 
društvenikov Jednote. 

B.) Kako morejo posamezniki posta-
ti člani Jednote) 

1. Kdor hoče postati član Jednote, 
se mora 

a) oglasiti k najbližnjemu društvu, 
ki je z Jednoto v zvezi za spre-
jem; 

b) Če pa % onem kraju ni nobenega 
* slov. kat. društva, naj pogleda, če 

bi mogel najti vsaj 12 rojakov, ki 
hote pristopiti k Jednoti, potem 
naj ustanovč društvo in prosijo za 
sprejem, kakor je zgoraj rečeno. 

2. Če pa pristopi kak posameznik k 
društvu, ki spada k Jednoti in želi tudi 
v Jednoto sprejet biti, mora društveni 
odbor, kakor hitro je bil v društvo 
sprejet, napraviti zanj prošnjo na Jed-
noto in sicer tako-le: 

Slov. kat. društvo (ione 
društva) v 

država 
Številka društva 

Gospodu tajniku 
K. S. K. J. v Zedinjenih 

državah ameriških. 
Pri našem rednem zborovanji dne. . . . 

1 sprejeli smo 
za uda našega društva 
rojen dne 
1 v 

Rečeni brat ima, kolikor smo se pre-
pričali, vse potrebne lastnosti, da posta-
ne član K. S. K. J., kar z lastnoročnim 
podpisom potrjujemo. 

Naše društvo šteje sedaj 
udov. 

V imenu društva: 
Društveni 

pečat. 
Predsednik 
Tajnik v 
Zapisnikar 

3. Po ugodni rešitvi te prošnje bode 
novi član oglašen v društvenem glasilu 
in uknjižen v zapisnik udov K. S. K. 
Jednote. 

ČLEN V. 
1. Vsak član K. S. K. J. je dolžan 

spolnovati pravila svojega krajevnega 
društva, kakor tudi pravila K. S. K. J. 
in mora ta pravila poznati, še predno je 
postal član Jednote. 

2. Vsaki član se ima udeleževati 
društvenih zborovanj, zlasti poglavit-
nih, četrtletnih zborovanj in onih, pri 
katerih se volijo odborniki. 

Opomba. Dopisi od društev na odbor 
Jednote, morajo biti podpisani od neka-
terih društvenih odbornikov in potrjeni 
z društvenim pečatom. Pri tej priliki 
se polaga vsem članom K. S. K. J. na 
srce, da volijo v odbor svojih krajevnih 
društev vedno može poštenega, verske-
ga značaja in za uradovanje potrebnih 
zmožnosti. Izvoljeni odborniki morajo 
svoje dolžnosti vestno in natančno iz-
polnjevati. 

3. Vsaki član K. S. K. J. je dolžan 
pravočasno plačevati svoje „ prispevke 
tako krajevnemu svojemu društvu za 
bolnike itd., kakor Jednoti za umrle itd. 

4. Vsaki član K. S. K. J. je dolžan 
ob Velikonočnem času prejeti zakra-
ment sv. pokore in Sv. R. Telesa. 

Opomba 1. Samo ob sebi se ume, da 
mora član Jednote, kot pravi katoličan 
spolnovati zapovedi božje in cerkvene: 
mej temi tudi ono, ki veli: "Podpiraj 
Božji hram po svojej moči!" Torej pod-
pirati katoliško cerkev h kateri spa-
date. 

Opomba 2. Odbor krajevnega dru-
štva ima skrbeti za to, da se te zapove-
di izvršujejo. 

5. Vsako društvo prireja svoje slav-
nosti, kolikor se strinjajo z našo kato-
liško vero. 

6. Vsakemu k Jednoti pripadajoče-
mu društvu je prepovedano prirejati na-
bave in plesne veselice ob sobotah ve-
čer. 

7. Posamezna društva morajo gleda-
ti na to, da ne bodo kakorkoli motila 
nedeljske službe božje ali svejih udov 
od nje zadrževala. 

8. Član K. S. K. J. prestane biti, 
kdor se po nekatoliške poroči, z neka-
toličanko v zakon stopi, ali sploh očit-
no pohujšanje daje. 

9. Odborniki posameznih društev 
morajo paziti, da ne bodo priporočali 
za sprejem v Jednoto bolnih ali sicer 
nesposobnih kandidatov, ravno tako, da 
ne bodo žene prosilcev bolne. Vsaki 
kandidat se mora z zdravniškim spriče-
valom izkazati, da je zdrav. 

10. Člani K. S. K. J. ne smejo nositi 
društvenih znamenj razun ob prilikah, 
od društva določenih. 

Opomba. Vsako društvo naj ima 
svoja društvena znamenja. 

11. Vsako društvo, ki je v zvezi z 
Jednoto, pošlje na svoje stroške na vsa-
koletno generalno zborovanje delegata 
ali odposlanca ta ima, kot član general-
nega zbora pravico staviti nasvete voli-
ti in voljen biti, vendar vsakdo ima le 
en glas. Društva, broječa nad 100 udov 
pošljejo dva odposlanca, ona s 300 in 
več udi 3 itd.-

Opomba. Če društvo ne pošlje odpo-
slanca na generalni zbor, izgubi pravi 
co glasovanja. Le ona društva, ki so 
jako oddaljena od kraja, koder se vrši 
generalni zbor imajo pravico biti zasto-
pana po kako vem pooblaščencu, ki pa 
more biti član Jednote, in staviti pisme-
ne nasvete. 

12. Član, ki ne spolnuje teh pravil se 
izključi iz Jednote in sicer ga je dolžno 

izključiti njegovo krajevno društvo. Iz 
Jednote izključeni član zamore biti zo-
pet, če je zadostil društvu, ki ga je iz-
ključilo in če društvo njegov sprejem 
priporoča. 

13. Vsako krajevno društvo je — 
kolikor se ne tiče Jednote — popolno-
ma samostojno; prireja svoje seje, pla-
čuje podporo bolnikom in skrbi za njih 
postrežbo, prirejajo umrlim članom po-
greb itd., kakor to za najbolj če spozna. 

Opomba. Bolnim članom ne izplačuje 
Jednota podpore, to je dolžnost kra-
jevnega društva. 

ČLEN VI. 
Koristi in pravice članov K. S. K. J. 

A.) Na potovanju in v slučaju prese-
litve. 

1. Član K. S. K. J., ki hoče nastopiti 
daljše potovanje, naj se oglasi pri taj-
niku svojega društva za potni ali pre-
selivni list. Krajevno društvo je dolž-
no vsakteremu svojih udov napraviti 
tak potni list, veljaven za 6 mesecev. 
Ko bi odpotujoči ud v tem času zbolel 
ali umrl, mu mora vso podporo izplačati 
krajevno društvo, oziroma K. S. K. Jed-
nota. 

2. Pride odpotujoči društvenik v ta-
ko mesto, koder je kako slovensko ka-
toliško društvo, ki je z Jednoto v zvezi, 
tedaj naj pokaže svoj potni list pred-
sedniku dotičnega društva in če name-
rava v tem kraju ostati, naj se oglasi 
za sprejem ali prestopitev k dotičnemu 
društvu in bo tam v 6. mesecih sprejet. 
"Opomba. Ako kdo na Kranjsko gre, 

ne prestane biti ud Jednote, dokler na-
prej plačuje vsakih 6 mesecev po $6.00 
mesečnine svojemu društvu in $10.00 za 
sklade umrlih. 

Opomba. Nobenemu društvu ni dovo-
ljeno sprejeti uda drugega društva, do-
kler ne predloži ta potrjila od svojega 
prvotnega društva, iz katerega je raz-
vidno, da je bil dober član društvu, od 
katerega hoče odstopiti. 

3. Vsako krajevno društvo je dolžno 
na potovanju bivajočega člana katere-
ga-koli bratskega društva prijazno spre-
jeti in mu potrebno pomoč preskrbeti, 
seve, če se je izkazal s svojim potnim 
listom. 

4. Ako oboli s potnim listom preskr-
bljeni član Jednote v mestu, kjer se 
nahaja kako društvo K. S. K. J. potem 
ima pravico se obrniti na nje za podpo-
ro. Dolžnost dotičnega društva je po-
izvedeti pismenim potom od društva, 
kateremu pripada oboleli sobrat, je li ta 
opravičen za podporo. Ko se je društvo 
tega prepričalo, mu ima društvo izpla-
čati podporo in če treba preskrbeti tu-
di postrežbo. Podpora bodi taka, ka-
koršno plačuje društvo, kateremu pripa-
da oboleli sobrat Svojim udom. V slu 
čaju smrti pa mu oskrbi društvo po-
greb, kakoršne prireja to društvo svo 
jim umrlim članom. 

5. Na potovanju bivajoči član mora 
plačevati vse prispevke prvotnemu dru-
štvu, od katerega je odpotoval. l£o bi 
tega ne storil 3 mesece, izgubi pravico 
do podpore iii se izključi iz društva. 

6. Vse stroške, katere ima društvo 
s podpiranjem, oziroma pogrebom potu-
jočega uda, mora mu društvo, od kate-
rega je potujoči ud odpotoval povrniti. 

7. Člani K. S. K. J., ki se preselijo 
iz jednega kraja v drugi, z namenom 
tamkaj ostati, imajo pravico, če se na-
haja ondi kako društvo v zvezi z Jed-
noto, k temu društvu pristopiti in pre-
jemati vse koristi, katere to društvo 
svojim članom daje, ako je pripravljen 
tudi v§e doneske novemu društvu pla-
čevati. Vendar kakor dolgo velja nje-
gov potni list, tako dolgo se smatra 
udom prejšnjega društva. 

8. Vsako k Jednoti pripadajoče dru-
štvo je dolžno člana sobratsk. društva, 
ki se je v njihovem mestu naselil in želi 
k temu društvu prestopiti, brez poseb-
ne vstopnine sprejeti. 

9. Ta sprejeti sobrat ne more od no-
vega društva tako dolgo podpore zahte-
vati, da dokler je od svojega prvotne-
ga društva k podpori opravičen. 

B.) V slučaju smrti člana K. S. K. 
Jednote ali njegove soproge. 
1. a) V slučaju smrti k podpori opra-
vičenega sobrata je dolžnost zastopnika 
tistega društva h kateremu je umrli pri-
padal poslati o tem naznanilo tajniku, 
zapisnikarju in predsedniku K. S. K. J., 
v katerem naznanilu mora biti zazna-
movano ime umrlega brata in dotičnega 
društva, dan njegove smrti in vzrok 
smrti. Ob jednem bodi v tem naznani-
lu povedano, je li zamrli plačal vse do-
neske na Jednoto, kar jih je plačati 
imel. To naznanilo mora biti potrjeno 
s podpisom predsednika, tajnika in za-
stopnika in s pečatom dotičnega dru-
štva. Priložiti se ima tudi mrliški list 
napravljen od č. g. župnika, ki je umr-
lega pokopal. 

Opomba. Društvo, ki sestavlja smrt-
na naznanila svojih članov neresnično, 
izgubi pravico do podpore iz blagajni-
ce K. S. K. J. 

b) Da se podpora izplača, moral je 
umrli član plačati vse nanj pripadajoče 
prispevke na Jednoto, inače izgubi pra-
vico do podpore. 

2. Če umre društveni brat v mestu, 
koder ni nobenega društva K. S. K. J., 
je dolžnost društva, h kateremu je umr-
li pripadal, poslati predsedniku, I. taj-
niku in H. tajniku Jednote smrtno na-
znanilo pokojnega brata, mrliški list od 
župnega urada in poleg tega še spri-
čevalo postavnega zdravnika, potTjeno 
od javnega notarja. Dotični stroški se 
odtegnejo od podpore. 

Opomba. V slučaji smrti društveni-
ka ali žene njegove v mestu, kjer je 

katero z Jednoto združeno društvo, za-
dostuje smrtno naznanilo, potrjeno od 
društvenega odbora in mrliški list žup-
nega urada. 

3. a) V slučaju smrti člana K. S. K. 
J« ki je opravičen do podpore, plača 
K. S. K. J. postavnim dedičem podpo-
ro, kakoršna je bila določena za »lučaj 
smrti članom Jednote na poslednjem ge-
neralnem zboru; isto tako v slučaju 
smrti soproge člana K. S. K. J. zadnji 
generalni zbor. 

b) To svoto plačajo društveni člani 
K. S. K. J. po kolikor na vsakega po-
sameznega pripade. 

c) če preostaje v blagajnici K. S. K. 
J. toliko denarja, da se morejo izplača-
ti umrlim Članom,' oziroma njihovim 
udovam podpore, se izplačajo iz blagaj-
nice K. S. K. J., ne da bi morali člani 
Jednote k temu prispevati. V tem s?n-
čaju se zaznamuje na zapisniku umrlih, 
da je "bilo plačevanje za dotične oproš-
čeno. 

d) Znesek za podporo umrlega sobra-
ta oziroma njegove žene imajo pojedi-
na društva najdelj v 30ih dneh, odkai 
je tajnik Jednote razposlal društvom 
zapisnik umrlih članov, poslati na bla-
gajnika K. S. K. J. in v GOih dneh o'i 
dneva, ko je bil slučaj smrti naznanjen 
K. S. K. J. bode izplačana podpora po-
stavnim dedičem. 

Opomba. Upniki zamrlega člana ni-
majo do te podpore nikake pravice, iz-
vzemši, če jf pokojni v svoji oporoki 
sam tako določil. 

4. Društva, ki prispevkov za umrle 
ne dopošljejo o pravem času, kaznujejo 
so z globo $5.00; ako je pa društvo toli 
ubožno, da ne more pravočasno plača-
ti svojega dneska, naj napravi prošnjo 
do Jedn ote, da se mu podaljša obrok. 

5. V slučaju, da umre brez posled-
nje volje sobrat, ki nima ni žene, ni 
otrok, ni bližnjih sorodnikov, se obrne 
podpora po odbitih pogrebnih stroških, 
kakor določi odbor krajevnega društva. 

6. Ko bi umrli član bil udovec, pa 
bi zapustil deco izpod 14 let staro, ima 
društvo, kolikor največ mogoče skrbeti 
zato da dobi osirotena deca dobro, ka-
toliško vzgojo in da se njihova dota 
obrestonosno naloži. 

7. Ko bi se primerilo, da bi kak ože-
njen član živel ločen od svoje soproge 
in tako umrl, izgubi vdova ranjkega, 
ako je bila ločitve ona kriva, vso pra-
vico do podpore, če je celih 6 meseccv 
pred smrtjo njenega soproga od njega 
ločena živela. V tem slučaju ima kra-
jevno društvo pravico razsoditi, gre-U 
udovi. Isto velja v slučaju smrti so-
proge. 

8. Vsak član je takoj po sprejemu 
k Jednoti opravičen za podporo, ki jo 
Jednota izplačuje umrlim svojim čla-
nom ,začenši z dne 31. maja 1894. 

9. Noben član ne more biti od več, 
nego od jednega društva upisan v ime-
nik K. S. K. J.; radi tega more v slu-
čaji smrti podporo, katero daje Jedno-
ta svojim članom le od jednega druš-
tva prejeti. Sicer zamore pripadati ve-
čim bratskim društvom. 

10. Jednota daje podporo v denar-
jih, kakor zgoraj povedano, a ne pla-
čuje pogrebnih stroškov ni nikakih dru-
gih — to je dolžnost krajevnih društev. 

C) Vzajemna podpora društev in po-
sameznih članov K. S. K. J. 

1. Ako bi katero k Jednoti spadajo-
če društvo vsled posebnih zadev ne mo-
glo plačati svojih mesečnih doneskov 
blagajničarju Jednote ali ko bi bilo ta-
ko društvo v nevarnosti razpasti, naj se 
obrne do predsednika Jednote ter mu 
razloži svoje vzroke, da mu ta podalj-
ša obrok, ali mu sicer nakani pomoč. 

2. Krajevna društva naj isto tako 
posameznim svojim udom, ako niso v 
stanu plačevati svojih mesečnih done-
skoy dovolijo gotov obrok, v katerem 
imajo zadostiti dolžnosti. 

ČLEN VII. 
A.) Uradniki K. S. K. J. 

so ti-le: Predsednik, podpredsednik, I. 
tajnik, IT. tajnik, blagajnik, duhovni 
vodja in trije nadzorniki. 

1. Vsi uradniki morajo spolnovati 
po pravilih jim predpisane dolžnosti iu 
vsi so dolžni, udeležiti se generalnega 
zbora. 

2. Stari uradniki imajo novim na-
stopivšim na pomoč iti. 

B.) Dolžnosti uradnikov K. S. K. J. 
PREDSEDNIK. 

1. predseduje generalnemu zboru Jed-
note; 

2. vodi zborovanje in vzdržuje red; 
3. bdi nad poslovanjem uradnikov in 

upravnega odbora Jednote; 
4. preiskuje pravila posameznih dru-

štev, ki se oglase za sprejem v Jednoto 
in odloči, se-li odobre ali ne; 

5. podpisuje zapisnik (protokole), ka-
kor tudi vse zakonite nakaznice na bla-
gajnika za izplačevanje denarja; 

6. sklicuje generalne zbore, redne in 
— izvanredne tedaj, kadar dve tretjini 
stalnega in upravnega odbora nujnost 
takega zborovanja zahtevati; 

7. pomaga tajniku pri uradnem dopi-
sovanju z društvi; 

8. pri volitvah ima odločilni glas, če 
je na obeh straneh enako število gla-
sov; ' 

9. pri generalnem zboru poroča o svo-
jem delovanju, kot predsednik za mi-
nolo leto. 

OjJomba. Predsednik, kot član stal-
nega odbora mora dati za se poroštvo, 
kakoršno zahteva generalni zbor . 

PODPREDSEDNIK. 
1. ima v odsotnosti predsednikovi 

njegove pravice in dolžnosti; 

2. če se izprazni mesto predsedniko-
vo (vsled fcmrti, odstopa ali izključe-
nja) ima je zavzemati on do prihodnje 
letne volitve ip drug podpredsednik se 
takoj izvoli na njegovo mesto; 

3. podpredsednik je dolžan podpirati 
predsednika v uradnem poslu. 

I. TAJNIK. 
1. sestavlja protokole o razpravah in 

sklepih Jednote na generalnem zboru in 
pri sejah mej letom; 

2. vodi knjigo "Zapisnik društev in 
društvenikov K. S. K. J . " , kamor uk-
njižuje novo sprejeta društva po redu, 
kakor so bila sprejeta, in imena članov 
posameznih društev v abecednem redu 
in rojBtno leto vsakega člana. Dalje za-
znamuje leto in četrtletje sprejema vsa-
kega člana v Jednoto, kakor tudi leto in 
četrtletje njegovega prestopa (od Jed-
nega društva do drugega), ali odstopa 
ali izključenja in dan in leto njegove 
smrti; 

3. razglaša v glasilu Jednote imena 
pristopivših, odstopivših, prestopivših 
ali izključenih članov Jednote; 

4. priobčuje v glasilu Jednote pol-
letno finančno poročilo; 

5. naznanja predsedniku društva, ki 
svojih doneskov niso plačala in opoza-
rja zaostala društva, ozirova njihove 
člane na pravila Jednote. 

6. v to knjigo vpisuje (v posebni od-
delek) celoletni račun Jednote in sicer; 

a) Dohodke in stroške, kažoče, koliKO 
je bilo v celoti za vsak posamez-
ni smrtni slučaj vplačanega v bla-
gajnico Jednote in koliko je bilo 
za te smrtne slučaje iz blagajnice 
izplačanega. 

b) Dohodke in stroške, kažoče, koli-
ko je vsako posamezno društvo te-
kom leta v blagajnico Jednote u-
plačalo koliko je iz nje prejelo. 

7. na dotično naznanilo o smrti so-
brata, oziroma njegove soproge, razpoš 
lje krajevnim društvom imenik umrlih 
in ob enem naznani, koliko ima vsako 
društvo plačati za umrle. Imena zamr-
lih članov ,oziroma njihovih soprog na 
znani tudi tedaj, ko bi se jim podpor 
nina plačala iz blagajnice; 

8. prepis (kopijo) imenika umrlih in 
nakazanih prispevkov pošlje blagajni-
ku, original pridrži; 

9. ko mu blagajnik po prejetih done-
skih vrne imenik umrlih, ga priloži ori-
ginalu in dene " a d acta" (ga shrani); 

10. izdeluje in podpisuje vse nakaz-
nice za izplačevanje; 

Opomba. Vsaki nakaznici za izplače-
vanje podpore v slučaju smrti, mora I. 
tajnik Jednote pridejati dotični mrtva-
ški list; 

11. Razglašuje v glasilu Jednote na 
novo oglasivša se in na novo spreje-
ta društva (v soglasju z II. tajnikom 
jednote); 

12. zaznamuje slučaje smrti, znesek 
podpornine in kedaj so dediči prejeli 
podpornino; 

13. izdeljuje vse spise in okrožnice 
(navodila in naročila društvom) na u-
kaz predsednikov; 

14. koncem vsakega četrtletja iz^e-
stja (poročila) glede števila udov, ko-
liko jih je pristopilo, odstopilo umrlo 
itd. To poročilo ima biti potrjeno od 
predsednika. Na isti način sestavlja ce-
loletna izvestja, katera predloži gene-
ralnemu zboru; 

15. Naroča in preskrbuje vse tiskovi-
ne in formularje za Jednoto, pravila, 
potne liste, zapisnike umrlih itd. ter jih 
razpošilja po potrebi krajevnim druš-
tvom brezplačno, pravila na zahteva-
nje tudi društv.om, oglasivšim se za 
sprejem. 

Opomba. Dolžnost I. tajnika kot čla-
na stalnega odbora je dati za se po-
roštvo, kakoršno zahteva generalni 
zbor. 

II. TAJNIK. 
1. vodi imenik vseh bratskih dru-

štev Jednote s številom njihovih članov 
in datumom njih pristopa in pregledom, 
kako člani posameznih društev pristo-
pajo in odstopajo; 

2. posname finančno poročilo, vodi 
nadzorovalni spisek (register) vseh na-
kazanih plačil in uplačanih prispevkov 
posameznih društev, iz katerega se raz-
vidi, so-li društva plačala svoje zneske 
ali ne; 

3. iz glasila Jednote vknjiži v svoj 
imenik novosprejeta društva in nji-
hove ude; 

4. si naznamuje od I. tajnika Jed-
note v glasilu Jednote priobčeua infte-
na novih društvenikov Jednote in ime-
na onih, ki so prestopili, odstopili al; 

izključeni bili. 
Opomba. Dolžnost II. tajnika, kot 

člana stalnega odbora je, dati za sebe 
poroštvo, kakoršno zahteva generalni 
zbor. 

BLAGAJNIK 
1. prejema denar od posameznih 

bratskih društev ob slučajih smrti čla-
nov Jednote in vrača društvom za pre-
jete svote čislovane (numerirane) po-
botnice, katere odtrga od čeloma so-
glasnih tudi s tekočo številko zaznamo-
vanih potrjil prejetega denarja. 

Te pobotnice prejetega denarja v 
blagajnico Jednote, s tekočo številko 
zaznamovane delajo njegov tednik do-
hodkov v blagajnico Jednote. Tekoče 
številke na pobotnicah se imajo uje-
mati z onimi na nakaznicah za plačila 
društvom, katero mu je I. tajnik od-
poslal. 

Po preteku določenega časa (60 dni) 
potrdi na imeniku umrlifi prejem done-
skov ter ga pošlje L tajniku zopet na-
zaj. 

2. Mora skrbno hraniti denar in vse 
spise in listne denarne vrednosti, sploh 
vse premoženje Jednote ter mora isto 
vedno v gotovini pripravljeno imeti, da 
je na zahtevanje Jednoti vsak čas pred-, 
loži ali svojem nasledniku odda. 

3. Izplačati vse denarne nakaznice, f 
ki so od predsednika in I. tajnika pod-
pisane in s pečatom Jednote potrjene, 
toda samo takove. 

Za vsako izplačano nakaznico se ima 
blagajnik s pravilno pobotnico, kot do-
kaz, da je dotično nakaznico v isti ni 
izplačal izkazati. 

Nakaznica za plačila s pridejanimi 
pobotnicami delajo njegov dnevnik stro-
škov iz blagajnice Jednote. 

Opomba. Drugo knjigovodstvo se li r 
blagajniku ne naklada, on upisuje v 
svojo knjigo le, kar je bilo res preje-
tega in izdanega denarja; I. tajnik Jed-
note zaznamuje, koliko denarja bi ime-

priti v blagajnico Jednote in koli-
ko ga je v istini prišlo; II. tajnik, ko-
liko se je imelo izdati in koliko se je 
izdalo. To tvori knjigovodstvo Jedno-
te. 

4. Potrjuje polletna poročila I. taj-
nika. 

5. Za izročeni mu denar mora dati 
poroštvo (bond), kakor ga zahteva ge-
neralni zbor. 

Opomba. Knjige K. S. K. J. se ima-
jo voditi od 1. junija enega do 1. juni-
ja drugega leta; čas od 1. junija do ge-
neralnega zbora služi uradnikom Jedno-
te za sklep računov in poročil, zaradi 
tega ne prejema blagajnik po 1. juniju 
poslanih doneskov v blagajnico, če se 
mu pa dopošljejo, jih zaračuni za pri-
hodnje leto. 

DUHOVNI VODJA 
je v verskih nabožnih rečeh predstojnik 
Jednoti; on čuva nad tem, da je vse de-
lovanje in poslovanje Jednote, kakor 
tudi vseh krajevnih društev v soglasju 
z zahtevami in zapovedimi naše sv. cer-
kve. 

NADZORNIKI 
so trije in vsakdo se voli za tri leta. 

Ti nad"orniki bdijo v obče nad tem, 
da 

se s premoženjem Jednote umno in 
pravično gospodari, posebej pa so dol-
žni: 

1. preiskovati vse, kar se tiče denar-
nih zadev; 

2. paziti, da so poroštva (bonds) u-
radnikov od Jednote naložena pravil-
no in zakonito sestavljena; 

3. skrbeti, da se ne bodo nakladali 
udom Jednote prispevki za umrle, ka-
dar je v blagajnici Jednote dovolj de-
narja za izplačila podpornim; 

4. paziti, da so vse nakaznice za iz-
plačila izgotovljena od I. tajnika in od 
predsednika s podpisom in pečatom po-
trjena 

5. gledati, da so vse knjige Jednote 
v najlepšem redu in soglasju mej se-
boj, zato je 

, 6. nadzornikom in vsakemu posamez-
nemu nadzorniku dovoljen pristop do 
knjig in do blagajnice Jednote kateri 
koli si bodi čas. . 

C.) Plača uradnikov K. S. K. J., 
Vsakteri zgoraj imenovanih gg. u-

radnikov ima za svoje delo pravico do 
plačila, kakoršno mu je določil zadnji 
generalni zbor. 

Vse druge stroške (tiskovne, poštne, 
expreBne itd.) se povrnejo dotičnemu u-
radniku iz blagajnice na račun potrjen 
od predsednika in I. tajnika. Izvanred-
ne stroške ima pa predložiti generalne-
mu zboru, koder se mu tudi izplačajo, 
kakor hitro se odobre. 

Pot do generalnega zbora in nazaj se 
plača uradnikom in blagajnice Jednote, 
ako niso bili voljeni od svojih društev 
za delegate. 

ČLEN VIIL 
Stalni odbor in njega dolžnosti. 

Stalni odbor sestoji iz teh-le 9tih u-
radnikov Jednote: Predsednik, podpred-
sednik, I. tajnik, II. tajnik, blagajnik, 
duhovni vodja in 3 nadzorniki. 

Tega odbora glavne dolžnosti so: 
1. paziti, da se vse, kar se v Jedno-

ti dela in sklepa vrši po pravilih Jedno-
te; ako bi pa kateri uradnik ali član 
katerega koli odbora ravnal proti po-
stavam Jednote, tedaj je dolžnost stal-
nega odbora 

2. takega uradnika odstaviti in 
3. na njegovo mesto takoj drugega 

izvoliti; 
4. kaznovati tako posameznega čla-

na Jednote, kakor tudi cela društva, 
ako so prestopila pravila Jednote . 

ČLEN IX. 
Nadzorovalni odbor in njega dolžnosti. 

Nadzorovalni odbor sestoji se iz teh-
le uradnikov Jednote: Predsednika, du-
hovnega vodje in treh nadzornikov. 

Glavne dolžnosti tega odbora so: 
1. skrbeti za prospeh Jednote; 
2. zastopati Jednoto ob slučajnih pri-

merljejih; 
3. vestno pregledati prošnje društev 

in njih pravil za sprejem v Jednoto in 
po ugodni rešitvi 

4. sprejeti nova društva v Jednoto. 
5. Pri generalnem zboru pomnoži ta 

odbor s tremi izvoljenimi člani Jednote, 
da potem ti sedmeri člani nadzorovalne-
ga odbora 

a) pregledajo knjige K. S. K. Jedno-
te; 

b) temeljito preiščejo vse dohodke in 
stroške iz blagajnice Jednote in se 

e) prepričajo, da se prebitek v bla-
gajnici nahaja v gotovini v rokah bla-
gajnikovih. 



ČLEN X. 

pravni odbor tvorijo posamezni 
društev: k j --t — ••»••»» društveni 

(delegati) k generalnemu 
»boru in ^(pri društvih oa generalnem 
»boru ne ^zastopanih) predsedniki kra 
jevnih društev. Njih dolžnost je: gle 
dati, da je mejsebojno poslovanje in u 
radovanje mej Jednoto in krajevnimi 
društvi v najlepšem redu. Posebej pa 
je odposlanec k generalnemu zboru dol 
žan 

1. prepričati se so li knjige K. 8. K. 
J. glede krajevnih društev v Boglasju s 
knjigami njegovega društva; 

2. vediti želje in. nasvete 1 svojega 
društva, ki ga je poslalo na generalni 
zbor in ima te predloge tudi staviti ge-
neralnemu zboru. 

Vsaki član tega odbora je dalje dol-
žan 

3. vse dopise, imenike umrlih, in 
sploh vse od Jednote na društvo odpo-
slane reči; 

n 4. vse od Jednote prejete dopire 
predložiti svojemu krajevnemu društvu; 

5. pošiljati doneske za umrle člane 
blagajniku Jednote v imenu društva in 
sicer tako-le: 

Slovensko katol. društvo 

vanja K. S. K. J. leta 1896 • Tower, Minn. 

Prva vrsta od leve proti desni: Dijak Matija Šavs, M. Wardjan, Josip Stukel 
Štef. Pašič in John Grahek 

Druga, ali gorenja vrsta od leve proti desni: J. Jerman, Fr. Tancig, Makso 
Buh, Karol Bernik, John Oberstar, Štef. Kukar, Frank Trampuš in Štefan 
Štanfel. 

SEDAJ PA V TOWER! 
(A. S. št. 28. — 28. junija 1895.) 

država . 

Gospodu 

država 

Štev društva 

blagajniku K. S. K. J. v Zjedinje-
nih državah ameriških. 

V prilogi pošiljamo doneske za umr-
le: 
(Ime umrlega ali umrle) 

$ itd., itd. 

Skupaj $ 
V imenu društva: 

društveni zastopnik. 
6. Ker se podpornina iz blagajnice 

Jednote za umrle člane, ozir. soproge 
njegovega društv ,̂ odpošlje na zastopni-
ka, zato mora 

7. podati svojemu krajevnemu dru-
štvo poroštvo, kakoršno ono zahteva; 

8. mora skrbeti, da so pobotnice za 
prejeto podpornino od dedičev ranjke 
ga zakonito napravljene in potem jih 
ima poslati blagajniku Jednote; 

9. podpisuje vse dopise in listine, ka-
tere pošilja društvo na Jednoto; 

10. ako bi se krajevno društvo ne rav-
nalo po pravilih Jednote, se mora za-
stopnik pritožiti na predsednika Jed-
note. 

ČLEN XI. 
Generalni zbor 

tvorijo uradniki Jednote in odposlanci 
posameznih bratskih društev. Vršiti se 
ima ta zbor vsako leto tisti teden, v 
katerem pade god slovenskih apostolov 
Sv. Cirila in Metoda v onem mestu, ki 
je bilo določeno ga zadnjem generalnem 
zboru. Ta zbor se vrši: 

1. zato, da predlože uradniki račun 
in poročilo o celotnem delovanju Jedno-
te, da se pregledajo knjige in škontri-
ra blagajnica; 

1. da se pravila Jednote po potrebi 
spolni jo ali spremene; 

3. da se posvetujejo člani o vsem, kar 
pospešuje Jednoto; 

4. da se volijo uradniki. 

ČLEN XII. 
Volitev uradnikov Jednote 

vrši se pri generalnem zboru. Vsakte-
ri uradnik se voli za jedno leto, le nad-
zorniki se volijo za 2 leta. Voljfcn za-
more biti vsaki član Jednote. 

Opomba. Pravico glasovanja imajo 
vsi člani Jednote. Pravila volitve so: 

1. Zbor odloči dva pisarja in tri vo-
lilne sodnike, ki imajo pod vodstvom 
predsednikovim voditi volitev. 

2. Voli se na ta način, da vsak član 
zapiše na listek ime in priimek svojega 
kandidata za dotični urad in ta listek 
odda poberalcu. 

3. Najprej se voli predsednik. Ako 
se pri prečitanju glasov pokaže, da ni-
ma nobeden kandidat absolutne večine 
glasov, tedaj se voli na novo. Pri tej 
drugi volitvi veljajo le glasovi za ona 
dva kandidata, ki sta dobila pri prvem 
glasovanju največ glasov. 

4. Pri drugem glasovanju odločuje 
večina; pri enakosti glasov odločuje 
predsednik, če ni že preje glasoval, ina-
če odloči žreb. 

5. Kakor predsednik, tako se volijo 
po vrsti drugi uradniki. Ostale uradni-
ke zamore zbor, če se sporazumi, tudi 
" s vsklikom" t. j. vse ob jednem in 
brez listkov, izvoliti. 

Opomba. 
a) Vsakdo, ki je bil izvoljen, je dol-

žan sprejeti svoj urad, ako se ne opra-
viči z zadostnim vzrokom. 

b) Stari uradniki imajo novo izvo-
ljenim izročiti knjige, spise in vse pre-
moženje Jednote. 

e) Absolutna večina pomeni večino 
vsaj jednega glasa čez polovico vseh od-
danih glasov. 

d) Vsak uradnik Jednote zamore bi-
ti od svojega krajevnega društva voljen 
delegatom za generalni zbor. Ako bi ne 
bil izvoljen se mu povrnejo potni stro-
ški iz blagajnice Jednote. 

Odposlanci krajevnih društev 
so se lani pri ustanovnem zboro-
vanju dogovorili,, da za svoje prT 
vo letno zborovanje volijo Tower, 
v hladni pa železa bogati severo-
vzhodni Minnesoti. Tukajšnje 

Društvo sv. Cirila in Metoda 
zna ceniti izvenredno east, da je 
ravno ono. izvoljeno sprejeti v 
svojo sredo pooblaščence sloven-
skih delavskih društev, jih brat-
sko pozdraviti in jih konečno po 
domače zabavati. 

Zadnjo nedeljo so imeli sejo, 
pri kateri so bile glavne točke: 
volitev delegatov za jednotino 
zborovanje, sprejem delegatov na 
kolodvoru in prireditev veselice 

Delegatom sta bila jednoglasno 
voljena sedanjni Jednotin pod-
predsednik gosp. Štefan Pašič in 
tajnik towerškega društva gosp. 
Makso Buh. Za vsprejem delega-
tov 4. julija zvečer so sklenili, da 
se zbero društveniki v popolnej 
društveni opravi v društveni dvo-
rani, odkoder odkorakajo z godbo 
na towerski kolodvor, se postavijo 
v špalir in odvedejo dobrodošle 
goste in delegate v "Vermilion 
Hotel," kjer 

je že pripravljeno 
in vse dogovorjeno, da delegatje 
in drugi gostje dobe ceno pa do-
bro postrežbo. Vse ali vsaj ve-
čino gostov pričakujemo 4. julija 
z večernim vlakom; ako bi pa kaj 
naših rojakov ali delegatov že 
preje prišlo v Tower, se ti zdru-
žijo z društvom,,ki se ž njimi vred 
poda na kolodvor, 
da skupno spremi in sprejme vse 

pričakovane delegate. 
Dalje časa so se pa razgovarjali, 
kakovo veselico bi priredili. Do-
bro so si bili v svesti, da dojde v 
Tower cvet zavednega ameriškega 
slovenstva, torej ni bilo lahko u-
ganiti, kakova zabava bi bila naj-
pripravnejša. Zazdelo se jim je, 
da je najbolje, da domače ljudi 
kolikor mogoče kratkočasijo po 
domače, da torej tujim neslovan-
skim narodnostim zabranijo pri-

pri ravno tako slovesni črni maši 
v nedeljo po zborovanju bo pa zo 
pet slovesna maša, kot nekaka za 
hvalna daritev Najvišjemu, ki do 
deli zborovalcem Svojo milost, da 
ukrenejo vse ono, kar je v dušev 
ni in telesni prid ameriškega slo 
venskega delavskega stanu. V ne 
deljo popoludne se pa društveni 
ki, gostje in delegati vkrcajo na 
parnik, ki jih odpelje po vodni 
gladini med hladne otoke Vermi 
lijskega jezera, da 
jih razvedri po napornem delo-

vanju. 
Še nekaj posebnega bo letos pri 

towerski' veselici: ubrano sloven 
sko petje: Društven odbor je že 
namreč povabil slovenske bogo-
slovce iz Št. Pavelškega semeniš 
ča, da s slovenskimi umetnimi in 
narodnimi pesnimi proslavijo sve-
čanostne dneve v Toweru. Peli 
bodo pa ti-le gospodje: J. Seliš 
kar (prvi tenor in zboren orga-
nist), A. Smrekar (drugi tenor) 
A. Mikš (prvi bas), J. Knafelje in 
M. Savs (drugi bas). Slovenci bo-
do tedaj imeli tudi'svojega orga-
nists za vse tri slovesne maše in 
pa lastne domače in zvežbane pe-
vce. Kedor hoče slišati presun-
ljivo pesem "Nad zvezdami" naj 
ne zamudi slovesne črne maše, ko 
mur so pa všeč "Naprej zastava 
Slave," — " U boj", — /Zrinjski 
Frankopan" — i. t. d. naj gre go-
tovo z društveniki in delegati na 
Vermilijsko jezero. Dobro zna-
nih starih pa vedno novih popevk 
se ne bo manjkalo, zato nam je 
zares domača pa izvrstna zabava 
zagotovljena. 

"Društvu sv. Cirila in Metoda" 
pač vsakdo čestita, da si je izmi-
slilo tako izvirno kratkočasje v 
konečno razvedrilo željno priča-
kovanih nam tednov. 

PROGRAM 
slavnostnih dnij 4., 5., 6. in 7. ju-

lija 1895 
ali prve konvencije K. S. K. S. 
V TOWERU, MINNESOTA 
Dne 4. julija: 
Zvečer ob 6. uri se društveniki 

v popolni društveni opravi začno 
stop. Finci, Švedi in Angleži sol zbirati v društveni dvorani, o pol 
nam doslej navadno vselej neko-
liko ponagajali, da se slavnosti 
na prostem niso vršile tako redno, 
kakor je društvo želelo. 

Slavnost bo tedaj popolnoma 
domača in slovenska oziroma slo-
vanska. V društvu imamo par 
Hrvatov, s katerimi se dobro raz-
umemo, zato so nam Hrvatje, kot 
bližnji krvni bratje vedno dobro-
1 vi • 

Srečen je isti človek, ki vpo-
rablja dobro voljo sam zase. • • • 

Marsikak mladenič govori ka-
kor kak modrijan, — živi pa pri 
tem nespametno. 

došli 
Veselica bo na prostem. Društ-

veniki so se zjedinili v tem, da 
prirede slavnosten izlet na 

Vermilijsko jezero 
in tako delegate in goste iz tople-
jega juga in vzhoda na prav po-
seben, njim gotovo nov način raz-
vedre in pokratkočasijo. Res, dru-
štveniki bi sfe ne bili mogli izbrati 
kaj boljšega za konečno razvedri-
lo nego prekrasno in divno "je-
zero 3stoterih otokov.,? Došleci 
se bodo sami prepričali., da se s 
prirodno lepoto le malokatero je-
zero v Ameriki more meriti z Ver-
milijskim. Vse podrobnosti in 
vspored veselice je društvo izroči-
lo v oskrb odboru dveh mož: g. 
M, Šavs-a in g. F. Slabe-tu, na ka-
tera se lahko vsak obrne, ako ho-
če zvedeti kaj natančnega. 

Vspored veselice bo imel slo-
venski in katoliški značaj, ker bo 
pripravljena na čast delegatom 
K. Slovenske Katoliške Jednote. 
Vsled tega'bomo s posebno slo-
vesno levitirano mašo praznovali 
god slovanskih apostolov sv. bra-
tov Cirila in Metoda umrlih Jed-
notinih udov se bodemo spomnili 

sedmih pa odkorakajo z godbo na 
čelji na Towerski kolodvor. Tu se 
razvrste v špalir; pri dohodu vla-
ka odidejo med sviranjem godbe 
delegatje in gostje po prvi cesti 
(Main Street) v Vermilion Hotel. 
Vspored sprevoda: -— ameriška 
zastava—godba — redar — dele-
gatje — gostje — društvena za-
stava — društvo. 

Dne 5. julija: praznik sv. Cirila 
in Metoda: 

Ob. 9. uri slovesna maša z le-
viti in slovensko pridigo. Pevci 
pri sv. opravilu, slovenski bogo-
slovci iz Št. Pavelškega semeniš-
ča. Popoludne zborovanje delega-
tov K. S. K. Jednote. 

Dne 6. julija: 
Ob 9. uri slovesna črna sv. ma-

ša z.leviti za vse umrle ude K. S. 
K. Jednote Pridiga bo tudi pri tej 
maši. Pevci prej omenjeni go-
spoc îe zapojo za "Requiem" 
"Nad Zvezdami." Popoludne na-
daljevanje in konec zborovanja 
delegatov. 

Dne 7. julija': , 
Društveniki v polni društveni 

opravi se zbero ob 10. uri dopolu-
dne v društveni dvorani, cjd koder 
se z dejegati vred podajo v župno 
cerkev sv. Martina, kjer bo ob pol 
jednajstih slovesna sv. maša z le-
viti in pridigo. Pevci, gg. bogo-
slovci. 

Po maši se vrnejo v istem redu 
vv društveno dvorano; ondi odlože 
regalije, si pripno male društvene 
znake in se pripravijo za odhod 
proti jezeru. 

Cel popoldan zabava s petjem po 
Vermilijikem jezera. y 

Meta na jezero se vdeležč vsi 
društveniki in njihovi slovanski 
prijatelji. 

Ako bi vreme ni bilo ugodno se 
nedeljska veselica izvrši v društ-
veni dvorani: 

Pripravljalni odbor. 
POZDRAV DELEGATOM 

XII. konvencije K. S. K. J. meseca 
avg. 1914. v Milwaukee, Wis. 

Opomba uredništva: 
Dasiravno je bila ta pesem že lan-
sko leto priobčena v našem bivšem 
glasilu, prinašamo isto še enkrat 
danes na tem mestu, da jo bodo 
lahko vsi člani in članice naše 
Jednote čitali, osobito še o prili-
ki 21. letnega obstanka Jednote! 

Pozdravljeni sobratje mi 
Dospeli v'to mesto! 
Na zbor pomembni ste prišli, 
Pozdravljeni mi često! 
Od juga pot in severa 
Zapada, ter iztoka 
Težavna, — ni plašilna b 'la, 
Ker misel Vas globoka 
Vodila je, od kraja vse; 
Sobratje mi po rodu, 
Sobratje vsi Jednote te, 
Sobratje v Gospodu! 
Oj blagor rodu takem se, 
Ki žije bratsko, složno; 
In ki odpira vsem roke. 
Pomaga bratom možno! 
Gotovo srečen narod tak. 
Je bil do danes mnogi; 
Ozira če na brate vsak. 
Se v stiski in nadlogi. — 
Čestita družba zbrana tu, 
Vi tvorite celoto 
Presrečnega tako rodu: 
Mogočno nam Jednoto! 
Ta slavna mati 20 let. 
Nas zbirala je skupaj. 
Dajala nam tolažbo, svet: 
"O j sinko ne obupaj! 
Odprto moje je srce 
Za tebe in vsakogra; 
Če bo bolezen trla te. 
Nesreča, smrt, nadloga. 
Ne plakaj sinko, mati, hči 
Ob smrti ti očeta! 
Solze otirati z oči, 
Dolžnost je moja sveta. 
Pomagala ti bodem jaz. 
Kar bode v moji moči: 
Poglej v srce mi in obraz, 
V težavni, britki noči! 
Ne glej sobrat pa v stari kraj, 
Kjer danes vojska žanje 
Prijatelje, nam brate zdaj. 
Kjer je krvavo klanje! 
Le srečen bodi in vesel. 
Da v tej si domovini. 
Tu narod naš se ljubi cel, — 
To sladki so spomini." 
Dal torej Bog Jednoti tej. 
Dočakati še leta : -
Da bi gojila še naprej. 
Načela blaga sveta! 
Ivan Zupan, delegat dr. št. 57, 

Brooklyn, N. Y. 

oglasi zanjo, dbbi jo prezplačno 
in naj pazljivo prečita člen VT. 
Koristi in pravice udov K. S. JL 
Jednote, kateri se glasi: Če pre-
ostje v blagajnici K. S. K. Jed. 
toliko denarja, da se morejo iz-
plačati umrlim članom, oziroma 
njihovim udovam podpore, se iz-
plačajo iz blagajnice K. S. K. Jed 
ne da bi morali člani Jednote k 
temu prispevati. V tem slučaju 
se zaznamuje na zapisniku umrlih, 
da je bilo plačevanje za dotične 
oproščeno. • 

Štefan Pašič, 
IT. predsednik K. S. Jed. 

REV. FR. S. ŠTTŠTERŠIČ, 
prvi duh. vodja K. S. K. J. 

in vstanovnik iste. 

POZOR! 
(A. S. št. 14. — 22. marca 1895) 

Društvom, katera spadajo h K. 
S. K. Jednoti.—Kakor je tukaj 
pri društvu sv. Cirila in,Metoda 
v Toweru, Minn., tako je tudi pri 
drugih društvih, da se kakšen ud 
znajde in pravi: Zakaj bi mi zla-
gali zmiraj po $1.00 za umrlega 
sobrata in 35c. za umrlo žensko— 
denar pa leži v blagajnici K. S. 
K. Jed.' 

Dragi sobrat: to je vse druga-
če, kakor si nekateri misli. K. S. 
K. Jed. se ne bo in se ne more 
zgubiti. Zato imamo blagajnika, 
kateri je položil varščino $1000. 
Če pa hočemo vsak dolar, kateri 
ostane v blagajni precej vun vze-
ti, potem pa ne potrebujemo bla-
gajnika K. S. K. Jednote. 

Vsako društvo ima pravilne 
knjige K. S. K. in vsak ud teh 
društev mora imeti eno pravilno 
knjigo. Kdor je še nima. naj se 

REŠITEV UGANJKE. 
(v 48 šte. Am. S. 1893.) 

"Joliet je najpripravnejši kraj 
za zborovanje odposlancev." . 

Za zadnji list smo prekasno do-
bili sledeča imena rešil ev: 

Matt Grahek. 
John Meden. 
Jakob Gregorich. 
Frank Fried. 
John Cul j an. 
M. Wardjan. 

IVERI. 

Marsikedo vzame s hvaležne 
jo tvoj nasvet ali opomin, žal p g 
da se ne ravna po istem • • • • 

Alko se trezen mož upijani, je 
tako bedast, — kakor pijanec kt-
dar je trezen. 

• • • 
Upanje je sladkor, ki nam sla. 

di življenje; modrgst je pa sol, 
ki ga vtrjuje. 

• t t 

Nekateri ljudje so s svojo ne-
vednostjo celo ponosni in ošabni. 

• • • 
Možje se ne brigajo kaj radi za 

neprilike drugih mož, — izvzemli 
advokatov. 

• • • 
Samohvala se najraje ponaša g 

takimi čini, koje so drugi ljudje 
morda že pozabili. 

• • • 
Nikdar ne skrivaj svoji ženi 

resnice. Če ji morda iste danei 
nisi povedal, jo bo našla ali izšle-
dila jutri sama. 

Dveletni račun 
Kranjske, Slovenske, Katoliške Jednote 

v Združenih Državah Ameriških. 
Od 1. funlfa 1900 do 1. | unija 1902. 

DruStvo sv. Jožefa 
Društvo V. gv. Jurija 
Društvo sv, Cirila in Metoda 
Društvo sv. Frančiška Saleš. 
Društvo sv. Štefana 
Društvo sv. Alojzija 
Društvo V. sv. Florijana 
Društvo sv. -Družine 
Društvo sv. Janeza Krstnika 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Janeza Krstnika 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Roka 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Matere Božje 
Društvo 8v. Jožefa 
Društvo sv. Alojzija 
Društvo Jezus Dobri Pastir 
Društvo Marije 7. Žalosti 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Cirila in Metoda 
Društvo sv. Janeza Krstnika 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Barbare 
Društvo sv. Srca Jezusovega 
Društvo sv. Cirila in Metoda 
Društvo sv. Jožefa * 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Janeza Krstnika 
Društvo sv. Jpžefa 
Društvo sv. Cirila in Metoda 
Društvo sv. Janeza Krstnika 
Društvo* sv. Petra 
Društvo sv. petra in Pavla 
Društvo sv. Barbare 
Društvo sv. Vida 
Društvo sv. Frančiška Seraf. 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo sv. Roka 
Društvo sv. Jožefa 
Društvo Marije Pomočnice 
Društvo sv. Alojzija 
Društvo sv. Barbare 
Društvo Jezus D. Pastir 
Društvo sv. Petra in Pavla 
Društvo sv. Alojzija 

2 
3 

8 
2 9 

1 
4 7 J 

4 4 * 

5 

11 
5 3 

60 
12 
1 5 

21 
3 3 

4 1 

4 2 

4 9 

5 0 

5 8 j 
4 

1 3 

16 
4 0 

j 54 
1 5 9 

7 

5 5 

5 6 1 1 
1 4 

4 3 

4 5 

20 
3 0 

5 i ; 

j 2 3 1 

1 2 5 ; 

I 4 6 j 

| 5 7 | 

l O j 

3 9 | 

17l 
I22| 
2 4 ; 

3 2 1 

3 8 1 

Joliet 

Chicago 
«1 

So. Chicago 
La Salle 
Aurora 
VV'aukegan 
Wen ona 
Forest City 
Allegheny 
Federal 
Pittsburgh 

11 
Stelton 
Scharpsburg 
Allegheny 
Haser 
Tower 
Biwabik 
Virginia 
Hibbing 11 
Eveleth 
Pueblo 
Ciested Butto 
Leadville 
Butte 
Anaconda 
East Helena 
Ironwood 
Red Jacket 
Iron Mountain 
Drill 
Cleveland 
Greater N. Y. 
Brooklyn 
Clinton 
Riggs 
Jenny land 
Rock Springs 
Blocton 
Enumclaw 
Kansas City 
India napclis 

Illinois 

Pennsylvania 

Minnesota 

Colorado 

Montana 

Michigan 

Ohio 
it 

New York a 
Iowa 

«i 
Arkansas 
Wyoming 
Alabama 
Washington 
Kansas 
Indiana 

1. jun. 1900: 39 društev, 4 posamezni, skupno udov 21S4 
Od 1. jun. 1900 do 1. jun. 1902 pristopilo 7 društev z udi 2133 
Odstopilo eno društvo, skupno število odstoplih in izločenih 662 
Uprli člani 43 
Dne 1. jun. 1902 šteje K. S. K. J. 46 društev s 4 posamez. udi 3612 
število soprog dne 1. jan. 1901 
Pristopilo je soprog 
Število odstoplih in izločenih soprog ~ gj 
Umrle soproge 03 
Število soprog dne 1. jun* 1902 

Znesek vplačalnih assesmentov znaša $47 537 05 

Znesek vplačalnih assessmentov za soproge 5 4̂ .3 30 
Dohodek na pristopnini j ^gg 
Za znake K. S. K. Jednote se je pVejelo ggg 70 
Za rezervni sklad se je prejelo j 294 r>0 
Za izvanredne stroške se je prejelo j 50 
Za Charter se je vplačalo . . .* «>4 00 
Za premembo polic se je plačalo 
Starega dolga se je plačalo 

6.00 
8.00 

Skupno uplačilo 57,747.75 
Preostanek v blagajni dne 1. jun. 1900 4 345 22 
Obresti 
Povračilo mortgage-a ali hipoteke 

130.50 
900.00 

Skupni dohodki K. S. K. Jednote znašajo do 31. maja 1902 $63 123.47 
Na umrle člane in soproge se je izplačalo in sicer: @ $800 00 14 (S> 

$500.00 2—@ $1,000.00 27—@ $200.00 8—@ $300.00 18 ' 4 6 , 2 0 0 . 0 0 

Enemu poškodovancu no 00 
Razni stroški jg 

Skupni stroški od 1. junija 1900 do 31. maja 1902 $51 377.18 
Skupni dohodki K. S. K. Jednote od 1. junija 1900 do 1. junija 1902!.! 63 123̂ 47 
Skupni stroški K. S. K. Jednote od 1. junija 1900 do 1. junija 1902 . . . . 5L377.18 

Odštevši stroške od dohodkov, ostane v blagajni dne 31. maja 1902..$11,746.29 
Ostane na posojilu (mortgage) 90OOO 

Mihael Wardjan, I. tajnik K. S. K. J. A. Golobitah, blagajnik K. S. K. J. 

Opomba uredništva: 
Predstoječi račun, sestavljen pred 15 leti smo priobčili sedaj radi tega, d* 

bodo eenj. člam uvideli, kako je poslovala naša Jednota tedaj, ko je štela samo 
46 društev m je imela enajst tisoč dol. svojega premoženja! 
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OlUnovljena v Jolietn, E l . dne 2. aprila 1894. Inkorpofirana v Jo-
lietn, državi Illinois, dne 12. januarja , 1898. 

GLAVNI URAD: JOLIET, ILL. 
Telefon 1048 

Od uitanovitve do 31. decembra 1914 skupna izplačana'podpora 
$1,027.779.67. 

GLAVNI URADNIKI: 
predsednik: Paul Schneller, L. Box 55, Calumet, Michigan. 
L podpredsednik: Joseph Sitar, 805 N .Chicago St., Joliet, HI. 
a Podpredsednik: Anton Grdina, 6127 St. Clair Ave., Cleveland, O. 
Glavni tajnik: Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
Pomožni tajnik: Josip Rems, 2327 Putnam Ave., Brooklyn, N. Y. 
Glavni blagajnik: John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, HI. 
Duhovni vodja: Rev. Jak. Černe, 820 New Jersey Av., Sheboygan, Wis. 
pooblaščenec: Martin Muhič, box 537, Forest City, Pa. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
Josip Dunda, 704 Raynor Ave., Joliet, 111. 
Geo. Thomas, 904 East B. St., Pueblo, Colo. 
John Povsha, 311 — 3. Ave., Hibbing, Minn. 
Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111. 

; Frank Frančič, 293 Reed St., Milwaukee, Wis. 
POROTNI ODBOR: 

Mihael Kraker, 614 £. 3. St., Anaconda, Mont. 
Geo. Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburgh, Pa. 
Anton Gregorich, 2027 W. 23. St., Chicago, 111. 

PRAVNI ODBOR: 
Joseph Russ, 1306 E. 55. St., Cleveland, Ohio. 
Frank Svete, 1428 So. Sheridan Rd., Waukegan, El. 
Frank PlemeJ, Rock Springs, Wyo. 

UREDNIK ' ' GLASILA K. S. K. JEDNOTE": 
Ivan Zupan, 1818 W. 22nd St., Chicago, 111. 

Telefon: Canal 2487. • . 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednote naj se pošiljajo 
na glavnega tajnika: JOSIP ZALAR, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 
dopise, društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa 
na: "GLASILO K. S. K. JEDNOTE", 1818 W. 22nd St., Chicago, 111. 

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA K .S. K. JEDNOTE. 

PRISTOPILI NOVI ČLANI. 
K dr. sv. .Jožefa, 148, Bridgeport, Conn. 20801, Premoša Jožef, 27, 

—$ 500, spr. 13. mar. 1915. 
K. dr. sv. Jožefa, 110, Barberton, Ohio, 20800, Korošec Matija, 35, 

— $1000, spr. 21. mar. 1915. 
K. dr. Mar. Zdr. Bol., 94, Sublet, Wyo., 20799, Celinšek Ivan, 48, 

— $250, spr. 14. mar. 1915. 
K. dr. Frid. Baraga 93, Chisholm, Minn., 20798, Baraga Anton, 27, 

— $1000, — 20797, Tomazetič Josip, 21, — $1000, spr. 14. mar. 1915. 
K. dr. sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., 20796 Bučar Martin, 32, 

— $1000, spr. 14. mar. 1915. 
K. dr. sv. Petra in Pavli 89, Etna, Pa., 20795, Galovič Mihael, 30, 

_ $1000. — 20794 Čohan Marko, 36, — $500. 20793 Matan Josip. 33, 
— $500, spr. 18. mar. 1915. 

K. dr. sv. Jan Evang. 65, Milwaukee, Wis., 20792 Šušteršie Ivan, 
20, — $1000. — 20791 Bertoncel Jurij, 21, — $500, spr. 19. mar. 1915. 

K. dr. sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 20790 Kapovec I-
van, 37, — $1000, spr. 14. mar. 1915. 

K. dr. sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 20789 Ivec Josip, 29, — 
$1000, spr. 8. mar. 1915. 

K. dr. sv. Alojzija 42, Steelton, Pa., 20788 Mavrin Ivan, 27, — $500, 
s p r . 18. mar. 1915. 

K. dis sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 20802 Mehle An-
ton, 33, — $1000, spr. 21. mar. 1915. 

K dr. sv. Jan. Evang. 65, Milwaukee, Wis., 20803 Kastelac Mi-
hael, 20, — $500. — 20804 Wesell Feliks 35, — $500. — 20805 Bartol 
Ivan 35, — $500, spr. 25. mar. 1915. 

K. dr. sv. Jožefa 146, Cleveland, Ohio, 20806 Jurek Janez, 25, — 
$1000, spr. 21. mar. 1915. 

PRISTOPILE ČLANICE. 
K. dr. sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 7353 Jerina Uršula, 27, — 

$1000, spr. 20. mar. 1915. 
K. dr. sv. Jožefa 55, Crested Butte, Colo., 7352 Težak Marija, 27, 

— $1000, spr. 8. mar. 1915. 
K. dr. sv. Ant. Pad. 72, Ely, Minn., 7351 Železnikar Terezija, 27, 

— $500. — 7350 Blatnik Marija, 21, — $500, spr. 10. mar. 1915. 
K. dr. Mar. Pomagaj 78, Chicago, 111., 7349 Sintič Jela, 35, — 

$1000, — 7348 Kremesec Ana, 16, — $1000, spr. 21. mar. 1915. 
K. dr. sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 7354 Funtek Ana, 

44, — $500. — 7355 First Rozalija, 47, — $250, spr. 21. mar. 1915. 
K. dr. sv. Ane 120., Forest City, Pa., 7356 Bucinell Zofi 17, — $1000 

spr. 21. mar. 1915. ' ' 

PRESTOPILI ČLANI. 
Od dr. Fran. Sal. 29, Joliet, 111., k dr. sv. Družine 136, Willard 

Wis. 2^58 Podobnik Miha, — 21 — 20. mar. 1915. 
Od dr. Mr. Vnebovzete 77, Forest City, Pa., k dr. sv. Pavla 118, 

Little Falls, X. Y. 20385 Semrov Ignac, 18, — 1000. — 21. mar. 1915. 

PRESTOPILE ČLANICE. 
Od dr. sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., k dr. sv. Družine 136, Wi-

llard, Wis., 2592 Podobnik Ivana 24 — 20 mar. 1915. 
Od dr. sv. Jožefa 16, Virginia, Minn., k dr. sv. Srca Jezusovega 54, 

Chisholm, Minn., 807 Kostelac Marija 36, — 500 — 21. mar. 1915. 

SUSPEND. ČLANI ZOPET SPREJETI. 
K. dr. Mar. Sed. Žal. 50, Allegheny, Pa., 17455 Tinek Adam, 39 — 

1000. — 11591 Rebac Blaž, 34, — 1000, — 14. mar. 1915. 
K dr. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 8809 Laurie Anton, 24, 

— 1000. — 14. mar. 1915. 
K dr. sv. Jurij 73, Toluca 111., 8940 Samanič Ivan 26 — 100© — 

20. mar. 1915. 
K dr. sv. Jeronima 153, Canonaburg, Pa., 29262 Tomšič Franc, 22, 

— 500, — 7. mar. 1915. i 

SUSP. ČLANICE ZOPET SPREJETE. 
K d. Mar. Sed. Žal. 50, Allegheny, Pa.,. 4764 Rebac Ana, 27, — 

1000, — 14. mar. 1915. 

K dr. sv. Jurij 73, Toluca, 111., 4162 Samanič Lucija, 26 — 500, 
20. mar 1915. 

K dr. sv. Ane 134, Indianapolis, Ind., 4273 Zore Viktorija. 28, — 
$500, — 4889 Perkon Marija, 19, — $1000, 5017 Cujnik Marija, 22, 
— $5000, — 5300 Barbaric Jožefa 26, — $500, — 14. mar. 1915. . 

SUSPENDOVANI ČLANI. 
Od dr. sv. .JaiK Krstn. 11, Aurora, IU., 17695 Hainpel Franc, — 

42 — 1000, — 7. mar. 1915. 
Od dr. sv. Jožefa 16, Virginia, Minn. 957 Kovač Janez, 36 — 1000, 

— 20174 Boravac Anton, 37y— 1000, — 18709 Lovšin Ivan, 41 — 
lOOO, — 20. mar. 1915. 

Od dr. sv. Vida 25, Cleveland, Ohio, 19697 Somrak Alojzij,"20 — 
500, — 16931 Posavec Mihael, 27 — 1000, — 16068 Cimperman Ja-
kob, 29 — 1000, — 7085 Meše Ivan 26, — 500 — 20. mar. 1915. 

O ddr. sv. Petra 30, Cajumet, Mich., 1674 Spehar Pavel B., 29 — 
1000, — 13519 Nežnar Franc, 24 — 1000 — 28. febt. 1915. 

Od dr. sv. Barbare 40, Hibbing, Minn., 2530 Hočevar Ivan, 31 — 
1000, — 19. mar. 1915. 

Od dr. Mar. Sed. Žal. 50, Allegheny, Pa., 17454 Kajdonič, 36 — 
1000, — 19271 Muc Marko, 24, — 1000 — 14. mar. 1915. • < 

Od dr. sv. Alojzija 52, Indianapolis, Ind., 19417 Zupančič Ivan, 28 
— 500, — 15082 Brešnik Anton, 29 — 500, — 20. mar. 1915. 

Od dr. Sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 16159 Marolt Stepan, 24, — 
500, — 15625 Perme Ivan, 29, — 500, — 14, mar. 1915. 

Od dr. Mar Zdr. Bol. 94, Sublet, Wyo.,, 20733 Mrazek*Josip, 19 — 
1000, — 14. mar. 1915. 

Od d. sv. Alojzija 95, Broughton, Pa., 20017 Heferle Ivan, 30, — 
500, — 18. mar. 1915. 

Od dr. Mar. Majnika 154, Peoria, 111., 20472 Lopic Stefan, 29 — 
1000, — 20. mar. 1915. . 

Od dr. sv. Srca Jezusovega 54, Chisholm, Minn., 11931 Brežič An-
ton — 30 — 1000 — 25. mar. 1915. 

Od dr. sv. Jan. Evang. 65, Milwaukee, Wis., 16789 Fon Franc,. 18, 
_ 1000, — 9994 Kramar Franc, 18, - - 1000, — 19495 Frančič John, 
36, — 500, — 23. mar. 1915. 

Od dr. Marije vnebovzete 77, Forest City, Pa., 20454. Petkovšek 
Franc 23 — 1000 — 8764 Breznikar Louis 29 — 1000, — 20. mar. 
1915. 
\ Od dr. sv. Alojzija 83, Flaning, Kans., 15287 Per«; Ivan, 18, — 

1000, — 19597 Zalar Jožef 18, — 1000, — 18133 Kavčič Rodolf, 23, 
— 1000, 7807 Česen Josip, 26 — 500 — 22. mar. 1915. 

Od dr. sv. Alojzija 88, Mohawk, Mich., 9799 Smuk Ivan 23, — 
1000, — 16592 Malerie Anton, 23 — 1000, — 22. mar. 1915. 

Od dr. sv. Roka 113,-Denver, Colo., 12563 Prijatelj Josip, 30, — 
1000, 22. mar. 1915. 

SUSPENDOVANE ČLANICE: 
Od dr. sv. Jožefa 16, Virginia, Minn., 664 Kovač Marija, 28. — 

500. — 5474 Lovšin Franca, 28, — 1000. — 20. Mar. 1915. 
Od dr. sv. Petra 30, Calumet, Mich., 1199 Spehar Katarina, 30. — 

500. — 28. Febr. 1915. 
Od dr. Mar. Sed. Zal. 50, Allegheny, Pa., 5113 Kajdonič, 34.^-

1000. — 14. mar. 1915. • 
Od dr. sv. Alojzija 52, Indianapolis, Ind., 6060 Brešnik Marija, 34. 

—500. — 20. mar. 1915. 
Od dr. Mar. Pomagaj 78, Chicago, 111., 4854 Ferenčak Neža, 29. — 

1000. — 5622 Jurga Marija, 18. — 1000. — 24. mar. 1915. 
. Od dr. sv. Veronika 115, Kansas City, Kan., 5371 Svegel Marija, 
28. — 1000. — 22. mar. 191$. 

Od dr. sv. Ane 120, Forest City, Pa., 5724 Mihevc Marija 28. — 
500. — 8 mar. 1915. 

T ZVIŠAL ZAVAROVALNINO, $500 NA $1000. 
Pri dr. sv. Nikolaja 67, Steelton, Pa., 19634 Šuklje Jurij, 32 — 25. 

mar. 1915. 

ČLANI ZNIŽALI ZAVAROVALNINO, $1000 na $500. 
Pri dr. Mar. Sed. Zal. 50, Allegheny, Pa., 17453 Flajnik Jurij, — 

20. — 18. mar. 1915. , 
Pri dr. sv. Roka 113, Denver, Colo., 18790 Gale Vincene, — 37.— 

22. mar. 1915. 
Pri dr. Vit. sv. Martina 70, La Salle, 111., 18960 Štrukelj Anton, 30. 

— 22. mar. 1915. 

ČLANICA ZNIŽALA ZAVAROVALNINO, $500 NA $250. 
Pri dr. Vit. sv. Martina 70, La Salle, 111., 613 Štrukelj Marija, 30, 

- 22. mar. 1915. 

IMENA POŠKODOVANIH IN OPERIRANIH ČLANOV IN 
ČLANIC. 

187 Josip Bučar, član dr. sv. Jožefa 2, Joliet, 111., operiran 7. dec. 
1914. Opravičen do $100.00. 

114 Tomaž Koludrovič, član dr. sv. Jožefa 2, Joliet, 111., operiran 
5. julija 1914. Opravičen do $100.00. 

564 Jernej Simonič, član dr. sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., operiran 
7. nov. 1914. Oipravičen do $100.00. 

19381 Alojzij Marolt, član dr. sv. Jožefa, Pueblo, Colo., operiran 
28. jan. 1915. Opravičen do $50.00. 

11372 Josip Rus, član dr. sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, 111., operi-
ran 7. dec. 1914. Opravičen do $100.00. ' 

1091 Marija Težak, članica dr. sv. Frančiška Sal. 29, Joliet, HjL, 
operirana 1. marca 1912. Opravičena do $100.00.v 

11737 Frank Gardešič, član dr. sv. Petra in Pavla, Bradley, 111.-, 
operiran 12. febr. 1915. Opravičen do $50.00. 

1423 Terezija Kumar, članica dr. Marije Pomagaj, 78, Chicago, 
111., poškodovana vsled mrtvouda z dne 7. nov. 1911. Opravičena do 
$500.00. 
8461 Jakob Hrovatin, član dr. Marije Pomagaj 79, Waukegan, 111., 
oslepil na levo oko meseca junija 1914. Opravičen do $250.00. 

2504 Terezia Demšar, članica dr. sv. Srca Marije 86, Rocksprings, 
Wyo., operirana 30. dec. 1914. Opravičena do $100.00. 

20426 Andrej Lupša, član dr. Mar. Zdravje Bolnikov 94, Sublet, 
Wyo., operiran 21. okt. 1914. Opravičen do $100.00. 

5842 Lucija Kovačič, članica dr. Marije Pomagaj 119, Rockdale, 
111., operirana 15. dec. 1914. OprAvičena do $100.00. 

17492 Frank Janežič, član dr. sv. Jožefa, Milwaukee, Wis., operi-
ran 30. dec. 1914. Opravičen do $100.00. 

13103 John Ansik, član dr. Vit. sv. Florijana 44, &o. Chicago, 111., 
operiran 4. marca 1914. Po določilu konvencije opravičen do $40.00. 

IMENA BOLNIH ČLANOV. 
9929 Ferdinand Živortnik, Član dr. sv. Srca Jezusovega 54, Chis-

holm, Minn., prijavil bolnim 31. jan. 1914. Prejel podpore od 31. jul. 
do 31. okt. 1914. Opravičen še do podpore od 1. nov. 1914 do 31. jan. 
1915 v znesku $60.00. 

878 Marka Gojtan, član dr. sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., 
prijavil holnim 23. junija 19£4. Opravičen do podpore od 23. dec. 
1914 do 23. jan. 1915 v znesku $20.00. 

Joseph Zalar, gl. tajnik K. S. K. J. 
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Z a zastave, regalije in vse društvene potrebščine 
t i priporočamo 

prvo ia na|stara|šo domačo tvrdko 

F. Kerže Co. 
2711 So. Millard Avenue 

Chicago, IIL 
Vse delo in blago garantirano. — 
Ceniki zastonj. V zalogi imam še 
nekaj obeskov na spopiin 20. letnice 
K. S. K. J. kot so jih prejeli dele-
gat je zadnje konvencije. Pozlačeni 

in čisto zlato. 
V zalogi jih imam samo jaz in nikdo drugi ne. 

* ' i 

Z $1.00 
te otvori lahko 

pri nas 

hranilno vlogo 
katera se 
obrestuje 
p o . . . . 

Joliet Trust & 
Savings Bank 

114 N. Chicago Street 
JOLIET, ILL. 

Ta banka je pod državnim nadzorstvom. 

" N A S L O V " « 
V slučaju da bi kterikoli iitateljev po raznih državah kadarkoli 

potreboval kaj za nakup pohiitva (hišne oprave) kakor: peiij, postelje, 
omare, preproge itd. ali vse kar k temu spada, naj se obrne, za cene in 
pojasnila na sledeči naslov: 

A . G R D I N A , 6 1 2 7 S t . C l a i r A v e . , C l e v e l a n d , O . 
Blago pošiljam v zadovoljnost odjemalcev; to jamčim s svojim 

poštenjem. Ker trgujem že nad 11 let, imam že dovolj skušnje in upam 
da marsikomu točno postrežem in mu prihranim kak dolarček. 

Z odličnim spoštovanjem se priporočam 
ANTON GRDINA, trgovec in pogrebnik. 
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Martin Nemanich 
slovenska gostilna In restavracija 

Rojaki Slovenci vedno dobrodošli! 
Z a l o g a in p r o d a j a p r i s t n e g a 

domačega vina. 
Telefon: Canal 80. 

1900 W. 22nd St. 

i 
I Chicago, 111. i 
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ČLANI 

FEDERAL RESERVE BANKE 

Ustanovljena 
lata 1 8 5 7 

lacijonalizo-
u n i lata 1864 

Pqd nadzorstvom vlade Zedinjenih držav 

NALAGAJTE VAŠ DENAR 

v najstarejšo, največjo in najbolj močno 
BANKO V JOLIETU 

ki daje 

3% obresti 3% 
i ' pripisuje polletno k glavnici 

Mi pošiljamo denar v staro domovino po 
najnižjem dnevnem kurzu. 

(Prva Nacifonalna Banka) 

FIRST NATIONAL BANK 
$5,000.009.00 

i l ' M M M M M M M M ' , 
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K. S. K. J. 
O zgodovini naše K. S. K. J. je spisal 

Uai naš sobrat gl. tajnik Mr. Josip Za 
lar povodom 20 letnice sledeči članek 

" Z današnjim dnem 2. aprila 1914, 
prasnujemo 201etnico obstanka naše 
•lavne organizacije K. S. K. Jed no te. 

Do danes še ni bilo. zapisano v amer, 
slovenski zgodovini 201etno praznovanje 
kake slovenske podporne Jednote, kar 
pmi dokazuje, da je bila K. 8. K. J. prva 
izased vseh in da jo popolnoma upravi 
feao imenujemo 4 4 mater vseh sloven-
skih Jednot in Z v e z " . Ponosni smo 
lahko na tako mater vsi njeni otroei. 

K. 8. K. Jednota je bila prva, ki je 
začrtala pot in pokazala, na kakšni pod-
lagi je mogoče slovenskemu narodu 
aovi domovini podpirati vdotfe in sirote 
v slučaju nesreč in nezgod/ ter v brat-
ski ljubezni lajšati njih t^žni stan. K. 
8. K. Jednota je bila prva, ki se je na 
društvenem polju zavzela za razširjeva-
•je prijateljstva, edinosti in prave ka 
toliške dobrodelnosti med svojimi člani 
ia članicami. K. S. K. Jednota je ona 
podporna organizacija, ki je prva učita 
svoje ude, kako ohraniti sveto katoliško 
vero ia mili slovenski jezik, celi sloven-
ski narodnosti v čast in ponos. 

Vsled predstoječih dejstev smemo biti 
hvaležni K. 8. K. Jednoti za nje dela, 
•e samo nje člani in članice, marveč vsi 
Slovenci in Slovenke širom Združenih 
Držav. 

Ker je pa običajna navada, da se radi 
qtominjamo preteklosti, in ker navadno 
jubilantje ob praznovanju dvajsetletnic 
radi posežejo v minule čase, v katerih 
je marsikatera ura veselega ali grenke-
ga življenskega časa zakopana; vslcl 
tega si štejem v dolžnost kot sedan ji 
upravnik naše slavne organizacije čla-
nom in članicam na ljubo, zabeležiti 
ia popisati nekoliko zgodovinskih točk 
te mogočne organizacije. 

Pred dvajsetimi leti, kakor nam sa-
ma slovenska zgodovina naše nove do-
movine kaže, bili so Slovenci manj ali 
več raztreseni One čase še ni bilo toliko 
slovenskih župnij in naselbin, kjer bi 
si Slovenci postavljali svoje hiše in ži 
veli skupno kot pravi slovenski kato-
liški bratje in sestre, kakor je to dan 
danes. One čase je bila naselbina sreč-
na, če je bila tako močna, da je imela 
svojo župnijo. In med te srečne in prvo 
slovenske naselbine je šteti tudi sloven 
sko župnijo Jolietsko. 

Dvajset let nazaj so slovenski rojaki 
v tej novi domovini pristopali k drugo-
rodnim podpornim organizacijam. V tu-
tajšnji okolici je večina Slovencev in 
Slovenk pristopalo k Češki Kat. Jedno-
ti ali pa k nemški Kat. Zapadni Zvezi. 

Med jolietskimi Slovenci je one čase 
živela blaga slovenska duša po imenu 
Rev. F. S. Šusteršič. Ta č. g. duhovnik 
je premišljeval, kako bi se dalo doseči, 
da bi med Slovenci vzbudil misel za 
ustanovitev njih lastne katoliške pod-
porne organizacije. 

Dne 29. jan. 1892 je č. g. Šusteršič 
povabil v župnišče nekaj cerkvenih mož 
in župljanov. Nekateri izmed teh povab-
ljencev so še danes člani naše dične Jed-
note in so: Gg. Anton Nemanich st., Pe-
ter Bogina st., Štefan Štanfel in Mihael 
Ward j an. 

Pri tem sestanku je Rev. Šusteršič 
prvikrat sprožil misel o ustanovitvi K. 
8. K. Jednote. Toda pregovor pravi? 
44Človek obrača, Bog obrne! " Tako je 
bilo tudi z ustanovitvijo naše Jednote. 
Prišli so nepozabni slabi časi in s pri-
četim delom se je moralo prenehati. Si-
cer se je gmotno delovanje prenehalo, 
toda v srcu blagega Bev. Šusteršiča je 
gorela želja po ustanovitvi organizaci-
je kakor omenjeno. In res, takoj so se 
razmere po deželi nekoliko zboljšale, je 
zopet nepozabni Bev. Šusteršič prijel za 
pero in sestavil prva pravila, ki so bila 
objavljena meseca febr. 1894. v 17. štev. 
Amerikanskega Slovenca. To je dalo ne-
katerim Slovencem v Jolietu pogum, in 
g. Mihael Wardjan, kot začasni tajnik, 
je po nasvetu Bev. Šusteršiča pisal Mgr. 
Jos. F. Buhu za naslove slovenskih dru-
štev po Združenih Državah. In glej, ve-
ličastni in rodoljubni, sedaj srebrnolasi 
Č. g. starček je uslišal prošnjo g. War-
djana in mu poslal 17 naslovov sloven-
skih naselbin. 

Gospodin M. Wardjan kot začasni taj-
nik je razposlal vsem 17 naselbinam o-
klie za ustanovitev prve slov. Zveze ali 
Jednote. Njegovemu oklicu so se odzva-
la za ustanovitev Jednote sledeča druš-
tva: Dr. sv. Martina (sedaj sv. Štefa-
na), Chicago, 111.; dr. sv. Jožefa, Jo-
liet, 111.; dr. sv. Cirila in Metoda, To-
wer, Minn.; dr.. sv. Družine, La Salle, 
111.; hrv. dr. sv. Janeza Krstnika, Jo-
liet, 111, in društvo sv. Cirila in Metoda, 
Ely, Minn., in dr. sv. Boka, Clinton, 
Iowa. Skupno devet (9) društev s 333 
člani. 

Prva konvencija se je vršila v Joli-
etu. Gg. zastopniki, ki so se tega vele-
pomembnega zborovanja udeležili, so se 
zbrali dne 1. aprila 1894. in dan pozne-
je, to je, 2. aprila položili temeljni ka-
men K. S. K. Jednote. 

Zastopniki tega zborovanja so bili: 
Bev. F. S. Šusteršič, Mihael Wardjan, 
Josip Štukel, Štefan Stanfel, Štefan 
Kukar, Peter Miketič, vsi iz Jolietn; 
Štefan Pašič, Tower, Minn.; Ivan Pav-
lic, Ely, Minn.; Math*. Brunski, Chica-
go, HI., in John Oberstar, La Sa*lle, 111. 

Predstoječi gg. zborovalci so zasadili 
lopato na društvenem polju med slo-
venskim narodom v Ameriki in tako u-
stanovili K. S. K. Jednoto. (Opomniti je 
vredno, da bi skoro prodrl naslov 4 4 Ju-

goslovanska Katoliška Jednota".) Pri 
tej konvenciji se je določila smrtninska 
podpora za člane na $500.00 in za čla-
nice $150.00. Ta čas so bile le one Slo-
venke članice. Jednote, kojih možje so 
bili pri Jednoti. 

Prvi glavni uradniki K. «8. K. J. de 
bili:. Predsednik Josip Stukel (Joliet, 
111.); podpredsednik Štefan Pašič (To-
wer, Minn.); I. tajnik Mihael Wardjan 
(Joliet, 111.); II. tajnik Ivan Pakiž (Elv 
Minn.); blagajnik Štefan Štanfel (Jo-
liet, 111.); duhovni vodja Bev. F . 8. Šu-
steršič (Joliet, III J); nadzorniki: Mat. 
Brunsky (Chicago/ 111.), Ivan Oberstar 
(La Salle, 111.) in Peter Miketič (Jo-
liet, m . ) , / . 

Glasilo Jednote je postal Amerikan-
ski Slovenec, ki je kot prvi in najsta 
rejši slovenski časiiik botroval pri krstu 
K. 8. K. Jednote ter budil in vspod bu 
jal Slovence v novi domovini k pristopu 
v novo organizacijo. 

Pri tem gre največja zasluga teda 
njemu uredniku preč. g. Jos. F. Buhu 
Tower, Minn., blagopokojnemu Bev 
8. Šusteršiču, g. Mihaelu Wardjan in 
ostalim istočasnim sotrudnikom. 

Ob sklepu tretjega letnika je tedan 
ji urednik Amer. Slovenca z dne 14 
dec. 1894 pisal: 

4 4 Lansko leto smo jasno povedali, da 
bo III. letnik v prvi vrsti posvečen de 
lovanju in agitaciji za ustanovitev 
Jednote. Po Jednoti smo stremili, za 
Jednoto se potezah, razlagali njeno po 
trebo, mogočost in korist; ni nas stra 
šilo nasprotovanje protivnikov med 
lastnimi rojaki, vnemali smo zavedne 
Slovence, budili) mlačne, pregovarjali 
dvomljivce in vabili na ustanovo zl.o 
rovanje, ki je v prvih dnevih aprila 
Jolietu sklenilo, da naj se Jednota res 
prične — naša misel je prodrla, vresni 
čilo se je naše pričakovanje, zmagali s« 
nazori. Borili smo se nesebično za ko 
rist rojakov-delavcev, in to so oni spre-
videli in se ravnali po naših navodilih 
ter v priznanje svoje naklonjenosti iz-
brali prostovoljno naš list za glasilo 
novorojenega osrednjega slovenskega 
društva K. S. K. Jednote . . . saj Je-
dnota je, rekli bi, hče*r 14 Amer. Slo-
venca." 

Dne 5. in 0. julija 1895 se je vršilo 
!rugo glavno zborovanje v Toweru, 
Minn. 

Skupnih zborovalcev je bilo 17, ki so 
iih tovverški Slovenci sprejeli z največ-
jim navdušenjem. 

Na tem zborovanju se je zavaroval 
nina za člane določila na $600.00 in 
za članice na $200.00. 

V glavni odbor so bili izvoljeni 
Predsednik Josip Stukel; podpredsed-
nik Josip Panian (Joliet, 111.); I. tajnik 
Mihael Waedjan; II. tajnik Chas. \ 
Bernick (Biwabik, Minn. ) ; blagajnik 
Štefan Štanfel j ; duhovni vodja Bev. 
F. S.i Šušteršič; nadzorniki Mat. Brun-
skv, Ivan Oberstar in Fr. Trampuš 
(Virginia, Minn.) . 

Tretje glavno zborovanje se je vr-
šilo v Jolietu, 111., v dneh 5., 6., 7., in 8. 
julija 1896. 

Pri tqj konvenciji je bilo zbranih 7 
glavnih uradnikov in 16 delegatov. 

Na predlog Bev. M. Šavsa se je zvi-
šala smrtninska podpora na $800.00, in 
sicer tako, da v slučaju članove smrti 
so dediči upravičeni do »celih $800.00. 
V slučaju smirti članove soproge je bil 
ta upravičen do $200.00 in po njegovi 
smrti so njegovi dediči dobili še $600. 

Jednako je bil tudi sprejet predlo« 
Rev. Šušteršiča, da se vsacega umr-
lega člana razpiše ases. po 60c na čla-
na, ki naj bi zadostoval za pokritje 
smrtninske podpore in drugih stroškov. 

V glavni odbor so bili izvoljeni: 
Predsednik: Anton Nemanich (Joliet 
111.); podpredsednik Frank Sedlar (Red 
Jacket, Mich. ) ; I. tajnik Mihael Ward-
jan ; II. tajnik Martin Gergsich (Pue-
blo, Colo. ) ; blagajnik Štefan Štanfel; 
duhovni vodja Bev. F. S. Šušteršič; 
nadzorniki Josip Agnič (Ely, Minn.). 
Maks Buh (Tower, Minn.) in Ignac 
Tancig (Dubuque, Iowa) . 

Znamenite so bile na tem zborovanju 
sprejete resolucije, ki so se glasile: 

Mi, uradniki K. S. K. Jednote in de-
legati h K. 8. K. Jednoti pripadajočih 
društev, zbrani na III . generalnem zbo-
ru K. S. K. Jednote v Joliet-u, 111. kot 
zastopniki slovenskega noroda v Z j f -
dinjenih državah ameriških, polagamo 
svojim bratom rojakom, razkropljenim 
po vseh državah širne Amerike to-le na 
srce: 

1.) da naj se povsodi, koder še ni-
majo svojih katoliških društev, družijo 
v društva ter pristopijo k našemu na-
rodnemu ognjišču — K. S. K. Jednoti ; 

2.) da naj ostanejo zvesti svoji sv. 
veri, j o spoznavajo z besedo in dejan-
jem ter se vsekdar kažejo dobre sino-
ve svoje matere katoliške cerkve; 

3.) da naj se naseljujejo, kolikor pri-
puščajo razmere, v onih krajih, kjer i-
majo naši rojaki slovensko cerkev in 
slovenskega duhovnika ter pošiljajo 
svojo deco v katoliške šole; 

4.) da naj se zavedajo svoje narod-
nosti, ljubijo in negujejo svoj materni 
jezik v družinskem življenju, zraven 
naj se pa tudi pridno uče deželnega je-
zika angleškega; 

5.) da naj vsi, ki so si izvolili. Ame-
riko za svojo domovino, postanejo 
meriški državljani s tem, da si vzame-
jo svoje državljansko papirje in kot 
ameriški državljani vestno spolnujejo 
postave Zjedinjenih držav; 

6.) da naj vsa slovensko-katoliška 
društva pri uradovanju in zborovanju 
rabijo svoj materin jezik slovenski; 

7.) da naj rojaki naši, prihajajoči iz 

T 
K. S. K. JEDNOTE. 

stare domovine semkaj, pripeljejo se-
boj svoje družine, ker nikakor ni do-
bro, da se oče za dolgo časa loči od 
sv6je žene in svojih otrok in tako .od 
svoje družine ločen nikakor ne more 
spolnovati dolžnosti do svojcev; 

8.) obžalujemo pa, da se slovenski 
duhovniki; posebno pa voditelji sloven-
skih župnij, niso v obilnejšem številu u 
dcležili letošnjega zborovanja K. 8. 
K. Jednote ter z besedo in zgledom pri-
pomogli k napredku naše Jednote. Zra-
ven tega obžalujemo, da se rojaki-du 
hovniki ne pridružijo svojim so-roja 
kom v slovensko-katoliških društvih *or 
s tem pomagajo dovršiti naš narodni 
dom v Ameriki. 

Rev. M. Šavs je predlagal resolucijo 
pod številko 7^ Žmajč resolucijo pod 
številko 8; Pakiž resolucijo pod Ste 
vilko 6; druge pa Rev. F. 8. Šušteršič 

Resolucije so bile jednakoglasno spre 
jete. , 

Četrto gl. zborovanje se je vršilo dne 
5., 6., 7. in 8. jul. 1897 v Red Jacket 
Mich. 

Pri zborovanju je bilo 8 glavnih urad 
nikov in 15 delegatov. 

Začasa četrtega gl. zborovanja je zna-
šalo čisto Jednotino premoženje~ $1998.' 
25 in društva so dolgovala $382.50. 

Smrtninska podpora se je uredila 
$800.00 za člane in $200.00 za članice. 

Na predlog delegata Martina Fir se 
je določil stalni ases. mesečno na 50« 
s pripombo, da se isti v slučaju potre-
be podvoji. 

Sklenilo se je tudi pri fej konvenciji, 
da se deluje in poizveduje radi inkor-
poracije Jednote iu sicer v državah: 
Illinois, Michigan, Colorado in Minne-
sota. 

V glavni odbor so bili izvoljeni: 
Predsednik Anton Nemanich; podpred-
sednik Josip Agnič; I. tajnik Martin 
Gergsich; II. tajnik John R. Sterbenz 
(Calumet, Mich.); blagajnik Anton Go-
lobitsh (Joliet, 111.); duhovni vodja 
Rev. Ciril Zupan, O. S. B. (Pueblo, Co-
lo.); nadzorniki Maks Buh, Ignac Tan-
cig in Ivan Govže (Ely, Minn.) 

Kakor omenjeno, je bilo na četrtem 
zborovanju sklenjeno, da se poskuša 
čimpreje mogoče Jednoto inkorporirati. 

Tedanji predsednik g. Anton Nema-
nich se je takoj informiral na pristoj 
nem mestu radi inkorporacije in poiz-
vedel, da je treba v državi Illinois 500 
članov, prej ko se zamore Jednota in-
korporirati. To ga je napotilo, da se je 
poprijel agitacije in nagovarjal roju sv 
Slovence k pristopu v Jednoto. Podal 
se je med Slovence v Chicago, So. Chi-
cago in La Salle ter jih vspodbujal k 

stopu. Jednako se je delalo tudi v Jo-
lietu in okolici. Vsi za društvo oziro-
ma Jednoto navdušeni Slovenci so zl«i 
ali in prigovarjali svoje sorojake k 

pristopu v Jednolo^Društvo sv. Fran-
čiška Sal.,' kateremu je ravno teuaj 
predsedoval tudi g. Anton Nemnaich. 
je sprejelo en dan 63 članov. 

Članstvo je naraščalo in res dose-
glo se je potrebno število-500 članov. 

Dne 21. dec. 1897 se je vložila proš-
nja za inkorporacijo Jednote, na dr 
žavnega Insurance Supt. v Springfield, 
111. Prošnjo so podpisali sledeči gg.; 

Rev. F. S. Šušteršič, Anton Nema-
ich, Anton Golobitsh, John PezdiTC, 

Jakob Bluth, Anton Škoff, Martin Fir, 
Peter Rogina, John Grahek in John Zu-
pančič. 

Dne 12. jan. 1898 je bila K. S. K. 
Jednota inkorporirana v državi Illi-
nois in je prejela v ta namen Charter 

postavno dovoljenje za poslovanje 

Šesto glavno zborovanje se je vršilo 
julija mesec?. 1900 v Chieagi, IU. 

Pri tem zborovanju je bilo navzočih 
9 glavnih uradnikov in 17. delegatov. 

Jednotino premoženje je znašalo 
$6145.22. 

Na predlog del. Antona Fir se je po 
hudi debati razdelila ^mitninska pod-
pora za Člane v dva razreda, in sicer 
za $1000.00 in $500.00. ' 1 

Asesment se je razdelil v šest ruzre 
do v, in sicer: 

Za $500.00 zavarovalnine: 
od 18. do 20. leta .26c, 
od 20. do 25. leta 30c, 
od 25. do 30. leta S5c, 
od 30. do 35. leta 40c, 
od 35. do 40. leta 46c, 
od 40. do 45. leta 50c, 

Za $1000.00 zavarovalnine: 
od 18. do 20. leta .50c, 
od 20. do 25. leta ,60c, 
od 25. do 30. leta .70c, 
od 30. do 35. leta L..80c, 
od 35, do 40. leta 90c, 
od 40. do 45. leta 1.00. 

Smrtninska podpora za članice se do-
loči na $300.00. Članice se smatrajo za 
samostojne kakor moški in plačujejo 
ases. na podlagi števifh umrlih. 

Določi se, da se za pokritje upravnih 
stroškov razpiše na Vse člape posebni 
asesment. 

V odbor so bili izvoljeni: Predsed-
nikom Anton Nemanich; podpredsed 
nik John R. Sterbenz; I. tajnik Mihael 
Wardjan; II. tajnik Anton Skala (So. 
Chicago, IU.); blagajnik Anton Golo-
bitsh; duhovni vodja Rev.i Ciril Zupan 
O. 8. B.; nadzorniki M. J. Kraker, An-
ton Štefanič (Soudan, Minn.), in Jo-
sip Čulik (Pueblo, Colo.); finančni od-
borniki John Kukar (Joliet, 111.): 
John Grahek (Joliet, IU.) in Anton Fir 
(West Pullman, IU.); pravni odborni-
ki Mihael Skebe (Cleveland, O.), John 
Oberstar in Mat. Prijanovič (Virginia. 
Minn.); prizivni odborniki Martin Fir 
(Joliet, IU.), Štefan Kukar in Jphn Gr-
dina (Cleveland, 0.). 

Sedmo glavno zborovanje se je vrši-
lo meseca julija 1912 v Clevelandu, O. 

Tega zborovanja se je udeležilo 13 
glavnih uradnikov in 31 delegatov. 

Pri tem zborovanju se določi, da so 
zborovanje Jednote vrši v bodoče 

li 
Ker je vsled inkorporacije Jednote 

moral glavni tajnik živeti v Jolietu, 
kjer je bil sedež organizacije, se je 

sled tega g. Martin Gergsich iz Pue-
blo, Colo., kot tačasni tajnik službi 
meseca dec. 1897 zahvalil in na nje-
govo mesto je bil izvoljen g. Mihael 
Wardjan. 

Peto glavno zborovanje, se je vršilo 
6., 7. in 8. julija 1898 v Pueblo, Co-

lo. 
Zbranih je bilo 41 zborovalcev. 
Poleg* gl. uradnikov in delegatov je 

počastil s svojo prisotnostjo to konven-
cijo tudi mil. g. škof in Slovenec Ja-
kob Trobec, ki je bil tem povodom iz-

oljen častnim članom K. S. K. J. 
Jednotino premoženje za časa pete 

konvencije je znašalo $3767.00 in dru-
štva so bila Jednoti ob istem času na 
lolgu $152.50. 

Pričetek zborovanja dne 5. ju/, je 
bil jako buren, ker ni bilo zastopnosH 
med delegati in gl. uradniki. 

Pri tej konvenciji je bilo določeno, 
da se nadalje zboruje vsaki dve leti. 
Kot prihodnje mesto za zborovanje se 
je določilo Chicago, 111. 

V glavni odbor »o bili izvoljeni: 
Predsednik Josip Agnič; podpredsednik 
Fr. Trampush; I. tajnik Mihael Ward-
jan; II. J. R. Sterbenz; blagajnik An-
ton Golobitsh; duh. vodja Rev. Ciril 
Zupan. O. S. B,; nadzorniki Ignac Tan-
cig. Štefan Kukar (Joliet, 111.) in M. 
Kraker (Anaconda^ Mont.)). Navzočih 
je bilo 33 delegatov. 

Leta 1898. je prestala K. S. K. J. ze-
lo hudo preizkušnjo. Dne 1. julija je 
štela Jednota 2423 članov, a dne 1. dec. 
samo 1626. Dne 18. julija 1898. leta so 
se odcepili od K. S. K. J. društveniki 
na Ely, Mnn. in v nekaterih druzih 
krajih ter naznanili, da začno z " J u -
goslovansko Jednoto." Eno društvo je 
samo odstopilo, osem društev pa je bilo 
izločenih vsled neplačanih asesmentov 
vznesku $731.50. Jednota je imela rav-
no leta 1898. jako veUko smrtnih slu-
čajev, katere pa* je srečno pretrpela z 
vsemi ostalimi udarci. 

meseca okt. 
RaČu n predložen sedmi konvenciji, 

zaključen z 31. majem 1902. kaže, da 
je bilo čisto Jednotino premoženje o-
menjenega dne $11,746.29. 

V odbor so bili izvoljeni: Predsed-
nikom g. John R. Sterbenz; podpred-
sednikom Mihael Skebe; I. tajnik Mi-
hael Wardjan; II. tajnik Josip Jarc; 
blagajnik John Grahek: duhovni vodja 
Rev. John Plevnik (Chicago, 111.); nad-
zornik^ Louis Dular (Chicago, 111.) 
Martin Fir in Geo. Laieh (So. Chica 
go, 111.); finančni odborniki Anton 
Skala, Rev. F. S. Šušteršič in Mak 
Buh; pravni odborniki Anton Nema-
nich, Josip Dunda (Joliet, III.) in John 
Zimmerman (Joliet, IU.); prizivni oil 
borniki Pavel Schneller (Calumet, 
Mich.), M. J. Kraker in Anton Šteta 
nich. ' v# • 

Osmo glavno zborovanje se je vršilo 
meseca okt. 1904 v Jolietu, IU. 

Zborovanje se je udeležilo poleg glav-
nih uradnikov tadi 40 delegatov. 

Pri tem zborovanju se določi, da se 
članice zavarujejo na jednaki podlagi 
in za jednake ases. kakor moške to je 
$1000 in $500. 

Jednako se tudi poviša asesment* pri 
vsacem razredu, in sicer pri zav. za 
$500 po 5c, a pri zav. za $1000 po 10c. 

V glavni odbor So bî i izvoljeni: 
Predsednik John R. Sterbenz; I. pod-
predsednik Fr. Boje (Pueblo, Colo/-: 
I /fffjnik Mihael Wardjan; II. tajnik 
Josip Jarc (Cleveland, O.); blagajnik 
John Grahek; duhovni vodja Rev. John 
Plevnik; vrhovni zdravnik dr. Martin 
Ivec (Joliet, 111.); nadzorniki Anton 
Golobitsh, Pavel Schneller in Anton 
Nemanich; finančni odborniki Josip 
Sitar (Joliet, IU.), Rudolf Maraž (Chi-
cago, 111.) in George Laich; pravni od-
borniki Josip Dunda. Martin Kremesec 
(Chicago, Illl) in Rev. John Kraniec 
(So. Chicago, 111.); prizivni odbbrniki 
Jos. Sitar, Frank Opeka (Waukegap, 
111.) in Rudolf Maraž. 

Med osmim in devetim gl. zborovan-
jem se je glavni tajnik g. Mihael Ward-
jan tajniški službi odpovedal in njego-
vo mesto je prevzel dne 1. okt. 1905. 
g. Josip Dunda. 

Deveto glavno zborovanje se je vrši-
lo meseca okt. 1906 v Waukeganu, ozi-
roma North Chieagi, 111. 

Tega zborovanja se je udeležilo 15 
gl. uradnikov in 56 delegatov. 

Čisti denarni preostanek je znašal 
$42,416.83 in inventar premične Jedno-
tine lastnine $55O.Q0. 

Na tem zborovanju je bil sprejet 
predlog, da se'preskrbi Jednotina za 
stava s podobo zaščitnika sv. Jožefa 
ter sv. Cirila in Metoda. — V glasni 
odbor so bili izvoljeni: Predsednik gosp. 
John R. Sterbenz; I. podpredsednik An-
ton Nemanich; II. podpredsednik Fr^nk 
Boje; I. tajnik Josip Dunda; II. tajnik 
Josip Jarc; blagajnik John Grahek; du-
hovni vodja Rev. John Kranjec; po-
oblaščenec Frank Medosh (So. Chica-
go, IU.); vrhovni zdravnik dr. Martin 
Ivec; nadzorniki Paul Schneller, An-
ton Golobitsh in George Stonich (Joliet, 
111.); pravni in prizivni odborniki Jo-
sip Sitar, Marko Ostronich (Allegheny, 
Pa.)* in Josip Zalar nSl. (Forest Citv, 
Pa.). 

Deseto gl. zborovanje se je pričelo 5. 
okt. 1908 v Pittsburgu, Pa. 

Zborovanje se je udeležilo 15 glavnih 
uradnikov in 66 delegatov. 

Skupni denarni preostanek 2. okt. 
1908 je znašal $104,683.30. 

Pri tej konvenciji se je zvišal 'me-
sečni ases. za člane in članice, in sicer 
zav. za $1000 po 10 in zav. $500 po 
5c na vsaki razred. 

Jednako se je tudi določilo, da se 
sprejem^, v Jednoto nove ude od 16 
do 45. Mt*. 

Po sfclepu tega zboiovanja se vrni 
konvencija na tri leta. 

V odbor so biU izvoljeni: Predsed-
nik g. Antoifc Nemanich; I. podpredsed 
nik Mark Ostronich; II. podpredsednik 
Frank Boje; glavni tajnik Josip Zalar; 
drugi tajnik Josip Bems;. blagajnik 
John Grahek; duhovni vodja Bev. John 
Kranjec; pooblaščenec Josip Dunda; 
vrh. zdravnik Dr. M. J. Ivec; nadzor-
niki: George Stonich, Joseph Sitar in 
Frank Opeka; pravni in prizivni odbor 
niki: Blaž J. Čulik, John Gosar, Leo 
Kukar. 

Tekom leta 1909. se pravno pnzivm 
odbornik g. John Gosar uradu odpove, 
nakar predsednik Jednote imenuje na 
njegovo mesto g. Josipa Kompare iz 
So. Chicage. * 

Ker je Jednota jako lepo napredova-
la in rabila nadvse potrebnega in var-
nega zavetišča za knjige in tiskovine, 
radi tega je gl. odbor leta 1909 dolo-
čil zidanje lastnega poslopja, ki naj bi 
odgovarjal potrebnim okoliščinam kot 
gl. urad Jednote. Poslopje je bilo «ov. 
meseca leta 1909. dogotovljeno in z 2. 
dec. 1909. se je preselil gl. urad Jedno-
te v svojo lastno hišo. 

Zidanje Jednotinega urada je po-
vzročilo velikansko razburjenje med ne-
katerimi člani, kar je pripeljalo Jed-
noto celo do tožb. Od časa zidanja Jed-
notinega urada do jednajstega gl. zbo-
rovanja bili so jako viharni in burni 
časi, ki so se pa pozneje v bratski slo-
gi polegli in pomirili. 

Enajsto gl. zborovanje se je vršilo 
od 2. do 12. okt. 1911 v Jolietu, oziro-
ma v So. Chieagi, 111. 

Tega zborovanja se je udeležilo 15 
gl. uradnikov in 112 delegatov. 

To zborovanje je bilo eno najbur-
ne kar jih Jednotina zgodovina 
pomni. Ker so pa zborovalci prišli na 
konvencijo delovat za blagor članov in 
članic Jednote, radi tega se je tudi 
zborovanje mirno in v lepem redu za 
ključilo. 

Denarno premoženje zaključkom 21 
sept. 1911. je znašalo skupaj $209,-
167,47. Ves denar je bil plodonosno na-
ložen na različnih bankah v delnicah, 
ali posojen na posestva ali zemljišča. 

V odbor so bili izvoljeni: Predsed-
nik: Paul Schneller (Calumet, Mich.); 
I. podpredsednik Fr. Boje (Pueblo, Co 
lo.); II. podpredsednik M. Ostronič 
(Allegheny, Pa.); glavni tajnik Josip 
Zalar (Joliet, 111.); pomožni tajnik Jos. 
Bems (New. York City.); blagajni! 
John Grahek (Joliet, IU.); duhovni vod-
ja Bev. Josip Tomšič <Forest City, 
Pa.); zaupnik Mart. Muhič (Forest Ci-
ty Pa.(; vrhovni zdravnik Dr. Jos. 
Grahek (Allegheny, Pa.); nadzorniki 
Anton Golobitsh', Aug. Poglajen (Chi-
cago, IU.), John Mravintz (Allegheny, 
Pa.), Geo. Thomas (Pueblo, Colo.) iu 
John Povsha (Hibbing, Myin.); porot-
ni odbor: Mih. J. Kraker (Anaconda, 
Mont.), George Flajnik (Pittsburg, Pa.) 
in Peter Staudohar (Chisholm. Min.); 
prizivni odbor Fr. Banich (Chicago. 
III.), Joh 

n Zulich (Cleveland, O.) in 
Frank Petkovšek (Waukegan, 111.). 

Pred seboj imamo kratek pregled 
vseh glavnih Jednotinih zborovanj, iz 
katerih se razvidi, kako je naša slavna 
organizacija nadaljevala od enajst za-
stopnikov dne 2. aprila 1894 leta zavr-
tano pot napredka. 

Ob času ustanovitve je štela Jedno-
ta devet društev s 333 člani. Ob pra 
znovanju dvajsetletnice šteje 127 dru-
štev z 12,364 člani in članicami ter nad 
$300,000.00 premoženja. 

V teku dvajsetlenega obstanka je 
Jednota izplačala skupne podpore v 
znesku $934,168.30, beri: Devetstoštiri-
intridesettisoč stooseminšestdeset do-
larjev in 30c. (Domalega en milijon do-
larjev. 

Če 
pogledamo te številke, potem 

nam ni treba posebej povdarjati dobrot, 
ki jih je naša slavna Jednofa tekom 
dvajset let napravila revežem, vdovam 
in sirotam. Marsikatera solza je bila 

podporo od strani Jednote posušena, 
marsikako gorje in težava pozabljena. 
Kaj bi bilo z onimi vdovami in siro-
tami, ki so ostale same vsled prerane 
izgube svojcev, če bi njih dragi ne bili 
proti nesreči zavarovani * 

Prva smrtna podpora je bila plačana 
dne 18. avg. 1894 v znesku $150.00 po 
pok. članici Katarini Gorinčan od dr. 
Janeza Krstnika, Joliet, IU., ki 
umrla vsled vnetja krvi. 

Prva moška smrtna podpora v zne-
sku $500.00 je bila izplačana 11. feb. 
1895 

za pok. članom Antonom Bivani 
od dr. sv. Jožefa 12, Foresii City,' Pa., 
ki je bil ubit v premogokopu. 

Očrtal 
sem nekoliko zgodovine in u-

pam, da bode s tem članom in člani-
cam ustreženo. 

K sklepu polagam na srca vsem £*| 
nom in članicam, da bi vzeli za vzgled 
ravno sedaj, ko praznujemo dvajsetlet. 
nico Jednote, naše drage prednike 
stanovnike in soustanovnike ter del©, 
vali roko v roki za napredek in pro ' 
cvit slavne K. 8. K. Jednote. 

Kraljuj in napreduj, mogočna mati 
Jednota, Še mnogo ,mnogo let v po<j. 
poro in tolažbo vdov in sirot ter v čast 
in ponos celemu slovenskemu svetni 

Joliet, 111., 2. aprila 1914. 

JOSIP ZAIiAR, gl. tajnik." 
Dostavek: 
Lansko leto, od 17. do 26. avgusta se 

je vršila v prijaznem mestu Milwaukee 
XII. konvencija naše Jednote. Zbranih 
je bilo na konvenciji 126 delegatov. 

Izmed prejšnjih konvencij moramo ©-
sobito minulo prištevati k veleponaem-
bnim, ker se je na isti ukrenilo več ze-
lo važnih točk in prememb za dobrobit 
Jednote. Prva točka je bila sprejen 
nove plačilne N. F. C. lestvice, dalje se 
je določilo redni mesečni asesment za 
upravne stroške" in sprejelo se je tndi 
točko za lastno glasilo Jednote. 

Imena uradnikov zadnje konvencije 
so priobčena na 5. strani lista. 

Raznoterosti. 
Cena časnikov pred 100 leti 

Pred sto leti se je prodajalo v 
New Yorku 4 'Times'' dnevnik po. 
15c ena številka; dandanašnji se 
pa dobi že za lc vsak angleški 
dnevnik obsegajoč 18 do 24 strani. 

Rde-častni znak za zasluge za 
či križ" 

Je podelil avstrijski cesar nem-
ški cesarici Avgusti. Avstrijski 
veleposlanik princ Hahenlohe ji 
izroči to znamenje vladarjevega 
priznanja danes v posebni avdi-
jenci. 

je 

Pripomniti pa moram, da ustanovi-
telji, soustanovitelji in vsi oni, ki so 
pomagali postaviti podlago naši dični 
Jednoti pred dvajsetimi leti ter se bo-
rili za napredek in obstoj našega mile-
ga slovenskega naroda in še danda-
nes bivajo med nami, zaslužijo javno 
in večno zahvalo; oni pa, ki jih je Vse-
mogočni poklical k sebi, nepozaben 
spomin. 

225 gramov moke. 
Za vsako osebo na dan se sme 

porabiti v Nemčiji. Tako je uka-
zal nemški državni distribučni u-
rad. Ta ukaz velja tako dolgo, 
dokler ne bode izdelan natančen 
razdeljevalni načrt za žito in mo-
ko. Po mnenju distribučnega u-
rada se lahko napravi iz 225 gra-
mov moke, ako se primeša primer-
na množina krompirja na teden 
do 2 kg kruha. « 

Koliko veljajo težki izstrelki. 
Z ozirom na to, da vladajo o 

vprašanju, koliko veljajo težki iz-
strelki, napačna mnenja, opozar-
ja " Die Zeitschrift des Verban-
des deirtscher Techniker" na cene, 
ki so jih stavile različne tovarni-
ške tvrdke pri zadnjemu konkur-
znemu razpisu severoameriski ar-
tiljeriski upravi. Tako stane en iz-
strelek za 10.2 centimeterski top 
42 kron, za 12.7 centimeterski top 
54 kjon in'za 35.6 centimeterski 
top 1920 kron. 

Kdo bo stradal? 
"Koelnische Zeitung" piše o 

Churchillovi politiki izstradanja 
ter pravi, da gre samo za posku-
šnjo, kdo bo delj zdržal. Vseka-
kor Nemčiji ne preostaja druzega, 
kakor braniti se do konca. Tudi 
Churchill ni pomislil vseh konse-
kvenc izstradanja. V Nemčiji je 
600.000 vojnih vietnikov in v za-
sedenih pokrajinah živi 11 mili-
jonov Francozov in Belgijcev. Če 
se bo pričelo stradanje, je jasno, 
da bodo najprej stradali podaniki 
sovražnih držav. i 

Kdaj bo konec vojne? 
General Zurlinden izraža v 

Gauloisu" pod naslovom "Kdaj 
bo konec vojne?" svojo nezado-
voljnost s politiko strelskih jar-
kov generala Joffreja. Pesimisti 
pravijo, da vojna lahko traja več 
let, ker Francozom ne bo mogoče 
pregnati Nemcev iz strelskih jar-
kov. Tega mnenja so tudi v fron-
ti, k W mislijo, da bi bilo mogoče 
pospešiti operacije. Velika bitka 
na odprtem polju bi povzdignila 
duha armade. "Echo de Pariz" na 
svetuje k potrpljenju. Edino vr-
lovni poveljnik more določiti, 
kdp- ie prišel trenutek, da prebije 
nemško fronto. 

Delo človeškega srca. Če je člo-
vek star 71 let, mu je srce udarilo 

in pol miljardkrat: kajti srce 
udari v eni minuti 70krat. v eni 
Hri 4200krat in v enem letu 36,-
792,000krat. Z vsakim udarcem 
vrže srce iz sebe po životu 100 
gramov krvi, v eni uri torej 420 
itrov. Kri se tekom enega dne 

vrne v srce 360krat. Kri napravi 
na dan v človeku pot, ki je dolga 
12 in pol kilometra, v 70 letih pa 
pot 270.000 km.Ta pot je tako ve-̂  
lika, da bi prišel po njej okoli in 

"okoli zemlje šestkrat. 
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Umrli so v Ljubljani: 
Dne 5. marca: Ivan Hudrovič, 

cigan, 22 let, Miklošičeva cesta 11. 
j>ne 5. marca: Josip Ramovž, 

bivši pastir, 42 let, Stara pot 3. — 
Egidij Penso, črnovojnik 97. peš-
polka, v garnizijski bolnici Zalo-
ška cesta 29. — Ferdinand Sar-
tory, ključar v tobačni tovarni, 
73 let, Vrtna ulica 22. — Milan 
Stoj&č, pek v divizijski pekarni, 
Zaloška cesta 29. 

Dne 6. marca: Marjeta Skodlar 
hči orožniškega stražmojstra, 7 
let, Na bičevji 21. — Kazimir Kahl, 
enoletni prostovoljec 20. lovske-
ga bataljona, Zaloška cesta 29. 
__ Ivana Rožnik, kuharica, 52 
let. Škofja ulica 13. — Pavel Stral-
eie, črnovojnik 97. pešpolka, v 
garnizijski bolnici. — Pran Ka-
dunc, dninar-hiralec, 40 let, Ra-
deskega cesta 9. 

Dne 8. marca.: Marija Šebenik, 
zasebnica, 72 let, Poljanska ce-
sta 44. 

Dne 9. marca : ^Elizabeta Ru-
tar, tiskarjeva vdova, 82 let, Vrt-
na ulica 8. 

Umrl je v Mostah pri Ljubljani 
obče znani gostilničar in posestnik 
g. Fran Černe, po domače "Zib-
nar". 

— Umrl je v Bistrici na sever-
nem Ogrskem vsled ran, doblje-
nih na severnem bojišču g. Fran 
Šinkovec, trgovski sotrudnik iz 
Idrije. Mlademu junaku časten 
spomin! 

— Stotnik Friderik Mazuran. 
Gospod Nikolaj Mazuran, c. kr. 
davčni oskrbnik v p., ki stanuje 
na Prevojah (okraj Brdo), in 
njegova rodbina sta bila prizade-
ta od bridkega, nepričakovanega 
udarca: njegov sin Friderik, na 
posled stotnik pri bos.-hercegovin-
skem wspolku št. 1., je padel na 
severnem bojišču. 

— Umrl je vojni ujetnik v Ufi 
pod Uralom na Ruskem Anton 
Kralj iz Besnice pri Kranju dne 
8. decembra 1914. Tovariši so mu 
skazali zadnjo vojaško čast, ka-
kor mnogim drugim že umrlim 
Avstrijcem v ujetništvu. Doma 
zapušča vso potrto ml*do ženo in 
na novo urojeno gospodarstvo. I-
mel je srce za moderno praktič-
na kmetijstvo. Škoda zanj. — To 
žalosno novico so sporočili domov 
dne 16. decembra m. leta, a pismo 
je prišlo šele 5. marca na svoje 
mesto. Podpisali s > se sledeči on-
di bivajoči ujetniki: Jožef Jerina 
z Visokega ori Kranju, Franc Si-
tar iz Tržišča. Franc Erjavček iz 
Kamnika, Alojzij Merljak iz Št-
Petra pri Gorici št. 284. Lovrenc 
Robič iz Kranjske gore, Janez 
Bernard iz Dobrepolja pri Brez-
jah in Franc Dobida iz Vrbnje. 

— Iz Borovnice. V petek 5. 
marca, nam je nemila smrt vze-
la g. Ivana Kos. Bil je ugleden 
hišni posestnik in mesar. Kakor je 
bil skrben oče in vzoren gospodar 
tako je bil tudi vnet in požrtvova-
len somišljenik S. L. S. Ob prepo-
rodu naše borovniške doline se 
je rajni z vnemo udeleževal vseh 
bojev, imel je dosti prestati od 
svojih nasprotnikov, a vztrajal je. 
Ljudstvo ga je izvolilo občinskim 
odbornikom in svetovalcem. Sko-
zi dve dobi je županoval v naši 
dolini. Kot odbornik-župan je bil 
dober, zanesljiv, mož na svojem 
mestu Hranilnica in posojilnica, 
ki se je ustanovila leta 1902., ga 
je izvolila svojim načelnikom, ka-
tero mesto je ohranil do svoje 
smrti. Bil je član posredovalnega 
urada, cerkveni ključar pa celo vr-
sto let. 

— Zvest Boga in cesarju. Umrl 
je na Bohinjski Beli, dne 8. mar-
ca cerkovnik Anton Markelj. Bil 
je črnovojnik, udeležil se je 16 
bitk v Galiciji. Bil je ranjen in po-
zneje še obolel. Meseca februarja 
je prišel domov ves bolan ter je 
umrl na posledicah prestanih na-
porov. Zapušča vdovo in deset po-
polnoma nepreskrbljenih otrok v 
16 letu. 

— Šent Janž. Ignacij Flajs, po-
sestnik v Brezjah je po zadetju 
srčne hibe v nedeljo 28. febr. u-
mrl. Zjutraj je šel k rani maši v 
Št. Janž, a na poti domov je u-
mrl. Ranjki je bil splošno, prilju-
bljen, ter človek na pravem me-
stu. — Da so gotovi ljudje ruva-
li zoper njega in to še sedaj ob 
njegovi smrti in ob času vojne, ko 
neha vsaka politika, pač žalost-
no. 

— Oglasil se je po štirih mese-
cih iz ruskega ujetništva Mihael 

Marki«, korporal 17. pešpolka, do-
ma iz Kranja. Pisal je karto svo-
ji ženi, datirano dne 22. decem-
bra ter piše, da je zdrav. 

— Iz Banjaloke pri Kočevju. 
Pri nas je odšlo na klic cesarja 
nad 153 mož in fantov pod orož-
je, da branijo domovino. Nekate-
ri so se ranjeni že zopet vrnili 
nazaj na bojno polje, nekaj jih je 
Da tudi že padlo, in sicer, kolikor 
dozdaj znano: Matija Cetinski, 17 
pp., padel v boju pri Turkozynu 
dne 30. avgusta, Matija Marine, 
ranjen pri Turkocynu 30. avgusta, 
je umrl v bolnišnici v Reki; V 
Volčji dolini pa sta padla vojaka 
17. pp., Martin Gregorič dne 22. 
oktobra in Josip Jurkovič 31. o-
ktobra. 21. novembra je bil ranjen 
v Galiciji Jožef Butina iz Banja-
loke in je zdaj ujetnik v bolnišni-
ci v Nižnem Gorodu. Ista usoda 
je zadela njegovega brata Antona 
17. pp. 2. fctot., ki se je tudi ogla-
sil iz ujetništva v Rusiji, in Jo-
žef Orel 17. pp. Anton Cetinski in 
Matia Hodnik, oba 7. lov. bat. Iz 
ujetništva v Srbiji pa piše Jožef 
Rački iz Lipovca 27. čraovoj. pol-
ka. 

— Vojni minister odlikovan. Ce-
sar je podelil vojnemu ministru 
FCM. vitezu pl. Krobatinu zasluž-
no zvezdo z vojno dekoracijo za 
" Rdeči križ". 

— Zunanji minister odlikovan. 
Nemški "Reichsanzeiger" priob-
čil je podelitev Onega orla avstro" 
ogrskemu zunanjemu ministru ba-
ronu Burianu. 

'— Žito in moka v Ljubljani 
Splošni popis vseh zalog žita in 
moke v Ljubljani je končan. Do-
gnalo se je, da imamo 256,646 kg. 
pšenice, 61,816 kg. rži, 142,142 ke. 
ječmena, 160,550 kg. ovsa in 250,45 
kg, koruze. Moke imamo: pšenič-
ne in mešane 436,597 kg., rženu 
49,771 kg., ječmenove 35,503 kg , 
ovsene 991 kg., koruzne 97,155 kg.. 
zdroba (pšeničnega) 7581 kg. in 
ješprenčka 45,611 kilogramov. 

— Tudi sviifčniki se podraže. 
Tovarne svinčnikov so sklenile 
zvišati ceno svinčnikov, ker mo-
rajo materijal za svinčnike dobi-
vati iz prekomorskih dežel. 

— Omejitev kuhania žganja is 
krompirja. Vlada je pooblastila 
deželne vlade in namestništva, da 
dokler traja vojska, lahko popol-
noma prepovedo ali omeje kuha. 
nje žganja iz krompirja. 

ŠTAJERSKO. • 
— Šolski svetnik profesor Lu-

ka Lavtar. V Mariboru je umrl 
dne 9. marca odličen šolnik profe-
sor Luka Lavtar v 69. letu svo-
je starosti. 

— Umrl je 9. marca v Gradcu 
69-letni vpokojeni generalni ma-
jor Viktor Krainc. 

— Samomor iz strahu pred vo-
jaško službo. Dne 16. marca se jo 
v Orehovcih pri Zgornji Radgoni 
obesil 35-letni prekupec in poses-
tnik Franc Dreflak, ki je bil zad-
nje čase močno udan pijači. V 
kratkem je imel odriniti k voja-
kom. Večer pred smrtjo se je jo-
kal pred ženo in ji rekel, da se bo 
raje končal nego bi imel oditi k 
voiakom. 

— Ljubljančanka detomorilka. 
Nemški listi poročajo: V Vriešen-
ci pri Prevaljih je našel 20. mi-
nulega m. posestnik Potočnik za 
hlevom mrtvo dete. Osumili so û  
mora Potočnikovo deklo, Ljub 
ljančanko (?) Alojzijo Vodušek, 
ki je priznala, da je dete odložila, 
a da je bilo mrtvo. Sodnijski 
zdravniki so pa izjavili, da je de 
te zmrznilo. 

— Premolar — dezerter. 32-let-
ni premogar M. Novak v Trbov-
ljah je bil kot črnovojniški dela-
vec zaposlen v trboveljskem pre-
mogokopu, pa je samolastno zapu-
stil delo. To se je spoznalo ko de-
zertiranje. Novak je prišel pred 
vojaško sodišče in je bil obsojen 
na pet mesecev težke ječe. 

— Nepoštena kuharica. Kuhari-
ca Ivana Lešnik je v Radgoni ne-
kemu gostilničarju ukradla 1200 
K in šla v Maribor, kjer pa so jo 
kmalu zasačili in jo zaprli. 

Preskrba Halo« s kruhom. 
Draginja moke in kruha je letos 
posebno hudo zadela Haloze Veči-
na haloškega prebivalstva je na-
vezana glede moke na dovoz od 
drugod in mu že v navadnih raz-
merah trda gre za kruh. Letos so 
se te razmere še poostrile in tre-
ba je bilo energične pomoči od vla-
de. Vodja ptujskega okr. glavar-
stva gosp. dr. Evgen pl. Netolicz-
ka se je za Holožane toplo za-
vzel. Obrnil se je na lastnika edi-

nega večjega paro mlina v ptuj 
skem političnem okraju, goep. Ja 
koba Zadravca v Središču in po 
srecilo se je še dobiti na Ogrskem 
11 vagonov koruze, katero bodo 
dobivali | Haložani iz Ptuja za v 
sedanjih razmerah zfelo zmerno ce-
no po 18 K metrski stot. Holoža-
ni smo marljivemu našemu glavar-
ju pl. N&toliczki in gosp. Jako-
bu Zadravcu na trudu in pomoči 
zelo hvaležni ter prosimo, naj tu 
di v bodoče na nas revne pare 
ne pozabita. 

— V Gradcu je knjigovez Ma-
tija Maier, vživajdč zjutraj svojo 
kavo, začutil, da ima nenavaden 
okus. Dognalo se je, da je bil ka-
vi primešan formalin. Prijeli so 
16-letnega vajenca, da je on po-
skusil svojega gospodarja zastru-
piti, fant pa dolži gospodarjevo 
ženo, da je ona to storila. 

— Logar v Gaberju pri Celju. V 
Gaberju in Sp. Hudinji pri Ce-
lju se je pojavila pri otrocih ce-
la vrsta slučajev trebušnega le-
ga rja. Pristojne oblasti so ukreni-
le vse varnostne odredbe. Da se je 
bolezen ražširila, so krive slabe 
stanovanjske razmere v nekaterih 
hišah. 

PRIMORSKO. 
— Požar. Iz Grahovega na Tol-

minskem, 7. marca. Preteklo ne 
delio zjutraj od 5 uri je začel go-
reti veliki hlev Franceta Flor 
jančiča pri stari pošti na Graho-
vem. Zgorel je ves z veliko zalogo 
sena, poleg tega še ena telica, 10 
prašičkov in večinoma vsi vozo-
vi v lopi poleg hleva. Zavarovan 
je bil hlev in seno. Kdo je zažgal 
se ne ve. Koliko strahu je prestala 
uboga žena Anica, ki ima moža 
pri vojakih iu je bolna. Ljudje so 
se zelo trudili, da bi obvarovali 
saj ostala poslopja in sploh vas. 
Pomagali so tudi vojaki. Poeeb 
no se je odlikovala požarna brani 
ba iz Podbrda, ki je hitro prišla 
dve ure daleč in rešila, kar se je 
dalo rešiti. 

— čin blaznega. Iz Stržišča na 
Tolminskem: Dne 7. marca se je 
zmešalo posestniku Luki Torkar 
ju v Kalu. Najprej je sežgal več 
stotakov, hotel je vreči v peč tu 
di hranilno knjižico, kar mu je 
pa žena preprečila. Nato se je siro-
mak z nožem sunil v trebuh in 
umrl v groznih bolečinah. 

— V kanalu je utonil. Dne 7. 
marca zvečer ob 10. uri ined ne 
vihto, ki je divjala po goriški o-
kolici in Furlaniji, se je vračal 
domov v Foljan 70-letni kmet Jo 
žef Perco. V temi je zašel v bliži 
no napajalnega glavnega kanala 
padel vanj in utonil. — Tako pri-
poveduje sin Anton ki je sprem 
ljal očeta. Trupla doslej še ni-
so našli. % 

— Nagle smrti je umrla 8. mar-
ca v Gorici gospa Ceščutova, so-
proga g. Češčuta, pristava na 
okr. glavarstvu. Ob 10. uri dopol 
dne je še veselo pela, ob 11. uri 
ji je prišlo slabo, izgubila je za 
vest in ob 3. uri popoldne je umr-
la. 

— Matura na slovenskem učite-
ljišču v Gorici se je končala 6. 
marca. Maturo so napravili: Ri-
hard Batistič, Fran Lasič, Fran 
Logar, Slavoj Makarovič, Ivan 
Maraž, Oskar Mislej, Emil Pan-
gerc, F. Pelicon, Mihael Petejan, 
Fran Skočir, Alfonz Turko. 

— Hotel "Suedbahn" v Gorici. 
"Edinost" potrjuje, da se je kup-
čija razdrla in da ostane hotel v 
dosedanjih rokah in pod starim 
vodstvom hotelirja Szalaya. 

— Okrajna bolniška blagajna v 
Gorici je imela sedaj pet let prav 
zanimiv proces, ki je zanjo končno 
neugodno iztekel. L. 1907. je pr-i 
šla bolniška blagajna v roke soci-
jalnih demokratov, ki so takoj na 
vsa važnejša uradniška mesta po-
stavili svoje somišljenike. Odpu-
stili so tudi uradnika Travanija. 
Ta je vložil tožbo in je po dolgih 
petih letih tudi zmagal. Najvišje 
sodišče je razsodilo, da mora bol-
niška blagajna plačevati Travani-
jo od 1. januarja 1910. do 31. ju 
lija 1915. oziroma do vpokojitve 
Travenija na leto 3600 K, potem 
pa ali prej, če bi bil Travani vpo-
kojen, 3000 K na leto. Tožbeni 
stroški, ki jih mora plačati okraj-
na bolniška blagajna znašajo o-
kroglo 10,000 K. 

— Iz bede se je usmrtil v Trstu 
56-letni krošnjar Jakob Planine. 
Bil je krojaški pomočnik, a je 
zaradi slabih oči moral popustiti 
svoj poklic in je krošnjaril. Ži-
vel je v taki bedi, da je raje ko-
nec storil svojemu življenju, ka-
kor da bi to bedo prenašal. 

— Smrt zdravnika. Z Reke se 
poroča: Umrl je dne 5. marca za 
pljučnico dr. Ivan Holzabeck, 

zdravnik na Reki, ki je bjl tudi 
na Kranjskem poznata osebnost. 
Ležal je bolan komaj šest dni in 
takoj prvi dan svoje bolezni je 
sam poslal po spovednika. Pokoj-
nik je bil Rečan stare korenine 
in vesele narave.'Obiskoval je bol-
nike vedno peš in je vedno vpošte-
val siromašnost bolnikov. Zato ga 
je in spoštovalo, kar je pokazal 
nad vse veličasten pogreb v nede-
ljo, kakor jih je Reka /loslej ma-
lo videla. Pogreba se je udeležilo 
na tisoče spremljevalcev. 

— Umrl je v Barkovljah brat 
državnega poslanca g. dr. Josip 
Fona, c. kr. finančni nadstražnik 
v pokoju g.. Andrej Fon. 

— Izpuščen je iz zapora jurist 
Fran Majcen v Gorici. Dne 15. fe-
bruarja 1915. se je vršila pred go-
riškim okrožnim sodiščem proti 
njemu druga razprava, pri kateri 
je bil žopet oproščen. 

— Velika železniška nesreča v 
Mitrovici na Hrvaškem. V petek, 
dne 5. marca, se je dogodila na 
kolodvoru v Mitrovici na Hrvat-
skem velika nesreča, in sicer vsled 
trčenja vlakov. Zaletel se je na-
mreč z vso silo tovorni v osebni 
vlak, ki je stal na kolodvoru v Mi-
trovici. Tri lokomotive so popol-
noma razbite. Ubitih je 9 oseb, 18 
jih je deloma težje,* deloma lažje 
ranjenih. 

— Koepenikijada v Dalmaciji. 
Dalmatinski listi poročajo iz Kni-
na: K posestniku Jovanovieu sta 
prišla ponoči dva vojaka — na-
rednik in prostak — s puško na 
rami. Zbudila sta ga ter mu re-
kla, da morata izvršiti hišno pre-
iskavo, češ, da je na sumu, da hra-
ni kriv denar. Našla sta 600 kron 
ter jih odnesla' Izkazalo se je, da 
sta bila dva lopova, ki sta se pre-
oblekla v uniforme ter spravila u-
bogega kmeta ob izkupiček 
prodano živino. 

m 

NAZNANJAM 
cenjenim rojakom, da bodem 
IMENIK RANJENIH, PADLIH 
IN VJETIH NAŠIH ROJAKOV 
V SEDANJI EVROPSKI VOJNI 
NADALJEVAL vsak teden v New 
Yorku izhajajočem slovenskem 
listu 14Slovenski narod". 

Zahvaljujem se svojim cenje-
nim odjemalcem za obilna dose-
danja naročila in se jim že najprej 
priporočam. 

FELIX M. DOUNAR, 
45 Vesey St. 

New York, N. Y. 
Ad. 4. 7. 

NA PRODAJ. 
Sta dve fini farmi poleg večjih 

mest, kjer je v bližini že 12 slo-
venskih farmerjev. Farma ob-
sega 200 akrov. Ima gospodar-
sko poslopje, gozd in dobre nji-
ve ter senožeti. Pri tem je 2G 

krav, več kokoši, vse orodje 
in še nekaj pridelkov. Cena 
$4000,— ; $1500,— je treba na-
plačati, ostalo pa na lahke o-
broke. 

Druga farma obsega 160 akrov. 
Ima še dobro ohranjeno poslo-
pje. Dva konja, stara po 4 le-
ta, 12 krav več kokoši in nad 
300 sadnih dreves. Cena $3000,-

Ker sta lastnika Amerikanca, se 
lahko zanesljivo obrnete za na-
tančna pojasnila na rojaka: 

Mihael Kramar, box 46, P. O., 
Fly Creek, N. Y. (Otsego Co-
unty). 

(Ad. 3.-31—4.-21.) 

JOHN MOŽINA 
slovenska grocerija in mesnica 
1039 Prescott St. vogal llth St 

North Chicago, HI. 
(Telefon št. 466) % 

Priporočam svojo zalogo razno-
vrstnega vedno svežega grocerij. 
skega blaga in mesnico. NIZKE 
CENE, DOBRO BLAGO IN 
TOČNA POSTREŽBA je mojf 
geslo. ROJAKI K ROJAKU-
2. 3. — 5. 3. IZ. 

Marija Sluga 

i 4134 West 31st St. 
Chicago, 111. 
TELEPHONE: 

Lawndale 8390. 
izkušena in z držav-

nim dovoljenjem 
potrjena 
BABICA 

•e uljudno priporoča slo-
venskim in hrvaškim 

ženam. 

Vsem Slovencem in Hrvatom priporo-
čam mojo gostilno 

"Hotel Flajnik 
3329 PENN AVENIJE 

99 

» v kateri točim vedno sveže 

PIVO, ŽGANJE, VINO IN RAZNO-
VRSTNE DRUGE PIJAČE. 

Priporočam se cenjenemu občinstva v 
najobilnejSi obisk. — Vsi znanei 

in neznanci vedno dobrodošli! 

NA SVIDENJE! 

Geo. Flajnik, las tnik 
3329 Penna Are. Pittsburg, P l 

United Undertaking Ce. 
POGREBN1K1 

Podjetje, s katerim so v zvezi 
tudi Slovenci. 

Na vogalu Union & C. St., 
Pueblo, Colo. 

Se priporoča Slovencem za bla-
gohotno naklonjenost. 

3.17.16 

Dr. Martin J, Ivec 
Slovenski 
zdravnik 
Physlclan-S u r g • • n 

Vrhovni zdravnik K. S. K. J. 

900 N. Chicago St. 
Corner Clay St., 

JOL1ET, ILL. 
Urad zraven slov. cerkve. 

Telefon N. W. 1012, all Chicago 
telefona: Urad 1354 J. 

Dom 2192 L. 

Kje je? 
rojak Jurij Starešinič elan dru-
štva Marije Device št. 33 K. S. K. 
J., Pittsburgh, Pa., cert. št. 3829. 

Zadnji čas je bival v Youngs-
town, Ohio. Ker bi mu naše dru-
štvo rado poslalo potni list na 
pravi naslov, naj se dotičnik torej 
sam pismeno javi pri podpisane-
mu tajniku, ali naj pa blagovoljno 
naznani njegov naslov kak drugi 
elan Jednote! 
. S poštovanem 

John Filipčič, tajnik, 
5161 Natrona Alley, 

Pittsburgh, Pa. 
(Ad. 4. 7. lx) 

^ Z A VSEBINO OGLASOV ni 
odgovorno ne uredništvo, ne u-
pravništvo."^ 

[ f a r m e n a p r o d a j } 
I v državi Wisconsin.) z — g 
| Izmed dobrega naf£»ol|še. * 

g* —No. 1.—Farma 80 akrov: 8 ak. obsejanih s travo. Tri poslopja, pp 

1*4 milje od letovišča. Blizu dve veliki žagi, kjer se vedno lahko delo ^ 
^ dobi. Čena $1600, takoj se plača $400; ostalo na lahke pogoje. Lepa S 
S prilika. . L< 
h No. 7.—40 akrov lepe valovite zemlje, šola, trgovine, pošta in mle- A 0 karna blizu. Dovolj lesa za dom in prodajo. Cena $500. Jako lahki 
p plačilni pogoji. > 
g No. 15.—Farma 80 akrov: milje od postaje. Ravna zemlja, 45 p 
g akrov otMefanih, ostalo ima precej dobrega lesa. Dvonadstropna hiša iz g 
£ opeke. Velika štala. 10 glav goveje živine, par konj, mašinerija in p 
S orodje. Vse vkup $4500. Plačilni pogoji po dogovoru. Najlepša prilika. V 
W —No. 19—Farma 80 akrov: 35 akrov orane zemlje, ostalo pašnik in J. 
^ gozd. Ob glavni cesti. Telefon napeljan mimo. Vodnjak z izvrstno |j 
^ vodo. Velika hiša, štala, in druga gospodarska poslopja. To je farma S 
§za veliko familijo. Cena $3600; takoj ena četrtina; za ostalo dosti časa. g 
^ No. 21—Farma 80 akrov: 1% milje od pošte in železnice. 20 ak. g 
^ orane zemlje. Dobra hiša, dve štali, mlin na veter in dr. 2 konja, 6 glav g 

SS gov. živine, 50 kokoši, vozovi in orodje. Vse skupaj samo $3000, ako fi 
se v kratkem proda. Lahki plačilni pogoji. £ 

—No. 22—J5 akrov farma: 30 ak. očiščenih. Hiša, štala. Vse po-
g trebne naprave blizu. Ob glavni cesti. Cena $1500. Takoj $500. Ostalo 
p na dolgo časa. 
jJ No. 53.—40 akrov farmske zemlje s poslopji. Precej lesa. Cena $800. 
g Takoj samo $250, ostalo na lahke pogoje. 
% Vse te, kakor tudi mnoge druge farme, ki jih imam na prodaj leže 
^ v priznano najboljšem delu severno-srednega Wisconsina. Pišite po cenik! 
% Poleg tega imam na prodaj tudi mnogo rodovitne neobdelane farm-
^ ske zemlje po $10 do $20 aker. Zakaj potem plačevati več za slabšo 
^ zemljo in na slabšem kraju. — Moja večletna izkušnja in moje zastop-
^ ništvo mi omogoča ponuditi rojakom te izvenredne prilike v nakup.— 

Pišite ali pridite na 1 Leo Zakrajšek 
Državni nas. zastopnik za Wisconsin in za Soo Line železnico. 

309 Firs! Avenue D. t. Milwaukee, Wis. 
3-24-ri-n. ' . 

Zanesljivo pride sedaj 
denar v staro domovino. 

Do dobrega sem se prepričal, da dospejo denarne po-
šiljatve tudi sedaj zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je 
le ta, da potrebujejo posiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorod-
nikom in znancem v staro domovino. 

100 K velja sedaj $17.00 s poštnino vred. 
F R A N K S A K S E R 

82 Cortlandt Street, 
6104 St. Clair Ave., 

New YorkrN. Y 
Cleveland, Ohio. 



valovi življenja. 
Povest, spisal Dobra vec. 

i Dalje). f 
4'Friderika, ti si angel j , " vzkli-

kne on, prime jo za obe roki ter 
postavi poleg sebe, in vse je bilo v -
redu. Le Olga je zamerila sestri, vi trda za par? 
da je Ttatniku pomagala iz za- boljši?" 

GLASILO K. S. K. JEDNOTE. 

"Servus, amice," reee in mul , Mogoče, 
ponuja roko. j V kremi pri '4 Polnem kbzarcu" 

"Solameri miseris socios habu- je stranska sobica, namenjena od-
isse maloruni," oglasi se Tratnik, lienejšiin domačim gostom," neke-
botee menda pokazati, da ni še ga veečra oelo polna. Naenkrat 
zabil vseh klasikov. ' začne eden izmed navzočih gospo-

d a , da, servus amice," pravi dov vihati nos in ne nevoljno po-
tudi Mlakar in ponudi v šali roko praševati: "Za vraga — kaj pa 
Tratniku. "Al i ni šla tudi tebi da- tako smrdi v sobi? 

Morda si kaj | " K a j smrdi?" uglasi se naglo 
gozdar, ki ni imel čiste vesti, "pes 

Opravičenje. 
Mati: "Janezek, kako se pre-

drznež reči teti, da so neumni ? 
Takoj idi k njim in jih prosi od-
puščanja; reci jim, da ti je žal !" 

Janezek (hiti*k teti): "Oh, lju-
ba teta, prosim vas odpuščanja! 
Meni je res žal, da ste neumni!" 

dregc. Mislila ga je namreč uje-l "Oba jeduaka, oba jednaka,"jbo bržčas smrdel!" 
žiti, da bi no bilo treba drugačne smeje se Balant in stiska z obema "Kako naj dela pes smrad, ko 
ločitve. Mnogo truda za to itak ni rokama desnici svojih prijateljev, vendar ni nobenega tukaj!" ogla-
bilo treba, ker je Balant še isti "Francika, Francika! Jeden liter si se krčmar. 
popoldan razlagal užaljenemu na zdravje 4 tovariši j e ' ! Jaromil, Gozdar v zadregi pogleda pod 
Filipu, da gleda za drugim. Kaj- kaj bi sameval! Primakni se, da mizo, kjer je navadno ležal njegov 
pada je Balant mnogo vedel o 01- zapojemo: "Prijat'li, zdaj vesel'I pes in reče: "No — če ga ni tu, 
gi, kaj bi ne! bodimo!" |pa še mogoče pride!" 

Popoldne tistega dne je bila Tudi" Ivan je brenčal vmes, da-
zbrana po odhodu nadškofovenaW ne rad; Lah je pa odšel. Kazalci Opravičba. 
na hotelskem vrtu zopet stara je, kakor da mu ne ugaja sloven- "Cenjeni gospod učitelj! Svoje 
družba, le Mlakarja še ni bilo; Uko pet je ; vendar je odhajaje spo- ga Peterčka sem morala danes do-

Prijazno. 
Na zelo ozki stezi se srečata dva 

moža in eden bi se moral umakni-
ti drugemu. 

"Jaz se že ne izognem vsakemu 
tepcu!" reče prvi svojeglavno in 
jezno. 

"O, jaz pa zelo rad! " pravi dru-
gi, stopi na stran in se prikloni. 

Nekaj 
novega! $ 
Ki SI KI UI • " t • •••• • , •• i. '' i. 'iji" iz germanskega srebra v naravni velikosti kakor kaže ta slika. 

za veak ?ga člana ali članico K. S. K. J. 
Cena komada 25c. 

Kdor jih naroči pet skupaj, dobi enega povrh. 
M. POGORELC, — 29 E. Madison St. Room 1112 Chicago, 111. 

pričakovali so ga pa vsak čas. štljivo pozdravil goste. 
Sodnik je sedel s tovarniškim vod-
jo pri posebni mizi, pridružil se 
jima je še notar in udarili so pri-
ljubljeni 'tarok". Notar, dasi v 
drugih prilikah tako navdušen 
Slovenec, govoril je s sodnikom 
laski seveda, ko je imel dobro 
"karto , " ko so pa "taroki" šli v 

(Daije sledi.) 

Smešnice. 
Očitanje. 

Stric (svojemu stričniku dija-
|ku, ki je v veliki pijanosti obležal 

sosedovo ogrado, ali pa, če mu je I " l o » l v W*hcju) : <'Sram te na; 
sodnik, ki je igral nenavadno b ° ' ^ ™ J -
mirno, ujel celo "'pagata," tedaj S 6 m 8 t f . h o v a l v c e t r t e m 

se je jezil slovenski: " V i pa, vi, K ^ tU,dl 3 f Z s e m s e * V ™ n U ™ h u" 
seveda, ker imate srečo!" Potem d ° n a e?e1 ' a JI18?® n i k d a r - a , , . . ™ „ m 
pa: " Signori, diavolo, faremo an- Z P r i t l cJu- / «k<**r. K ledal* mojster naročil, kako velike mora 
eora tre g ir i ! " ' i T 8 e s p ! a z i 1 d o jo biti; morda ti je povedal Ste-

Mnogo mladeničev je poskušalo n .°PJa ' * P * " S V SV0 ; , e Sta" vilko velikosti?" 
na kegljišču svojo srečo, tako da K T ^ M * ™ n a d s t r o p j e n e m ° - Vajenec: "Da, da; toda poza-i* o i aah — 4. ; * r e s pnti! 

ma obdržati, da ga bom pošteno 
po glavi umila in ga počesala. Naj 
se ta dan torej opraviči. Če ga pa 
nočete opravičiti, pa vedite, da je 
po mojem mnenju šola zato, da do-
bi učenec kaj v glavo, pa ne na 

I glavo!" 

Rokavična mera. 
Vajenec: "Gospod mojster me 

je poslal, da bi mu dali par črnih 
usnjatih rokavic, katere potrebuje 
za današnji sosedov pogreb." 

Rokavičar: "Al i ti ni gospod 

V razmišl jenosti. 
" T o se torej vaši otroci, gospod 

profesor? Ali nimate več teh srč-
kanih malčkov?" 

Profesor: "Če jih imam še več? 
Tega res ne vem — boste morali 
mojo soprogo vprašati!" 

S V O J I K S V O J I M ! 

Pipi Frank Kosmach 
JAVNI NOTAR 

2116 W. 22nd "St., Chicago, III. 
Pregledujem vse lastninske papirje pri prepisu posestev. (Abstracts, Deeds.̂  

Irterjujem denarje in izdelujem vsa v notarsko stroko spadajoče listine. — 
Prodajam hifie in lote. Zavarujem poslopja in pohištvo proti ognju. Fire In-
surance). Dajem vse nasvete brezplačno. 3/10—6/10 '15 

je bil tudi sicer nekoliko tesni vrt 
kmalu napolnjen. 

Pri navadni mizi pa sedi poleg 
Balanta Tratnik. Bila sta v najži-l, . w c e \ * 
vahnejšem pomenku. Na drugem1 e t n e f f a s m k a ) : 

•oglu je sedel Jaromil, gledal zve-
sto v časnik in srkal malo merico 
pijače, dokler 
vedno živahni Balant: 

"Povej no, Jaromil, kako sn, , . * P 
spravil na voz oni dan pločanski Lk o z I a ' n Pretiranega osi*, tedaj 

_ • , I ni CO Tlltll IkWktWk n i f i a niK.t^n. , , , 
gospodični? 

" I , kako? Jaz nisem bil prav 
nič zraven, vedel sem pa, da je ti-
sti dan Mlakar pri nas. Kaj bi .ne-
ki govorili o tem, ko je vse za-

bil sem številko. Prosim, pa pome-
v.. i rite rokavice na mojem lieu; na Otročji nazor. . - , * » . , ru> ,, . . v., , , njem se od predpoldanasnje gorke Oee (ki je s sibo kaznoval pet- S „ , . . F v klofute pozna se cela mojstrova "Vilko, ali ves r o k a ,, 

čemu sem te pretepel ? " 
Vilko (jokaje): "Ker sem š< 

ni predramil I m a ' i h o n ! , A k o b i b i l . t a k o » j močen, kakor je nas sosed, ki te 
je včeraj imenoval generalnega 

Svojeglavne kokoši. 
Meščan: " V i imate pa res ve-

liko množico kokoši! Donašati 
vam morajo lepe novce!" 

bi se tudi mene niti s prstom m I K m e V V U ' v r g * a ! 110 vo* 
upal dotakniti!" s t e n e ' 8 0 m o j e k o k o s i sv<>Je 

glavne. Dokler so jajca prav po-
ceni, tedaj se kar skušajo, katera 
jih bo več nanesla; kadar pa se 
jajca podraže, tedaj pa za vraga 

Vestno poročilo. 
Orožnik najde v vodi mrliča KI govorni o rem, KO je vse za-i^ , . \ . , liaica Dodraže tedai i 

man? Slišal sem, da se je Lucija P ? t e * n / f h r \ ™ f ^ J S ? ^ v e č nesti 
— - • — Derossi ali VSe a n i d o b r o P r o^ l e d a» 1>°-1 nesu. 

'roča na oblastni j o : "Mrlič, ki sem • n 

vendar; žal mi je, da je ni dobil I f . n a S ? ' " " l ^ " ! ! 'f V o d e - M o d r i m o i i krem.rie 
kdo draei recimo- naš nriiateli fcaZt' n i k a k l h PoSkodb, kar m a bi- J l 0 . < t a m o z J e s c . d c kremarje-
— V bližnjem kotu je sedel ptuj ' ' * ~ s a m ^ i l Jvo ^ o prx penečem p .vum pro-

Lenuh. 
Posestnik vinogradov si je najel 

več kopačev. Ker bi rad videl, da 
bi šlo delo naglo izpod rok, kupi 
I jim za južino žganja, mesa in kru-
ha ter razdeli med nje. Ostalo pa 
| mu je nekaj žganja in tudi kos 
mesa in kruh. Zato vpraša delav-
ce: "Kdo hoče izpiti še ta požirek 

I žganja?" — "Sem z nj im!" ogla-
si se naglo jeden izmed delavcev. 
Ko mu da posestnik žganje, vpra-

|ša tudi, kdo hoče ostanek mesa in 
kruha. "Jaz„ j az ! " zakliCe z ve-
liko naglico ravno isti delavec. 
Posestnik mu izroči tudi to. Ko 
so zvečer delo dokončali ter Se ho-
teli raziti, pa vpraša zopet posest-
nik: "Kdo bi hotel nesti z menoj 
posodo od južine?" Vse molči. Te-
daj pa se oglasi zopet isti dela-
vec: "Ljudje božji! Govorite ven-
!dar tudi vi — jaz sem danes že 
dvakrat govoril!" 

"^ZA VSEBINO OGLASOV je 
uredništvo le toliko odgovorno, 
kolikor določa zakon 

J O S I P P E R K O 
SLOVENSKA GOSTILNA 

2236 S. Wood Str. 
Telefon: Canal 298 

priporoča rojakom Slovencem za obilen po«*t. 
In dobra pijača", to je moje geelo. 

Chicago, Illinois 

"Dobra postrežb* 

človek, po obrazu in noši Lah, ki 
je radovedno dvignil glavo čuvši 
ime: Derossi. Po njegovih rokah 
bi bil človek sodil, da je mož zi-
dar, zavezano čelo je pa kazalo, 
da se je bržkone pobil pri-delu. 

Vsled draginje. 
Tudi staroindijska vera zapove-

rešetujejo visoko vaško potttiko. 
Zbadar: "Naš župan je za nič 

in za niči. Kaj pa je storil v bla-
gor občine?" 

Sladkar: "Kaj , nič ni storil? 
^ iirr ( w v u u c i u ljudje za denar dobe oiaišave; bo 

Tudi desno roko giblje nekam tež-1 fat iJ\ s i krat kom alo najme člove 
ko in pije z levico. Ptujcu ni mo ~ A 

gla biti neznana naša govorica, 

duje post. Vendar si lahko bogati . . , , v. . .. , . 
m..j: j j - l , -v _ , I Ali m on preskrbel nasi kmetijski 

zadrugi bika?" 
ka, ki se zanj posti recimo cel te-1 F v a f l a č : "*?e 8 j e : ™ p o v e m v a m : 
den in dobi. za poštenje na dan ™ z j e ' m re<*vm. k a k o r se govori 

^ F t ™ " ™ I ̂ n l k k t l ' n u ' M l P0Sb-i « m Č ^ L I : •o, da bi ujel kakšno besedo. namestnik k bogatinu, ki ga je bil 
"Glej ga, glej ga! Kakor bi ga naJ*el i n r e č e : 

bili klicali," reče Tratnik, ko se " G o s p o d ! Na dan mi morate 
prikaže visoka Mlakarjeva posta- Pomakniti eno krono! Saj vidite, 
va na vratih. kako se je vse podražilo; torej tu-

"Zdravi, gospoda!" izpregovo-1di ne morem več — za » I « {^VUJ/VUU . lHJJlb^UIV-

— ri in stisne roko Jaromilu, onima tr* k r o n e stradati!" 
pa samo prikima; Laha je pozdra-
vil tiho, privzdignivši klobuk. 

" K a j se glasiš, Filipe? Ali se ti 
Lovska. 

Lovec: "Takšnega lovskega 
je že polegel žolč, ki ti ga je raz-1 psa, kakršen je bil moj "Samo", 
burila Olga?" vpraša nagajivo nima cel svet! Ko je bil dvanajst 
Mlakar. let star, mi je poginil; iz hvaležno-

"Pst ! Ivan," oglasi se učitelji sti, ker mi je pripomogel do toli-
'molči o Olgi, da ne sliši Balant. [ko zajcev, srn in lisic, sem ga dal 
Ne ves, da ima tudi on tu pravi- odreti, kožo sem dal v delo in iz 
eo govoriti?" nje imam zdaj telovnik. Le po 

" A , kaj Balant, morda še kdo glejte, ta telovnik je moj "Sa 
drugi," pristavi Mlakar in se sme- mo". Toda pomislite! Še zdaj, ko 
je Tratniku. - grem na lov in pridem kakšnemu 

"Morda tudi kdo tretji kmalu zajcu do petdeset korakov blizu, 
okusi slastni naš kruh,'' odreže se začne se dlaka na telovniku ježiti 
Filip in nadaljuje: "Ravno sedaj Tak je bil moj lovski pes "Sa 
je povedal Jaromil, da se tvoja m o " ! Še celo po smrti se ne more 
poroči z Derossijem. Slikar ti jojzatajiti!" 
je vendar prevzel, pa ne bodi hud 
sa to, veš." I Garancijski list. 

"Torej Lucija je vendar žrtva T a t ( k i je -bil fe neštetokrat 
očetove samovolje, rece Mlakar, k a z n o v a n i n j e r a d i t a t v i n e d 
obiruvsi se k Jaromilu. c e n e u r e d o b i l z o p e t d v e l e t i je_ 

Tako sem zvedel pravi ta. . . < č u d n o > č u d n o ! K a k o d o b r Q 
Prej-le sem ^recal kapitanovega j e u r a r ^ ^ y e d e l ^ 

hlapca, ki 3e bil nekdaj moj ^ "Garantiram dve leti !" je stalo 
nec. Ker tes, ljubi moj Ivane, tfa n a ^ m e i j s k e m listku, ležečem v 
te imam rad vprašal sem ga tudi, g k a t i j i c i p o l e u r e . " 
kaj je z njo. Včeraj je bila menda1 

zaroka." 
"Včeraj?" , vpraša Iyan zateglo 

in jasno mu je bilo vse. 
"Tudi jaz bi sodil, da dekle ne 

meli našega župana, bi še do danes 
v občini ne imeli nobenega bika!' ' 

Vrhunec raztresenosti. 
"Ti , Pepca, sinoči je bil vaš go-

spod profesor tako raztresen, da 
je v roko pljunil, hoteč mi dati na-
pitnino. 

NAZNANILO. 

s S tem naznanjam, da se je ne 
kaj naših domačinov naselilo \ 
novi katoliški naselbini v Alaba 
mi, kjer ni snega, ne slane in ne 
neurja. 

Podnebje v tej državi je fino, 
zemlja in voda dobra. Od tu se 
lahko pridelke proda in drugam 
pošilja. 

To naselbino je priporočila: 
"The Catholic Colonization So-
ciety of U. S. A . " Priporočena je 
tudi od škofijskega urada v Ala 
bami. 

Pišite meni za pojasnila! Lahki 
kupni pogoji! 

Math Cesar, 
1900 W. 22nd St., Chicago, m 

Telefon Canal 80. 
2 . 1 0 — 8 . 1 0 15 

POZOR ROJAKI 
V PUEBLO, COLO! 

Naročite si spomladansko 
obleko! 

Po Vaši meri in najnovejšem kroja. 
Garantiramo, da Vam paše. 

Cene $15, $18, S20 
ln napref 

7"A# Royal Tailor» gotove obleke 
so vedno znižane cene. Naša obu-
vala so tudi garantirana in najbol-
jša obuvala za šolske otroke. 

Edina slovensko-hrvatska trgo-
vina oblek, obuval, klobukov in 
drugih oprav. 

Patlogar & 
Thomas 

133 S. Union Ave., vogal D. ceste. Pueblo, Col. 
W/MMMMM^^ 

VELIKA Z A L O G A VINA 
belega in rudečega iz Euclid, Ohio grozdja, katero se smatra za 
najboljše v Združenih državah. Moje vino se sme rabiti pri da-
ritvi sv. maše, ker je n a r a v n o ali pristno vino. Pošiljam 
ga na vse strani Amerike. Cena vinu je: 

Radeče sod $28.00 Belo sod $34.00 
in pri tem jaz plačam vojne davke. Za več pojasnila 

se obrnite na me: 

Bi še doživel. 
Ona: "Al i bi ti še rad enkrat 

_ w „ d ° ž i v e l d a n» katerega sva bila po-
gre rado za onim kozjebradcem, o r o č e n a - " 

. On- " katerem trde, da nima prav nobe 
ne vere," dostavi še Jaromil 

On: "Oh, in kako rad bi ga še 
doživel! Toda pred oltar bi me 

»» več ne dobili in naj bi me vlekli 
z deset konj i ! " 

"Sa j je tudi Videnski nima, 
aeže v besedo Balant. 

"Zato se je pa navdušil za ta-
kega zeta", reče naglo Mlakar,) Iz šole. 
misleč, da spravi družbo v kak Učitelj: "Koliko zobov ima člo-
resnejši pogovor. vek?" 

"Ha, ha! Vidite, da mu je res Učenec: "Gospod učitelj — to 
a lepo slikarico," smeje se hudo- je odvisno od tega, koliko 
mušno Balant. I star!' ' 

Iz previdnosti. 
"Jaz sicer ne trdim, da si ti 

lump! Toda ako ti reee tako kdo 
drugi, sem jaz prvi, ki mu verja-
mem!" 

Frank Petkovšek 
720 Market Street 

WAUKEOAN, ILLINOIS. 

1033 E. 62nd Street, N.E., Cleveland, Ohio. 
mmmmMWmtMMtWWV 

PRIPOROČILO. POZOR ROJAKI! 

Obširno sorodstvo. 
Ahacelj: "Zakaj pa piješ toli-

ko piva? To škoduje!" 
Behacelj: "E j , saj ne pijem 

sam!" ' ' 
Ahacelj: "Ne? Pa vidim stati 

šest praznih steklenic in sediš 
vendar celo sam pri mizi." 

Behacelj: "Seveda — seveda, 
a eno je izpil mojega očeta jedini 
sin, drugo lastni oče mojih otrok, 
tretjo mož moje žene, četrto moje 
sestre jedini brat, peto zet moje 
tašče in sicer jedini zet, a šesto 
sem spil šele sam! Ali mi zadnje 
ne privoščiš pri tako obširnem so-
rodstvu?" 

Zastopnik raznih parobrodnlh družb 
I Pošilja denarje T staro domovino in <> 
pravlja notarske posle. 

Se toplo priporoča Slovencem v VVau-
kegan in okolici. 

TEL.: CANAL 6027. 

V hotelu. 
Tujec (strežaju): "Prosim, 

vzbudite me jutri zjutraj ob peti 
ur i ! " 

Strežaj: 4'Bodite brez skrbi! 
Ako vas stenice ne zbude najdalje 
do četrte uro, vzbudim vas jaz ob 
pet ih ! " -

Preveč postrežljiv. 
Gospa (z velikimi ustmi) ^ ' P o -

tem pa prosim, gospod fotograf, 
da mi napravite tudi usta nekoli-
ko manjša, kakor jih imam v res-
nici." 

Fotograf: "Kakor vam drago, 
jelmilostiva; ako želite, vam jih tu-

•di popolnoma izpustim." 

PRVA SLOVENSKO-HRVATSKA 
M L E K A R N A 

F. GRILL'S DAIRY 
IS 13 W. 22nd St.. Chicago. III. 

Pozor gospodinje! Ako rabite pri 
gospodinjstvu s v e ž e mleko, dobro 
sladko, ali kislo smetano, (Cream) 
ali okusno, doma narejeno maslo , 
(Butter) oglasite v moji mlekarni. 

Jaz prodajem mleko, ki je pasterili-
zirano; dobivam ga naravnost od far-
merjev. Mleko je preje natančno pre-

| skušeno in pregledano od Mestnega 
zdravstvenega urada (Health Depart-
ment) predno gre iz mlekarne; torej 
garantiram ali jamčim, da je naravno. 
Mleko take vrste je posebno priporo-
čati otrokom refencem. 

Mleko razvažam po hišah točno vsak 
dan o pravem času. 

Za obilna naročila se toplo priporo-
čam: 

fHAMC G HILL, 

t BI S W. 2 2nd w/"r.. Chicago. tU. 

Rojakom sobratom v Waukega-
nu in North Chicagu priporočam 

I svojo trgovino Z moškimi obleka-
mi, kakor tudi za dečke. Blago 

[prodajam po najnižjih cenah. 
Pri meni dobite že primerno na-

rejeno. ali gotovo obleko že za 
$10. — do $13. — Ker sem sam 
krojač, lahko obleko popravim 

I če Vam ne pr isto j a dobro. 
Izdelujem tudi elegantne obleke 

I po naročilu, ali meri; pridite k 
I meni in pripričajte se! 

Za obilna naročila in poset se 
I toplo priporoča 
I Joseph Stirn, slovenski krojač in 

trgovec z moško obleko 
1602 —10 St.; vogal McAllister av. 

Waukegan, HI. 
(Adv. 6. 17.) 

Na prodaj je hiša, katera prina-
ša od vsakih sto ($100) dolarjev 
deset ($10) dolarjev ebresti ali 
več na leto. 

Pomislite torej kako dobro se ta 
hiša obrestuje; ne samo po 5 ali 
6%, temveč 10%. 

Zatorej se požuri, da prideš pr-
vi, ako hočeš dobiti velike obresti 
od tvojega denarja naloženega v 
to hiio. 

Več pove: 

JOHN VIDMAR, 
1112 N. Broadway . . . . Joliet, I1L 
(Adv. 3/17—4/7) 

RADA BI ZVEDELA 

za svojo sestrično Matildo Krašo-
vec, doma iz fare Čatež na Do-
lenjskem. Šla je od doma v Ame-
riko še lansko leto ter še ni no-
benkrat pisala domu. Vsled tega 
prosim cenj. rojake, da mi naj na-
znanijo njen naslov, ee kdo ve 
kje se nahaja; — ali naj se pa do-
tična sama pismeno javi. 

Marija Zalar, rojena Požes, 
1021 Sheridan, Road 
North Chicago, I1L 

(Adv. 3/17—4/7) 

Sedaj je čas. 
Vsi oni, kateri želijo kupiti farmo, 

naj pišejo takoj po knjige, katere jim 
pošljemo zastonj. V tej knjigi je na-
tančen opis ozemlja, katerega proda-

Sedaj smo razdelili 10,000 akrov zem-
lje za farme za vstanovitev nove slo-
venske naselbine v Draper, Wis. V tej 
knjižici je veliko zahvalnih pisem od 
™mh?.*l 8 0 ž e kuPili od nas zemljišče, 
zemljišče prodaja anana Edward Hinw 
Lumber Co. največja trgovina z lesom 
na svetu. Da se boste sami prepričali 
pišite na v 

A E CODE, Landsale Manager 
EDWARD HIKES FARM LAND CO., 

1324 Otis Bldg., Chicago, 111. 
Naš zastopnik za Slovence je: 

Mr. MATH CESAR, 

2 /2^°5 0 / 2 T' ^ S t " C h i C * g ° ' m 


